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ناو دروک: 


- کاری تێپەر له زمانی کوردیدا (تیروانینیکی واتایی) 


پ.ی.د. طالب حسين على ] "` ` ام ` ` ا وا وه ده ‰1 #9 ۱ 


- زمانی ستايش له شيعرهكانى (حاجى قادرى كۆيى)دا 


د. خانزاد عه‌لی قادر "` ` ` ` `` ¬`" اط زد موی مس وم DN el oa‏ 


- عه‌شیره‌تی سورچی (لیکولینه‌ودیه‌ک له ئەنتۆ - جوگرافیادا 


A E E ايه انار قرو ور عل أده وأا محف ا‎ ESE غهفور‎ SU vac a) 


- ههندئ لایه‌نی بانگکردن له زمانى كورديدا 
پ.ی.د. ساجده عه‌بدوللا فهرهادى - د. شلێر ره‌سول محه‌مهد 
القسم | لعر بسی: 


ع لظ بات ا تنج انا جيعد خی تسف 
الكيمياوي في مدينة حلبجة الشهيدة 


ا.د. شهوبو عبدالله ملا طاهر te S a E,‏ و ا 


- دور برنامج ارشادي تربوي لتنمية التسامح الاجتماعي لدی 


طلبة كلية التربية في جامعتي ISS‏ وصلاح الدین 
ا.م.د.علاءالدين کاظم عبدالله 


PE. >al‏ ياسين ابراهيم الجباري رە وو پو يه أ ع وتە تە موم موم موه 


رینماییه‌کانی بلاوکردنه‌وه 
له كؤفارى (ثه‌کادیمی) کوردی دا 


گوقاری ه‌کادهی گوفاریکی وهرزیبه. لیکولینه‌وه زانستییه‌کانی ناوهوه و دهردودى 
هه‌ریمی کوردستانی عیراق. بلاو ده‌کاته‌وه. به‌گوتره‌ی رینماییه‌کانی بلاوکردن‌وه. 
لیکولینه‌وه‌کان بو پله‌ی زانستیی سوودمه‌ند دهبن. بؤيه يتوبسته لیکولینه‌وه‌کان كرفت و 
اريشدكى دیاریکراو يان پیشبینی کراو. چارەسەر بكەن و. بیرو هزریکی ره‌سهن يان 
تازه له خۆ بگرن› يان لایه‌نیکی زانستی بدوزنه‌وه. نابێت لیکولینه‌وهکان له هیچ 
گوفاریکی دیکه بلاو کرابنه‌وه يان په‌سه‌ندی بلاوكردنهودى لەسەر درابّت. 


رینمایبه‌کانی تايبەت به سَێْوه و ناو‌رژک و 
ييكهاتووى ليكؤلينهوه 


(۱) لیکولینه‌وه‌که. به جوار دانه, لەسەر كاغهزى سپی پیوانه e (A4)‏ به مه‌رجیک له 
ھەر چوار لاوه. دووری (۲,۵ )سم به‌جی هیشترابیت. ده‌نیردریت. ژماره‌ی كشت 
لاپه‌ره‌کانی لیکولینه‌وه‌که. بو زانسته رووتهكان ويراكتيكييدكان له (Y.)‏ لاپه‌ره 
تێپەر نەكات و. لیکولینه‌وه زانسته مروییه‌کانیش, به وټنه و خشته‌کانیانه‌وه. له 
ya (YO)‏ پتر نهبیت. 

(۲) لەگەل لیکولینه‌وه‌که. هاوپیچیک ههبیت. ناونیشانی لیکولینه‌وه‌که و ناو و شوینی 
کارکردن و پله‌ی زانستی و کار و caning‏ لیکولهر. له خۆ بگریت. 

(۳) زمانى بلاوکردنه‌وه. زمانى كوردييه, Pore‏ لیکولینه‌وه به زمانی عهره‌بی و 
نینگلیزیش بلاو ده‌کاته‌وه. كورتدى لیکولینه‌وه‌که‌ش Abstract‏ به ھەر سی زمان 
دەبێت. 

(۶) ناوەرۆک و پیکهاته‌ی لیکولینه‌وه‌که بهم جؤره دەبێت: 

1( ناونيشانى لیکولینه‌وه‌که. به شيّوديهكى كورت و پوخت و كشتكيرء له ناوه‌راستی 
سدرووى لايهردى یەکەم › داده‌ندریت. 

ب) كورتدى (Abstract)‏ لێکۆڵینەوەکە e‏ به دوو زمانه‌که‌ی تر دەبێت. که لیکولینه‌وهکه‌ی 
پی نووسراوه به‌مه‌رجیک له (۱۵۰) وشه تێپەر ندكات و ئهو امانج و aala‏ له 
خۆ بگریت. که لێكۆلەر نی كديشتووه. 

(ج) پیشه‌کی و ناوەرۆک و ه‌نجام. 

)0( شیوازی سه‌رچاوه‌کان له په‌راویزدا: 

1) ئەگەر ودرگرتنی بی ده‌ستکاریی (الاقتباس) له كتيب وه‌رگیرا. ناوی نووسهر يان 
دانه‌ر به‌بی پاش و پێش› ناونیشانی ته‌واوی کتیبه‌که. ناوی بلاوکه‌رهوه. جاب (جگه 
له چاپی يەکەم) › شوین و سالی چاپکردن, لاپه‌ره. تومار دەکرێت. 

ب) ئەگەر وهركرتنى بی ده‌ستکاربی (الاقتباس) له لیکولینه‌وه ودرگیرا. ناوی لیکولهر. 
ناونیشانی لێكۆلەر. ناوی گوفار. ژماره‌ی گوفار شوین و سالی چاپ, لاپدره. 
تۆمار ده‌کریت. 

)1( ئەگەر لیکولینه‌وه‌که ساغکردنه‌وه‌ی ده‌ستنووسیک لەخۆ بگرټت» پیویسته ریوشوینی 
بنه‌ما و پروگرامی زانستی لەگەل لیکولینه‌وهکه. هاوپیچ بکریت. 
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(۷) بهرهجاوكردنى بيرؤكدى بنهرهتى ليكوّلينهوهكه › ده‌سته‌ی نووسه‌ران. ئهو مافه‌ی هديه 
ده‌ستکاری هه‌ندی لايهنى دارشتن بكات بو نه‌وه‌ی لەگەل شیوازی بلاوكردنهوهيداء 

(A)‏ وا باشه لیکولینه‌وه‌که لەسەر (CD)‏ تومار كرابيّت و چوار دانه‌ی راکیشراویش 
له‌گه‌لیدا هاوپیچ بکرټت. 

)4( لیکولینه‌وه‌که. SLAG‏ سی شاره‌زای پسپوری بابه‌ته‌که ده‌دریت, ئەگەر په‌سه‌ند NS‏ 
ه‌وا لەلايەن ده‌سته‌ی نووسه‌رانی گوفاره‌که . ره‌زامه‌ندی لەسەر دەدرێت. 

(۱۰) ئهو لیکولینه‌وانه‌ی گوفاری ئەكاديى بلاويان دهكاتهوه, دهربرين له بیرو بۆچوونى 
نووسەر دهكدن, پیویستییه‌تی دهربرينى گوقاره‌که. ناگەيەنن. 


ده‌سته‌ی نووسه‌ران 


تعليمات النشر 
في مجلة (الأكاديمي) الكوردية 


المجلة مجلة فصلية. ينشر فيها النتاج العلمي من داخل وخارج اقليم کوردستان- 
العراق. وتكون البحوث مستوفية للتعليمات الخاصة بالنشر وتخضع للتقويم العلمي. 
تفگ عمو افرع هل سى فانية ارت نف ار يەتشى E‏ أصيلة ار 
جدیدة او Lake UL‏ على ان لایکون مرا gl‏ مقبولاً للنشر في مجلة آخری. 


التعلميات الخاصة 
بالشكل وترتيب البحث 


1 يرسل البحث بأربع نسخ على اوراق بيضاء من قياس (AM)‏ مع ترك مسافة 
۵ ,سم من الجهات الاربعة, على ان لايزيد عدد الصفحات الكلية للبحث عن 
(۲۰) صفحة لبحوث العلوم الصرفة والتطبيقية وعن (VO)‏ صفحة لبحوث 
العلوم الانسانية بضمنها الاشكال والجداول. 

۲ ترفق بالبحث ورقة تتضمن عنوان البحث وإسم الباحث ومركز عمله. ومرتبته 
العلمية ووظیفته. 

۳ لغة النشر هي اللغة الكوردية. ولامانع لنشر بحوث باللغتین العربية او 
الانکليزية. وتوضع | لملخصات Abstracts‏ باللغات الثلاث. 

£ يرتب البحث على النحو التالي: 

أ عنوان البحث: یتوسط آعلی الورقة الاولی. ویفضل ان یکون قصيراً وشاملا. 

ب یوضح الباحث الهدف من البحث والنتانج والتوصیات الهمة التي توصل 
الیها. 

ج القدمة وا مةن والنتائج. 

۵ اسلوب ترتيب الصادر في الهوامش. 

| إذا كان الاقتباس من كتاب: يدون اسم المؤلف. بدون قلب الاسم. عنوان 
الکتاب بالكامل. الناشرء الطبعة. (عدا الطبعة الاولى). مکان وتاریخ 
الطبع, الصفحة. 

ب إذا كان الاقتباس من بحث: يدون اسم الباحث. عنوان البحث. اسم الجلة 
الناشرة, رقم الجلة أو العدد. مکان وتاریخ النشر› الصفحة. 

1 حين یکون البحث تحقيقاً لخطوطة تتبع القواعد وا مناهج العلمية العروفت 
وترفق بالبحث ست صفحات من المخطوطة. 
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۷ حتفظ هيئة التحرير بحقها فى أن تحذف أو تعيد صياغة بعض الالفاظ, با 
يتلاءم مع اسلوبها في النشرء مع مراعاة المحافظة على الفكرة الأصلية دون 
اقاس 

۸ يستحسن ارسال البحث على CD‏ وارساله برفقة النسخ ا مذكورة. 

٩‏ يعد البحث مقبولاً للنشر› ويزود الباحث بقرار هيئة التحرير بقبوله بعد عرضه 
علي ثلاثة محكمين (خبراء) من ذوي الاختصاص. 

٠‏ ماينشر في المجلة يعبر عن وجهة نظر الباحث. وليس بالضرورة تعبيراً عن 
وجهة نظر المجلة. 

هيئة التحرير 
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For Scientific Affair زانکز بۆ كاروبارى زانستى چ‎ ajua samean نو فیسی‎ 


سهرؤكايهتى زانکوی سه لاحه ددین/ هه ولتر 





میژووی زاينى  f X‏ ۵ ۲۰۰۸/۷ 
میژووی كوردى :۱۰ / ۷ /۲۷۰۸ 


بو/ نه‌کادیمیای کوردی/ به ریز سه‌رنووسه ری گوفاری نهكاديمى کوردی 
ب/ رهزامه‌ندی 


سلاو و ریز........... 
ناماژه به نووسراوتان ژماره /354 له ۲۰۰۷/۱۱/۱۹ . 

دهرباردى رەزا مه‌ندی ئەنجومەنى زانکوکه‌مان له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی که گزفاره‌که‌تان ببیته گزقارنکی ثهكاديمى/ زانستی و 
پشتی پئ ببه‌ستریت بۇ بلاوکردنه‌ودو به رزكردنهودى پله‌ی زانستى « دوای ثهودى که خرایه بهردهم ثه‌نجوومه‌نی 
_.زانكؤ له دانیشتنی كؤنووسى كؤبوونهودى ثه‌نجومه‌نی زا نکزمان ژماره (A)‏ ڕۆژی سی‌شه‌مه له رنکه‌وتی 4/۱ / 
۸ بهسترابوو. وه اساژه به نووسراوی وهزارهتی خوندنی بالاو تویژینهودی زانستی ژماره ن / 35 له 
۷ به په‌سند کردنی بریارمان دا به‌رازی بوون و ه‌سندکردنی ودكو گزفاریکی زانستی / ثه‌کادیمی JEU‏ 


ره‌چاوکردنی چه‌ند تیبینی یه‌کی بچووك .......... لەگەل ریزدا 





هاو پیج ۸۱ 


٠‏ تبیینیه‌کار 


د. محمد شدیق محمد 
سه‌روکی زانکو 


وێنەیەك بو// 

- نووسينكدى به‌ریز سدروكى زاتكۈ / لەگەل رێزدا 

- نووسينكهى بدرزز باریدهددری سدرؤكى زانکو بۇ كاروبارى زانستى/ لەگەل به راییه‌کان 
لیژنه‌ی ناوهندى به‌رزکردنه‌وه‌ی يلدى زانستى له سدروكايهتى زانکز 

-دمركرده 
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زمارد ۷ 7 WA‏ بهروار: ۲ YA]‏ 
«قعرمانى زانکزیی» 
بابمت / ناساندنی گوفار 


ناماژه به خالی )1( ته‌ومره‌ی سی يدم کاروباری زانستی له كؤنووسى جوارده‌مین كؤبونهودى نینجومه‌نی زانکو له 
۱ وه دوای هه لسه‌نکاندنی گوقاری ندكاديمى کوردی بریار درا يه ¬ 
ناساندنی pad‏ گوفاره ودك گوفاریکی نه‌کادیمی و زانستى به مه‌به‌ستی بلاوکردنه‌وه‌ي ليكؤلينهوه و تویژینه‌وهکان و ودك گوفاریکی 


ثه‌کادیمی مامه‌له‌ی لەگەل بکرێت . 


نووسینگه‌ی pd‏ سمرؤكى زانکز 


BH ياريدەدەرانى سمرؤكى‎ obi 

^ / 3 iv ۳ que v راگرایه‌تی كشت كؤليجدكان‎ 
re to. 

دوسیه‌ی دعر چوو Ob eug‏ 
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سدشى کوردی 
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كارى jami‏ له زمانسی كورديدا 
رتيروانسنيكى واتایسی) 


ب. ى. د. طالب حسين على 
کولیژی به‌روه‌رده‌ی مرژفایه‌تی 
زانکوی سهلاحه‌ددین / هه‌ولیر 


پنشه‌کی 

لدم لیکولینه‌ودیه بو (کاری تێپهر له زمانی کوردیدا) زاری ناوهراست ته‌رخان 
كراوه, مەبەستى سەرەكى لدم duo ARIS‏ شيكردنهوه و لیکدانه‌وه‌ی کاری تیپه‌ره 
له تیروانینیکی سيماسينتاكسييهوه. واته لیکزلینه‌وه‌که تيشك ده‌خاته سەر 
Gad‏ واتایی و سینتاکسی ئهو جوره کارانه و چونیه‌تی به‌کارهینانیان له زمانداء 
هه‌روه‌ها له رووی واتا و ڕێزمانەوە ئهو کارانه له ثاراسته‌کردن و هدلكهوتياندا 
چه‌ند رول و کاریگه‌ربیان دەبێت له به‌رهه‌مهینانی رسته‌کانی زماندا. چونکه هه‌ندی 
کار له زمانه‌که‌دا له تینه‌په‌ردوه ده‌کرین به تێپەر› هه‌ندی کاری تريش که به تيدر 
دادەنرێن› به‌لام ودكو کاریکی تيّنهيهر رهفتار ده‌که‌ن و له سنووری به‌کارهینانیاندا 
به‌رک‌اریان لەگەلدا به‌کارنه‌براوه. واته له رووى به‌کارهینان و كاريكهرييهوه 
به‌کاریکی تێپەر - تێنەپەر داده‌نرین. 

له راستیدا هم جوره کارانه له کوردیدا SU‏ ئێستا له روانگه‌یه‌کی واتاییه‌وه 
لیکولینه‌وه‌ی سەربەخۆ و تایبه‌تییان له‌سه‌ر نه‌کراوه. بيه به پتویستمان زانی لهم 
باسه‌دا تیشک بخدينه سەر هو جوره کارانه‌ی که هه‌لکه‌وت و ر‌فتاریکی 
جیاوازیان هديه له نیوان هه‌موو کاره‌کانی تری زمانه‌که‌دا. 

لەبەر ogad‏ هه‌ولدراوه ئهو جۆرە كارانه له زمانهكددا ديار بکه‌ین وله ړووی 
هه‌لکه‌وت واتاكانيان لێک بده‌ینه‌وه. ههرودها هؤّكارهكانى پتویستیی به‌کارهینانی 
نهو كارانه بهو شێوەیە دیاربکه‌ین و بيانخدينهروو. 

باسدكه له لیکدانه‌وه و شیکردنه‌وه‌ی ئهو جۆرە كارانه يشت به ميتوّدى 
پولکردنی واتايى دهبهستيّت که زاناى ثه‌مریکی (ودلتیر کوک ) دایناوه. هه‌روه‌ها له 
شیکردنه‌وه‌ی رسته‌کاندا Saree,‏ رتبازی گویزانه‌وه کراوه. 
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له بەشى يهكدمدا باس له بنه‌ماکانی ميتوّدى پولکردنی واتايى کراوه له بەر 
dy,‏ نهم میتوده رول و ه‌رکی واتايى OLS‏ تیجپهر له پرزسیسی رژله 
واتاييهكاندا خراوهته روو. که جیاوازیی له نيوان دوو جوره Say‏ واتایی - 
د‌رکهوتوو و دهرنهكدوتوو - ده‌کات. پاشان تیسشک خراوه‌ته سر کار و 
جبيّكهوتهكانى (Position)‏ ئهو جیکه‌وتانه‌ی كه کار وەرياندەگرێت و چه‌ند 
کاریگه‌ربی به سه‌رباندا هدیه . به پێی ئهو دابه‌شکردنه‌ی كه چومسکی دایناوه 
سهباردت به کاره‌کانی زمان. 

بدشى دوودم: باس له پیکهاته‌ی کار ده‌کات. به‌شه‌که له دوو تهوهدرهى سەرەكى 
پێکدێت. له ته‌ودره‌ی به‌کهم دا باس له پیکهاته‌ی نه‌وک‌ارانه کراوه. که له 


تیه په‌ردوه ده‌کریین به تییهر » واته نهو کارانه‌ی که ودکو تێپەر/تێنەپەر به‌کاردین. 


لیکزلینه‌وه‌که جكه له پیشه‌کی له دوو بەش و elas‏ ب تت: 


له ته‌وهره‌ی دووه‌مدا تیشک خراوه‌ته سەر ریژه‌ی تینه‌ه‌ری OLS‏ تیپه‌ره‌کان. 


به‌شی يدكدم: 

١-١‏ میتۆدى پزلکردنی واتایی: 

بۆچوون و بنه‌ماکانی پولکردنی واتایی له سالی (۱۹۷۹)دا زانای واتاسازی 
نه‌مریکی (ودلتیر کوک -(0001 (Walter‏ دایناوه. 9509 میتودیکیش ده‌چیته ناو 
چوارچنوه‌ی تیوره‌که‌ی چومسکی - تیوری به‌رهه‌مهینان و گوێزانەوە ‏ ((ثامانجى 
سەرەكى ئەم مبنوده بربتييه له لتكدانهوه و په‌سنکردنی ناوه‌رژکی واتایی 
پیکهاته‌کانی زمان. له بەر ئەوە كاتى كه باس له بابهتى تێپەر و تێنەپەر دەكرێت› 
هوا وه‌کو بابه‌ تیک ده‌چیته سنوورى باسکردنی پیکهاته‌کانی زمان. لەگەل ه‌وه‌شدا 
میتوده‌که يشت به (کار ) دبه‌ستیت, بهودى که دهبیته ره‌گه‌زیکی بنجی و ناوکی 
له پیکهانه‌ی رستهدا. هه‌روه‌ها وەک S595‏ دینامیکی رل و ه‌رکی واتایی 
خی له پیکهاتدکه‌دا ده‌بینی)). (مازن الوعر. ۱۹۸۷: (Vo‏ 

واته له ریگه‌ی كارهوه که دەبټښته ته‌وه‌ردیه‌کی سهره‌کی پرۆسێس و روله 
واتاييهكانى پێ ئە نجام دەدرێت › هه‌روه‌ها قسه‌کهر له GAR,‏ نهو خه‌سله‌ت وسيما 
واتاییانه‌ی كه تايبهتن به كار شاره‌زای جوره‌کانی كار دەبێت› بهم پټیه ده‌کری 
بلیین. كه كار Soy‏ هوکاریکی سیمانتیکی کونترولی رژله واتاييهكانى ترى هو 


۱۸ 


جیکه‌وتانه ده‌کات, که له گه‌لیدا رووده‌ددن» بهم جوره (کوک) سيما واتاييهكانى 
کاری دابه‌ش کردوّته سەر دوو جوّرى سه‌ره‌کی: 
جوری يەكەم - ستوونی: ئدم جوره سی سیمای واتایی جیاواز به خۆبەوە 
دەگرێت› ھەر کارێکیش ته‌نیا یەکێک لهو سيما ستوونییانه وەردەگرێت و هیچ 
کاریکیش نييه به بی بوونی یەکێک لهو سیما واتاييانه رووبدات. سیماکانیش 
بریتین له‌مانه : 
١‏ - سیمای واتایی بارگەيەن (stative)‏ ئەمەش پیوبستی به‌رژلیکی واتايى وا 
هدیه , که به بابه‌تیکی بارگه‌یه‌نی پی دەردەبڕێت. 
۲- سيماى واتایی کرده‌یی (process)‏ : هم سيمايه پیویستی به یەک رولی 
واتايى و ئەركى ههیه . كه به هوّى کارایه‌که‌وه دەردەبڕێت. 
۳- سيماى واتايى چالاک (Active)‏ : هم سيمايهش پێوبستی به دوو Ay‏ 
واتايى و تهركى ههیه . كه له ریگه‌ی کارایەک و بابه‌تیکه‌وه دەردەبڕێت. (مازن 
الوعر. ۱۹۸۷: (VV‏ 
جوری دووهم - ئاسۆبى: نم جوّره له چوار سیمای واتایی پێکدێت. که له کاره 
سه‌ره‌کیی هکاندا بەدى دەکرێن › بریتین له : 
1¬ سیمای چالاکی ۲- سیمای سوود وه‌رگرتن ۲- سیمای هه‌ستی ۶- سیمای 
سیمای واتایی )+ سوود وهركرتن): نهم سیمایه پیویستی به رژلیکی واتایی و 
ه‌رکی هديه ,که به‌هزی سوود وه‌رگریکه‌وه دەردەبڕێت. 
سیمای واتایی(+ هه‌ستی): نهم سیمایه رولیکی ably‏ وای پیویسته. که به 
ریگه‌ی تاقیکراویکهوه (مجرب) دەردەبڕێت. 
سیمای واتایی )+ شوین): نهم سيمايهش دیسانه‌وه يتوبستى به رژلیکی واتایی 
و ه‌رکی ههیه . که به CARI)‏ شوینه‌وه دەردەبڕێت. 
بو ھەر سیمایه‌کی پولکردنی واتایی (ئاسۆيى) به فوونه‌یه‌ک یه‌که واتاييه 
سهردکییه‌کانی تیدا دەخەينە روو: 
1-۱ + بارگه‌یه‌ن] : stative‏ 
دم سیمایه‌ی کار له اکامی دهرکه‌وتنی رولی واتایی به‌رکار به (بابەت + 
چه‌سپاو) دهرده‌خات. ئدو لايهنه واتاييدى پیکهانه‌که‌ی پی دهرده‌بریت. که له 
زمانى كورديدا به GAD,‏ داڕشتنەوە (Derivation)‏ وەردەگیرێت› بروانه 


۱۹ 


موونه‌ی(۱): 

۱- خانووه‌که رووخاوه. 

Process :[ کرده‌یی‎ + 1-۲ 

نهم سیما واتاییه‌ی کار 945 پیکهاته‌یه‌ی له کوردیدا پى دهرده‌بریت. که له 
رووی دینامیکییه‌وه ناکارایی کاره‌که نیشانده‌دات. هه‌روه‌کو له فوونه‌ی (۲)دا 
دەردەکەوێت: 

؟- خانوودكه دەڕووخێ / ڕووخا. 

active چالاک]:‎ +] -۳ 

ew‏ سیما واتاييه نهو جۆره پیکهاته‌ی‌ی له کوردیدا پی دەردەبڕێت› که له ړووی 
دینا میکییه‌وه چالاکی Clow lig So lS‏ وه‌ک له فوونه‌ی (۳)دا دەردەکەوێت: 

-كرتكاردكه خانووه‌که‌ی رووخاند. 


هو كاراندى كه سيماى واتايى (بارگەيەن و کرده‌یی و چالاک) نيشاندەدەن 


بارگەيەن (ئاوەلناو) 


(ئاوەڵناوی LS‏ و | كردهيى (تینه‌پهر) 
ئاوەلناوى بكەر) 





خشته‌ی ژماره )١(‏ 





خشته‌ی ژماره ( ۲ ) 


هه‌ندی کاری تری تێنەپەر به هه‌مان رولی واتایی به‌رامبه‌ریان ههیه و وهکو 
کاری تیپه‌ر به‌کاردین: 
ددرئه‌نجامی تیکرای سێتا واتایبه‌کانی ستوونی و ناسوبی. لدم میتودهد| 
دیارکراون. سهبارهت به کاره‌کانی زمان. ده‌کری لدم هاوكيتشديددا بدم شیودیه 
۳ سیمای ستوونی × £ سیمای ناسویی = ۱۲ سیمای واتایی 
ندم دوانزه سیما ae bly‏ شایانی هودن كه بتوانن په‌سنی هه‌موو کاره‌کان بکه‌ن 
له ھەر زمانیکدابن. هه‌روه‌ها میتوده‌که جیاوازیی له نيوان دوو جور له رولی 
واتایی کردووه بهم شیوهیه: 
1¬ رولی واتایی دهركهوتوو: هم روله به شیوهیه‌کی سەربەخۆ و به‌خورتی له 
هه ردوو ئاستى سەرەوە و ژیره‌وهدا دەردەکەون ( ڕوودەدەن) . 
Ay -=Y‏ واتايى دهرنهكهوتوو: ئەمەش له ئاستى ژێرەوەدا دەردەکەوێت› بدلام له 
ئاستى سهرهوهدا ده‌رناکه‌ویت, لهوانهيه هه‌ست به شوینی جیکه‌وته‌که‌ی بکریت. 
دم روله هه‌ستپیکراوه له ناستی سدرهوددا رەنگە له ههدندى باردا رووبدات و له 
ھەندىێ بارى تردا 995 C1945‏ لدم حاله تهشدا به رولى واتايى لابراو (دهرنهبراو) 
ناماژه‌ی بو ده‌کریت. بروانه فوونهكانى (£-1 ›ب): 
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£ -1- نهوزاد ده‌خوینی. [ كارا - بابهت ] بابەت لابراوه 
ب - نه‌وزاد چیرۆک ده‌خوینی [ کارا + بابەت ] 

بدلام كه هاتوو رِوّلى واتايى له ئاستى سەرەوەدا بدهيج شیودیه‌ک روونه‌دات» 
نه‌مه‌ش له‌وانه‌یه بدم شیودیه بێت: 

1 - يان هاوتا دهبیت لەگەل Ss,‏ تری واتایی 

0- شیلان ددجیته ماله‌وه. 

[ شیلان کارا [(Agent)‏ و [شیلان = (Object) Sal‏ [ 

ب - يان ئەوەتا له ړووی فه‌رهه‌نگه‌وه لەگەل کاریکی تردا تیکهل دەبێت› Log‏ 


له )1- ا.ب)دا روون كراوهتهوه: 


5- 1¬ ئازاد ئاوی دايه باخدكه. [كارا. بابەت. شوێن] 
ب- نازاد باخه‌که‌ی ئاودا. [کاراء بابەت› شوێن] 


loo‏ به‌رکاری (ثاو) له رووى فەرهەنگەوە لەگەل كارهكددا JAK‏ بووه. 

نهو gail LF‏ که لدم لیکولینه‌ودیه‌دا تیشکیان خراوهته سەر ئهوانه نين که 
به‌رکاری لابراویان له‌گه‌لدایه . له‌به‌رئه‌وه‌ی ئەر روله واتاییانه‌ی له‌گه‌لدا ده‌ردهکه‌ویت 
که به کاریکی تێنەپەر هژمار ده‌کرین. واته لهم بارهدا رژلی واتایی - کاری IREE‏ 
چۆتە ناو پیکهاته‌ی ئهو کارانه‌وه. چ پیکهانه‌که له شیوازی ثه‌ریدا بێت› يان 
پیکهاته‌که گورابیت بو شیوازه‌ک‌انی تری ده‌ربرین وەک› شێوازی نه‌ری و 
پرسیارکردن و پرسیارکردنی نه‌ریی. بویه لټرهدا پێوبسته به دوای ثه‌و جوره کارانه‌دا 
بجين و دیارییان بکه‌ین» ودک كەرەسەيەكى لیکلینه‌ودش مەبەست و امانجی 
باسه‌که‌ی پێ بخه‌ینه ړوو . 

سهره‌تا له پیکهاته‌ی بنەرەتى - ئەرێ .ی هو کارانه‌وه دست پیدهکه‌ین. پاشان 
ده‌چینه سەر COL ERY‏ گوراوی کاره‌کان و ديارييان ده‌که‌ین ئەمەش هو 
ددرفه‌ته‌مان بو دهره‌خسینی که بتوانین به‌رآوردی ه‌لکه‌وت و کاریگه‌ربی ئهو جوّره 
کارانه بکه‌ین له دوو ده‌وروبه‌ری جیاوازدا, ده‌وروبه‌ریک که کاره‌که تييدره و 
به‌رکاری لەگەلدا دەرکەوتووە › لەگەل دهوروبه‌ریک که کاره تیپه‌ره‌که دابه‌زیوه‌ته 
sol‏ کاری تێنەپەر. 

۰۱ کار و جبکه‌ونه‌کانی: 

هه‌رکاریک که کارایه‌کی ده‌دریته JL‏ بو سه‌لاندنی ئهو رووداوه‌یه که کاره‌که 
گوزارشتی لی ده‌کات وله لايهن كاراشهوه نه نجام دەدرێت. 
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۷- منالهكه کهوت. 
امد Vp‏ 

لدم نموونهيهدا کاری (كدوتن) دراوه‌ته JL‏ (منالهكه)., loo‏ 945 مه‌به‌سته 
ده‌گه‌یه‌نیت که که‌وتنه‌که به ته‌واوی بو ئهو كەسە بسەڵێنێت كه (مناله‌کهایه. نەک 
بو نه‌وه‌ی که که‌وتنه‌که له خۆيدا نیشانبدات, کاره‌که‌ش به کاریکی تێنەپەر or Ll‏ 
بو ده‌کریت بهلا م مهبه‌ست له تیپ راندنی کار به سەر به‌رکاردا به‌ستنه‌وه‌ی روودانی 
کاردکه و ثه‌جامدانییه‌تی به سەر به‌رکاره‌که‌دا, SELS‏ که كارهكه به سەر 
بدركارهكددا تێدەپەرێنىێ › وەک: 


4- زندكه بزنه‌که‌ی دزشی. 
Vp Np2 Npl‏ 

loo J‏ نهو مهبهسته ده‌گه‌یه‌نیت كه دوشینهکه له ( 1آژنه‌که‌وه) روويداوه به 
سەر Np2)‏ بزنهكه) « به‌مه‌ش بكدر و بهركارهكه كوّبوونهتهوه بۆ ئەنجامدانى كارهكه, 
ail,‏ کاره‌که خوّی له هه‌ردوو (م8)دا دهبینیته‌وه لەگەل ئەوەشدا ددبی تاكادارى 
ته‌وهبین که كارهكه چه‌ند کاربگه‌ری به سه‌ریاندا ھەيە› بو ئهودى په‌یوه‌ندیی واتایی 
نیوانیان نیشانبدریت, که‌کاره‌که له پیناویدا هه‌ردوو (Np)‏ بەرھەم هیناوه. لەگەل 
نهو دابه‌شکردنه‌ی پیشووی کار له رووی کاربگه‌رییه‌وه بو کاری تیپهر و GIS‏ 
تێنەپەر. چومسکی دابه‌شکردنیکی تری پیشکه‌ش کردووه سه‌بارهت به کاره‌کانی 
زمان. كه له سەر بنه‌مای ژماره‌ی هو پټکهاته ناوییانه‌ی (فریزه ناوييانهى) كه 
پەيوەست ددبن به کاره‌وه. هه‌روه‌ها كارەكەش به‌ناوکی (كروكى) رسته . The‏ 
nucleus of the sentence‏ - دادەنێت. دیاره ئەمەش لەگەل بۆچوونى لزجیکی 
كارهكاندا ده‌گونجیت. بدم شێوەیەی خوارهوه: 

۱- ئهو کارانه‌ی كه یەک جیکه‌وته one - place verbs‏ وەردەگرن. ئەمەش به 
يؤلكردنى يهكدم داده‌نریت و بهرامبهر به كاره تێنەپەرەکان دەوەستێت. لێرەدا نهو 
فریزه ناوییه‌ی كه په‌یودست دەبێت به كارهكدوه دەکەوێتە جیکه‌وته‌ی کاراوه. بروانه 
(٩-ا-ب)‏ 

٩-ا-مناله‌که‏ نوست 
Vp Np‏ 


å o‏ مه 


ب- پیاوه‌که دانيشت 


۲۳ 


-Y‏ ئهو كاراندى كه دوو جيّكدوته Two - place verbs‏ وەردەگرن› لدم بارەدا 
کاره‌که به دوو فرتزى ناوى پەيوەست دەبێت › که به‌کیکیان جیکه‌وته‌ی کارا ده‌گریت 
و ه‌وی تریان جیکه‌وته‌ی به‌رکار Soy Cg Soo‏ له (0 1 )دا دەردەکەوێت. 


۰ - منالدكه بيالهكدى شکاند. 
Vp Np2 NPI‏ 
3- ئهو کارانه‌ی که سی حیکهوته Three- place verbs‏ - وەردەگرن› لدم باره‌دا 
کاره‌که به سێ فریزی ناوی په‌یوست دهبیّت. فریزی ناوی يهكدم (NPL)‏ شوینی 
کارا دەگرێت و (Np2)‏ دهبیته جیکه‌وته‌ی به‌رکاری يەكەمى کاره‌که., (Np3)‏ 
جیکه‌وته‌ی به‌رکاری دوودم ده‌گریت» (چومسکی. ۳ - ۱۳۷) بروانه 
(۱۱): 

-١‏ نه‌وزاد پاره‌که‌ی als‏ ثه‌وان. 

Np3 vp Np2 Np1 
به‌رچاو‎ - Tesniere - سنیسری‎ GY ههمان بيروكفدى دابهشكردنى کار‎ 
بو دیارکردنی ژماره‌ی نهو‎ OSs Ody, ده‌که‌ویت.کاتی که کاره‌کان به پیی توانایان‎ 
که‌ردسه ناويياندى كه پیوه‌ی يهيودست دەبن › واته کار ودكو كەرەسەيەكى سەرەكى و‎ 
بنجی له رستهدا ده‌توانی ده‌ستنیشانی ژماره‌ی 945 که‌ره‌سانه بکات که وابه‌سته‌ی‎ 
دەبن ولهكدليدا دەردەکەون. لەگەل ه‌وه‌شدا ثمارهدى که‌رسه‌کان به پێى هدو‎ 
جياوازييدى كه له تواناى كارهكاندا هه‌یه. جياوازييان دبیّت و دەگۆڕێن. واته‎ 
فریزه ناوييهكان و ئاوهلكارهكان خویان به شيّوهيهكى راسته‌وخو به کاره‌که‌وه‎ 
هه‌لده‌واسن. ئەمانەش به پله‌ی دوودم راسته‌وخو دوای کاره‌که دێن»› هه‌رچی‎ 
که‌ره‌سه‌کانی تره به شبودیه‌کی ناراسته‌وخو به کاره‌که‌وه يهيوهست دهبن. (فرید‎ 
؟-18) له راستيدا ى پولکردنه‌که‌یدا ته‌نیا بایه‌خی به لایه‌نی‎ . ۰۵١ عوض‎ 
فۆڕمى کاره‌کان داوه. هه‌روه‌کو رونانکارییه‌کان له سه‌ری دهرؤيشتن و په‌یر‌وییان‎ 
دهکرد. دیسانه‌وه سنیری له پیکهاته‌ی رسته‌دا پشتی دبه‌ست به گورانی کاریک‎ 
به‌کاریکی تر. به‌مه‌ش گورانی پیکهاته‌ی رستهکه‌ی ده‌سه‌لاندن به گویر‌ی نهو‎ 
Cat و تێنەپەڕیيەوە وه‌ری ده‌گرن‎ SAS سیمایانه‌ی که کاره سه‌ره‌کییه‌کان له رووی‎ 
ه‌وه‌ی ئاماژە به گرنگیی لایه‌نی واتایی بدات. سه‌بارهت بهو توانا و کاریگه‌رییه‌ی‎ 
که کاره‌که هه‌یه‌تی له وهدرگرتنی نهو فریزه ناوییانه‌ی که به کاره‌که‌وه بهندن, چونکه‎ 
ده‌ستنیشانکردنی ئهو فریزه ناوييانه و کاریگه‌ریی کاره‌که به‌سه‌رباندا لەگەل لایه‌نی‎ 


yé 


گرنگی و بایه‌خی فورمی سدرهدكيى كارهكان كه سنيرى اماژه‌ی بو کردووه 
(سه‌رچاوه‌ی پێشوو: (VA‏ لێرەدا خالی به‌یه‌کگه‌یشتن و کاربگه‌ربی نيوان 
سیمانتیک و سینتاکس ددستپیده‌کات نه‌مه‌ش له تاکامی نهو وردبوونه‌وهیه هاته 
كايدوه له قوتابخاندى به‌رهه‌مهینان و گوێزانەوە سهبارهت به دیراسه‌کردنی 
په‌یو‌ندیی نێوان سيمانتيك و سینتاکسهوه كه بووه هی سهرههلدانى دوو 
بوچوونی جياواز. ( (هه‌ردوو بوجوونه‌که له‌وه‌دا یەک ده‌گرنه‌وه که پرژسه‌ی 
به‌رهه‌مهینانی رسته له متشكى مرۆقدا ‏ له رووی تيؤرييهوه - گونجانیکی وردی 
الوز له نیوان هه‌رسی پیکهینه‌ری فونولزجی و سینتاکسی و سیمانتیکیدا هه‌یه. 
يە کیک لهو يتكهيّنهرانه ودكو دینه‌مو كاردهكات و يەكەم هه‌نگاو هه‌لده‌نی بو 
دستپیکردنی پرژسه‌که. بهلا م جياوازييان له‌وهدایه كه كام پێكهێنەر يەكەم 
هه‌نگاوده‌نیت؟ چۆمسكى وای دهبينى كه سينتاكس هه‌نگاوی يەكەم جێبەجێ 
ده‌کات. پاشان واتا و Kss‏ هه‌نگاوه‌کانی تر بهدجبّدههينى › هه‌رجی بزجوونی 
دوودمه بو ەوە دەچێت كه كليهى يهكدم له پکهینه‌ری سیمانتیکكەوە دەردەجێت › 
پاشان سینتاکس و Kas‏ ده‌خرینه ناو هه‌ویره‌که‌وه که پیکهینه‌ری سیمانتیکی 
به‌رهه‌می ده‌هینی و قوناغه‌کانی دروستبوونی ته‌واو ده‌کات. بهم جوره ده‌بیته 
رسته‌یه‌کی ته‌واو و ناماده‌کراو بو ئهودى به‌کار بهینریت)). (جون لاینز. 1986 : 
loo (VE - ۳‏ د‌شی بيرسين: LU‏ توانای بایولزجی به‌رهه‌مهینانی زمانی. 
سروشتیکی پیکهاته‌یی/سینتاکسی هديه ؟ يان سروشتیکی واتایی؟ 0988 لێرەدا 
دەردەکەوێت لايەنى واتایی چه‌ند کاریگه‌ری به‌سهر کاردا هديه و له تيّنهيهرهوه 
دەیگۆڕێت بو تێپەر› يان به پێچەوانەوە. پاشان رولی GURY‏ سینتاکسی دێت› 
به واتایه‌کی تر لایه‌نی سینتاک سی ده‌بیته ته‌واوکهری لایه‌نی واتایی له 
به‌رهه‌مهینانی رستددا به پټی هو پیکهاته‌یه‌ی که پیوبستی دەبێت له يهكدم 
هه‌نگاو و سەرەتادا بەم جوره ده‌کری که‌ره‌سه‌ی زمانی بو پیکهاتهکه زياد بکریت 
يان لاببرێت› ئەمەش ده‌کری له دوو باری جياوازدا ده‌ستنیشان بکریت: 

۱- ئەگەر بێت و کاره تێنەپەڕەکە گوزارشتی واتایی OLS‏ تیپه‌ری به خووه 
گرت. دهبیّته هوّى زیادکردنی جیکه‌وته‌ی‌کی تر بو ه‌و پیکهاته‌یه‌ی که پیویستی 
cet‏ دەبێت. واته gad‏ کهره‌سانه‌ی که Ay‏ واتایی به‌شداربووانی تێدا 
نیشانده‌دریت. 

۲- ئەگەر هاتوو کاره تێپەڕەکە ‏ بو دوو كەرەسە - گوزارشتی واتایی GIS‏ 
تیپهری بو يدك كەرەسە به‌خووه گرت. ئەمەش دهبیته كدمكردنهودى ژماره‌ی 
به‌شد اربووان له رونانی رسته‌که‌دا. بروانه ته‌ودره‌ی (۲) به‌شی AY)‏ 


۳۵ 


به‌سی دوودم: 

-Y‏ پیکهاته‌ی كار: 

لەم ليكوّلينهوديهدا چوار جوره پیکهاته‌ی كار دهستنیشان كراوه له زمانى 
كورديداء بهم شیودیه‌ی خوارەوە: 

بتكهاتدى كارى تينهيهرٍ كه پیویستی به بابەت (به‌رکار) نییه. پیکهاته‌ی 
كارى pa‏ كه پیوبستی به Soak‏ (به‌رکاریک) يان زياتر ههیه . پیکهانه‌ی هو 
کارانه‌ی که Soy‏ تێپەر / تێنەپەر به‌کاردین. واته 545 Gail WS‏ كه Sa‏ واتاییان 
دەگۆڕێت و پیکهاته‌کانیان له تینه‌په‌ردوه ده‌کرین به تیپه‌ر و وەکو کاریکی تێپەڕیش 
به‌کاردیین» نهم ol‏ له ئهنجامى ئهو گه‌شه و گورانه‌ی که به‌سه‌ر کاره‌که‌دا دێت› 
روودهدات. هه‌روه‌ها ئهو كاره sail pag‏ كه رولى واتايى كارى تێنەپەر به خۆیانەوە 
دەگرن. 

۲- ۱ / کارى/تێنەپەر/ تێپەر: 

دهدركهوتنى يان هاتنی به‌رکار له رونانی رستاددا به‌نده به جۆرى کاره‌که له 
ودرگرتنی يان ودرنه‌گرتنی بدركارداء بروانه هم فوونان‌ی خوارهوه: 


؟| -| - شيلان نووست. 
ب- يياودكه مرد. 
۳- |- شيلان مناله‌که نووست. + 
ب- يياودكه ماره‌که مرد. + 
l - ٤‏ شيلان منالهكدى نواند. 
ب- يياودكه ماره‌که‌ی مراند. 
-٥‏ |- شيلان ... نواند.* 
ب- پیاوەکە ... مراند.* 


له فوونهكانى (۱۲ - اءب )دا كارى (نووستن و مردن) به کاریکی PRES‏ 


ناماژه‌یان بو دەکرێت› لهبهرئهودى ييّويستييان به تهواوكهرى بهركارى نییه › بروانه 
نموونهكانى ١١(‏ اء ب). بهلام له موونه‌کانی ١5(‏ اء بدا كارى (نواندن و 


۳۹ 


مراندن) به کاریکی تیپهر داده‌نرین و پیویستییان به تهواوكهرى بهركارى ھەيە› 
درنه‌که‌وتنی بهركاريش لهو فوونانهدا ده‌بیته هؤى به‌رهه‌مهینانی رستهيهكى 
ناڕێزمانى› بروانه نموونهكانى (۱۵ ۰۱۰ ب) . كدواته هه‌ردوو بهركارى (منالهكه و 
(aSo b‏ ودکو که‌رستهیه‌کی سهربه‌خو پیکهاته‌ی سینتاکسی رسته‌کانی VE)‏ ۱ 
بادا دهركهوتوون و رژنانی فرتيزى كارى (نواندن و مراندن)ی, لەگەل واتاى 
سیمانتیکی رسته‌کانیان تهواوكردووه. ئەمەش 0945 ده‌گه‌یه‌نیت كه به‌رکار لهو جوّره 
رستانهدا Awd‏ كەرەستەيەكى بنجی 9 Come‏ وەک که‌ره‌سته سدرهكييهكانى ترى 
رسته (بكدر و کار) له ړووی سینتاکسه‌وه بو ه‌رکیکی رتزمانى تايبهت به‌کاردیت» 
هه‌روه‌ها له ړووی سیمانتیکه‌وه په‌یوست دهبيّت بهو چه‌مک و واتایه‌ی که کاره‌که 
سنووری بو داده‌نیت و ثه‌رکه‌که‌ی دیاری ده‌کات, که‌واته به‌رکار وه‌کو که‌رهسته‌یه‌کی 
به‌خورتی لەگەل کاری تیپه‌ردا دیت و رونانی فریزه كارييهكه و واتای رسته‌که‌ش 
ته‌واو ده‌کات. واته ئهو کارانه قوناغیکی تر له‌هیزی تيّيهراندن ودرده‌گرن. له 
ثه‌نجامی به‌کارهینانیان له ده‌وروبه‌ری جياوازداء وه‌کو تێنەپەر له قوناغیک و وه‌کو 
تێپەر له قوناغیکی تردا. له راستیدا جیاوازیی نيوان ههردوو لایه‌نی تیپه‌ری و 
تینه‌په‌ری لهو جوره کارانه‌دا په‌یودندی به لایه‌نی واتا و ده‌وروبه‌ری به‌کارهینانیانه‌وه 
هدیه › بویه نهم جوره کارانه له ړووی گوزارشتی واتاییه‌وه په‌یوست دهبن بهو 
په‌یو‌ندیبه‌ی که له سیما واتاییه‌کانی (بارگه‌یه‌نی و کرده‌یی و چالاک) دا caan‏ 
(بروانه خشتدى ژماره (1))› لەگەل ئەوەشدا لايەنى واتایی لەگەل فورمی 
کاره‌کاندا یەک ده‌گرن و Soper‏ تیپه‌راندنی زياتر بهو كارانه دەبەخشن. كه له 
هه‌ندی دهوروبهردا قسه‌پیکه‌ری زمان زياده ده‌خاته سەر پیکهاته‌ی ئهو کارانه‌ی كه 
تێنەپەڕن. Se aly‏ دهربرینیان به Sank‏ پاشگری (اندن) بو زياد ده‌کات 
به‌مه‌به‌ستی تیپهراندنیان به‌سهر به‌رکاریک يان زیاتر بروانه فوونهكانى WANN)‏ 
es‏ 
5 -1- مناله‌که ترسا. 
ب - پشیلەکە مناله‌که‌ی ترساند. 


T 1 
Ie تينديدر‎ 
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E‏ که‌کاری (Lag)‏ له VV)‏ ا)دا بدیارمه‌تی پاشگری انوا تجپه راندن 
دەگۆڕێت و کاره‌که‌ش جگه له بکه‌ر پیویستی به ته‌واوکه‌ری به‌رکار دەبێت و 
جیکهوته‌ی‌کی به‌خورتی له ڕۆنانەکەدا بو ده‌ک‌اته‌وه. بوئه‌وه‌ی هه‌ردوو لایه‌نی 
Sos‏ ددرده‌کهوی پاشگری (اندن) له کوردیدا رولیکی گرنگ ده‌بینی له 
گورینی تواناى كارداء Add‏ سەر ره‌گی ههدندى له کاره‌کانی زمانه‌که و دژخی 
ریزمانییان دەگۆڕێت › دم دزخه‌ش په‌یوه‌ندی به هێز و کاریگه‌ریی کاردکه‌وه هه‌یه ‏ 
که له تیپهری و تینه‌په‌ریدا به‌رچاو دەکەوێت› بویه لێرەدا ده‌کری ئهو دزخه 
aly,‏ به پیی GIL‏ گویزان‌وه که تایبه‌تن به گورینی جیکه‌وته‌ی کاره‌کان. 
بخدينه ړوو ؛ واته ئهو کارانه‌ی که له تێنەپەرەوە ده‌کریین به تێپەر› ههرودها 
جياوازيى نیوان ههردوو پټکهاتهکه دیاربكرێت. له GARY‏ يهسنكردنى رونانی 
هه‌ردوو پیکهاته‌که. یه‌که‌میان که پیکهانه‌ی کاره‌که تیپه‌راندنی تیدا ړووی 
نه‌دابّت. دووه‌میان که پیکهاته‌ی کاره‌که تیّپه راندنی به‌سه‌ردا هاتبێت Soy‏ له 
le 1 7 (‏ ب دا خراوهته روو: 
7 ا: 





alia‏ كه توسا پشیلد که عنالد که ی توساند 


YA 


ههندى لهو كارانه هه‌نگاویکی زياتر دهنيّن بهرهو تیپه‌راندن به سەر دوو بهركارداء 
ails‏ ئهو cal a‏ كه له ڕۆنانى رستهكاندا خوّشيان يتويستييان به ته‌واوکه‌ریکی 
تر هه‌یه بروانه NA)‏ حل بء ج): 
۸ - ۱ - گوران کراسه‌که‌ی دا به باوكى . 
ب- هو تو به پیاو ده‌زانی . 





. ئه‌وان دوژمن به ئێمه خۆش دەكەن‎ =g 
ج)دا هه‌رسی بهركارى (كراسدكه. تۆ. دوژمن)‎ el VA) له نموونه‌کانی‎ 
پنوستییان به جیکه‌وته‌یه‌کی تر هه‌یه . که له شیوه‌ی فریزیکی به‌نددا ده‌رده‌که‌ون و‎ 
پەيوەندى لەگەل به‌رکاره‌کانیاندا دهبه‌ستن, بو ه‌وه‌ی وەک ته‌واوکه‌ری به‌رکاره‌کانیان‎ 





واتای رسته‌کان بهيهكدوه تهواو بکهن. ثه‌گه‌رنا به بێ بوونی ثه‌و فریزه به‌ندانه 
رستهكان له رووى واتاوه ناته‌واو دەبن› بروانه LANA)‏ ب.ج د): 
۹ - | - كوّران كراسدكدى دا .... .× 
ب - نهو تق .... ده‌زانی .× 
ج - ئه‌وان دوژمن .... خۆش دهكدن .× 


ى 


پم 
۰ 








ه‌وان/ن دوژمن به تێمه/ مان خۆش ده‌که‌ن 
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يان به‌کارهینانی هه‌ندی لهو كارانه له دؤخى کوزه‌تیفدا وەک هوکاریکی واتايى بو 
هه‌مان مه‌به‌ست. کوزه‌نیفیش له رووی واتا و ریزمانه‌وه يهيوهندى به‌کاری تيّيهرو 
تینه‌په‌ردوه ههیه. له ههردوو باردا هزکاریک ددبیته هی ئەنجامدانى کارەکە › بروانه 
eee‏ 


٠‏ - ۱- پیاله‌که شكا. 
ب - شنه ييالهكدى شكاند . 
id‏ کامه‌ران پیاله‌که‌ی به شنه شكاند (کوزه‌تیف) 
د - کامه‌ران بوو به هۆی 50905( كه شنه پیاله‌که بشکینی . 








2 
ف .ن J2‏ 
ف .ن کار 
ف .ن ف . به‌ند 
ئا ف .ن 
کامه‌ران/ی یبال که به شنه شكاند 


۲-۲ / ریژه‌ی تینه‌په‌ریی كاره تيّيهرهكان : 
هه‌ندی له کاره تیپه‌ره‌کانی زمانه‌که له چه‌ند ریژه‌یه‌کی تایبه‌تدا جیکه‌وته‌ی 
به‌رکاری خویان له ددست دهدهن به پیّی نهو ده‌وروبه‌ره‌ی که تێیدا ڕوودەدەن› به 
واتایه‌کی تر جیکه‌وته‌ی به‌رکار لهو جوره کارانه‌دا دەبټته به‌شیک له پیکهاته‌ی 
کاره‌که. ھەروەھا ودك و کاریکی تینه‌په‌ر له‌رووی واتاو ریزمانه‌وه ر‌فتار دەكەن› 
چزمسکی هو کارانه به (ریژ‌ی تینه‌په‌ریی HLS‏ تیپهره‌کان) ناو دەباٽت› 
مه‌به‌ستیشی لهو ناونانه اماژه‌کردنه بو ((نهو کاره تیپه‌رانه‌ی که وه‌کو تێنەپەر 
به‌کاردیین و به‌رکاره‌کانیشیان ددبیته به‌شیک له ناوەرۆكى واتايى کاره‌کان) ). 
loo mi‏ نموونه‌ی چه‌ند کارێک له زمانه‌که وهرده‌گرین و به روونکردنه‌وه و 
لیکدانه‌وه‌یان له ړووی سیمانتیک و سینتاکسه‌وه ده‌یانخه‌ینه روو: 
- کاری (نووسین و خویندن): له زوربه‌ی ئهو ده‌وروبه‌ران‌ی که تییدا ده‌رده‌که‌ون 
پیوبستییان به ته‌واوکه‌ری به‌رکار cages‏ واته له ړووی هه‌لکه‌وت و كاريكهرييهوه 
به‌کاریکی تێپەر داده‌نریین و دوو جیکه‌وته‌ی بهخورتى وەردەگرن بروانه دم نموونانهدى 
خواره‌وه: 
۱ - ۱- (من) نامەکەم نووسی. 
ب- (ثهوان) ناوی خویان نووسی. 
۲ -۱- (من) .... نووسى*. 
ب- (ئه‌وان) .... نووسى*. 
۳ - |- (کاروان) وتارهکه‌ی خویندهوه. 
ب- (ئێمه) هم چیروکه‌مان خوینده‌وه. 
٤‏ - |- (کاروان) .... خوینده‌وه۷. 
ب- (ئێمه) .... خوینده‌وه. 
به لابردنی به‌رکار لهو رستانه‌دا دەبێته هوی به‌رهه‌مهینانی رسته‌یه‌کی ناریزمانی 
وەک له فوونهكانى (۰۱/۲۲ ب) و VE)‏ / اء ب) دا ده‌ردهکه‌ویت. 
له هه‌ندی ده‌وروبه‌ردا (کاری نووسن و خوێندن) بهتايبدتى له ده‌مکاتی 
رانه‌بردووی ثه‌ری و رانه‌بردووی نه‌ریدا له كاستى سهرهوه‌دا به‌رکاره‌کانیان به‌دیار 
ناكدون, بهلا م له استى ژټرهوه له رووی چه‌مکهوه هه‌ست به بوونی به‌رکاره‌کانیان 
دەكرێت› بوموونه: 


۳ 


(aag) -۱ - YO‏ وتار دهنووسين. 
ب- (dors)‏ چیرۆک ده‌خوینین. 


5 - |- (ئێمه) .... ده‌نووسین. 
ب- (ئیمه) .... ده‌خوینین. 
۷ - |- (ئێمه) .... نانووسین. 


ب- (des)‏ .... ناخوینین. 
کاری (نووسن و خویندن) له نموونه‌کانی VV)‏ / ۰.۱ ب) بهرکاره‌کانیان دیاره و 
به پیّی ده‌وروبه‌ری SAT EU‏ دەردەکەوێت› که چی دهنووسين يان ده‌خوینین (نامه, 
چیرۆک› وتار... هتد) لهبهرئهوه قسەكەر به پیوبستی نازانی بهركارهكه له استی 
سدرهوددا دەرببڕێت › پیکهاته‌ی هه‌ردوو كارەكەش له نموونه‌کانی (55 5 |. ب )دا له 
رووی سیما واتاییه‌کانه‌وه به‌م جوره ددبیت: 
]+ کرده‌یی+ هه‌ستی+ کارا + تاقیکه‌رهوه - بابدت] .. واته به‌رکار دهرنهبراوه. 











2 
ف . ن ف .ك 
ف J d‏ 
ر wh‏ 
نا . ژێرەوە من /م وقار ده‌نووس 


يا .گوێزانەوە 
ير Q ١‏ £ ۲ 


Ú‏ . سه‌ره‌وه من دەنووس م 


yy 


- کاری (زادين): 

ودك کاریکی تيّيهرٍ له زمانهكددا به‌کاردیت. له ړووی هێز و كاريكهرييهوه دوو 
جيّكدوته به خورتى (كارا و بهركار) وەردەگرێت بروانه فوونه‌ک‌انی 
VAYA PAL YY)‏ ): 


(ثدوان) راستى مه‌سه‌له‌که‌یان زانى. 
9-(ئێوە) راستی مدسدلدكه ده‌زانن. 
۰- (نئیوه) ده‌زانن. / (ئیوه) نازانن 
۱-(من) نهینییهکهم زانی. 

۲-(من) نهینییه‌که ده‌زانم 

۳ (من) ده‌زانم. /(من) نازانم 


له هه‌ندی ده‌وروبه‌ردا به‌رکاری کاری (زانین) پیوبستی به ته‌واوکه‌ریکی تر 
دەبێت له شیوه‌ی گرتی به‌نددا ده‌رده‌که‌ویت بروانه نموونه‌کانی (Po YE)‏ 

۶ (من) تؤم به پیاو زانی. / (من) تو به پیاو ده‌زانم. 

۵-(من) توم .... زانی / (من) تق .... ده‌زانم. 

که‌چی له فوونه‌کانی (۰۳۰ ۳۳)دا کاری (زانین) له ده‌مکاتی رانه‌بردوو و 
رانهبردووى agai‏ جيّكهوتدى به‌رکاره‌که‌ی دهرنهبراو, واته له ئاستى سەرەوەدا 
دهرنهكدوتووه, بەڵام له ناستی 29055 به com‏ ده‌وروبه‌ری ئاخاوتنەکە هدست به 
بوونى دەکرێت و دەزانرێت. كه به‌رکاره‌که جببهە › وەک ئدوه وایه» که وترابیت. 
alas‏ پیکهاته‌ی كارى زانين له فوونهكانى (30. ")دا له رووى سيما 
واتاييهكانهوه بهم جوره دەبێت: 

[ + بارگەيەن + هدستى + كارا + تاقيكدرهوه - بابەت] 

واته بەركار loo td‏ دەرنەبراوە › دەکرێ ناستی سەرەوە و ژێرەوەی ههردوو 
پیکهاته‌ی کارهکه بهم شيّوديه نيشانبدرتين: 

5" تيوه نهینییه‌که ده‌زانن: -١‏ تيوه ده‌زانن /ب - ئێوه نازانن 


ههرودها cat ys,‏ کاره تینه‌په‌ره‌که له نه رتیوه گوراوه بو ندرى به‌یارمه‌تی 
تامرازی نه‌ریکردن وەک له 996 $45 (36-ب)دا ده‌رده‌که‌ویت 


۳۳ 








ر 
Fi Ma‏ 
ف ie‏ ف + ن 
a 1‏ 
قد + ن الك 
يقر بدركار كاز 
٠ u‏ زلرفؤة - ف هید AF‏ دەزاىن 


ial! 


يا . كوێزانەۋە . 
ر ۱ i KI‏ ۲ 
, = ده‌زان j‏ 


-كارى (بيدين): 
له زمانی كورديدا له ړووی کاربگه‌ری و هه‌لکه‌وتیه‌وه به‌کاریکی تێپەر 


دادەنرێن › واته له زؤربدى نهو دهوروبهرانهى كه تێیدا دهرده‌که‌ویت پټویستی به دوو 
جیکه‌وته‌ی به‌خورتی دهبيّت بروانه موونه‌کانی (ol - YY)‏ 
۱-۷ - (شیلان) مناله‌کانی بینی. 
ب - (من) ه‌وانم له زانکو بینی. 
۱-۸ - (شیلان) .... بینی*. 
ب - (من) .... له زانكۆ بینی*. 


۳٤ 


له موونهءكانى YA)‏ = ب )دا به لابردنی به‌رکاری (مناله‌کان؛ ئەوان) › 
رسته‌کان چ له ړووی ریزمانه‌وه چ له رووی واتاوه نادروست دەبن. كدجى له ههدندى 
دەوروبەردا كارى (بینین) به‌بی بهركار دەردەکەوێت. Sai Fay‏ له ریژه‌کانی 
رانهبردووى نه‌ری كردندا 


-1- (ثدوان) نیمه دهبينن. 
ب - (من) تو دهبينم. 
ج- (نه‌وزاد) olaa‏ نابینی. 
-I -£ .‏ (له‌وان) ده‌بیشن. 
ب- (من) دهبینم. 
ج- (نه‌وزاد) نابینی. 


ئەگەر بروانینه کاری (دهبينين؛ دهبينم» نابینی) له نموونه‌کانی PA)‏ .)دا له 
رووی پیکهاته‌وه وه‌کو Say‏ به‌تایبه‌تی له ړووی رول و هو سیما واتایبان‌ی که 
هديانه به‌م شیودیه : 
سیمای واتایی )+ کرده‌یی) 
سیمای واتایی (+ هه‌ستی) 
سیمای واتایی )+ کرده‌یی) له کاری (بینین) له نموونه‌کانی (۶۰ - |» ب, ج) 
هو sal‏ واتاييه به جوریک نيشاندهدهن که له ړووی دینامیکیه‌ته‌وه کارا نین 
هه‌رچی سیمای واتایی t+)‏ هه‌ستی) لهو کارانه‌دا ئهو لایه‌نه واتاییه دەردەخەن. که 
هه‌ستکردن و بير و سوزیان پی دهرده‌بریت. (مازن الوعر : ۸۰/۷۹) jaa‏ ئەوە 
ده‌کری يدكدكان و روله واتاییه‌کانی ثهو کارانه لهو پیکهاتانه‌دا به پټی میتودی 
پولکردنی واتایی کوک بهم شیودیه بخه‌ینه‌روو: 
]+ کرده‌یی + هه‌ستی + کارا + تاقیکه‌رهوه ‏ بابەت] 
loo ails‏ ب‌رکار نييه و ده‌رنه‌براوه. ده‌کری استی 509055 هه‌ردوو پیکهاته 
بهم شێوەیە نشانبده‌ین: 


۳۵ 


an 3‏ 
تا سے 
0-33 سے 
يدت س 
al Tae,‏ 
ف - ن ى كت 
فن ف ,اك 
مکار بەر تار ئاز 
8 ژنرهوه من ”غ ¥ العم - بین 
يا. گوتزاتقوه بیس 1 ۲ Ë r‏ 
Pa‏ 
ا سفرووة i‏ س £ ۲ 
من wets‏ م 


-كارى (بيسةن): 

ندم كاره له ړووی هێزەوە وه‌کو کاریکی تێپەر تدماشا دەکرټت» واته له زؤربهدى 
هو دهوروبهرانهدا كه تێیدا ده‌رده‌که‌ویت يتويستى به ههردوو جیکه‌وته‌ی (كارا و 
به‌رکار) دەبێت› بروانه موونه‌کانی l =EN)‏ ب) 


۱-۱ (من) قسه‌کانی تۆم بیست. 
ب- (ئێمه) هم په‌نده‌مان بیستووه. 
-I -۲‏ (من) بیستم 
ب- (da)‏ بیستوومانه. 
له فوونهكانى (۶۱ - ا, ب )دا دیاره که کاری (بیسستن) لهو دهوروبهرددا 
پټویستی به بابه‌تیک (به‌رک‌اریک) هديه بو ه‌وهی له ړووی ڕێزمان و واتاوه 
دروست بێت› به لابردنی به‌رکاره‌که › رسته‌کان ناته‌واو دەبن بروانه (odl - ٤۲(‏ 
لەگەل ه‌وه‌شدا (کاری بیستن) له ریژه‌کانی رانه‌بردوو رانه‌بردووی نه‌ریدا پیئویستی 


۳۹ 


به بابدت (به‌رکار) نییه. واته له ړووی سيماى واتاييهوه وکو کاریکی تێبەر/ 
sal‏ پیکهاته‌یه‌دا بهم شیودیه ديارى بكدين: 


1+ كردديي + همستى + كارا + تاقيكهرهوه ‏ بابەت] 
بروانه موونه‌کانی (21 ۔ |» ب» ج) 
۱-۳ (شيلان) Siva‏ تز دهبيستى / نابيستى. 
ب- (شيلان) دەبيستى. (واته كوتى لیّیه و كدر نييه) 
ج- (شيلان) نابیستی. (واته كوتى لی نييه و که‌ره) 


له نموونه‌کانی cy)‏ = 1 ب ج)دا دەردەکەوێت له ړووی ریزمان و لوجیکهوه دوو 
جوره شيكردنهودى جياواز هه‌لده‌گرن. جياكردنهودى ئهو جوّره رستانهش به هۆى 
پەيوەندى و كاريكهريى كارى رسته‌کانه به سەر بكدر و به‌رکاردا. دياره ئەمەش له 
ریگه‌ی واتاى لزجیکییهوه ده‌ستنیشان دەکرێت» به واتایه‌کی تر رهنكدانهودى 
کاریگه‌ریی کاره‌که و په‌یوه‌ندیی به‌و كهرهساندى که له رۆنانى رستهكددا جیکه‌وته‌ی 
بکهر و به‌رکار يردهكدنهوه, له شوونه‌ی (۶۳۲ 2 )دا کاریگه‌ری و هێزی کاره‌که 
پیویستی به دوو جیکه‌وته هه‌یه , که‌چی له موونه (۶۳۲ v-‏ ج )دا Sos‏ کاریکی 
تینه‌په‌ر له ریژه‌ی رانه‌بردوو و رانه‌بردووی نه‌ریدا. پتسوبستی به یەک جیکهوته 
هديه. 


نه‌نجامی لیکولینه‌وه: 

۱- تیپه‌راندن (transitivity)‏ ودک کردهی‌ک له زماندا به دۆخێكى ریزمانی 
داده‌نریت و ھەر له شيكردنهودى ریزم‌انیشدا به‌ک‌اردیت بو دیاریکردنی 
په‌یوه‌ندیی نيوان پټکهاته‌ی کار و 945 جیکه‌وتانه‌ی که له رونانی رستهدا 
کاره‌که وهربانده‌گریت. هه‌روه‌ها گورانی سیمانتیکی کار دهبيّته هوّی زیادکردنی 
يان که‌مکردنی ئهو جیکه‌وتانه‌ی که به‌شداری له پیکهاته‌ی کاره‌که‌دا دەكەن› 
ails‏ يتكهيّنهرى واتایی حوکم ده‌کاته سەر ه‌و که‌رسه ناوییانه‌ی که زياد 
ده‌کرین يان كەم ده‌کرین له پیکهاته‌ی فریزی کاری و ته‌واوکردنی واتای رسته‌دا. 


۳۷ 


=Y‏ لدم باسددا چوار جر كار له رووى كاريكدرى و به‌کارهینانه‌وه ديارى كراوه بدم 
شێوەیه: 

كارى تێنەپەر› كارى ae‏ ئهو کارانه‌ی له تێنەپەڕەوە ده‌کرین به تێپەڕ› هو 
GALS‏ تیپه‌رن و ودكو کاریکی تيّنهيهرٍ بهكارديين. 

۳- هدندی له کاره تیپه‌ره‌کانی زمانه‌که وەکو کاریکی تێنەپەر به کاردین. دياره 
ئەمەش په‌یو‌ندی به لایه‌نی سیمانتیکی و ددوروبه‌ری به‌کارهینانی 945 جوره 
کارانه‌وه هديه › چونکه لایه‌نی واتایی کاریگه‌ری راسته‌وخو دهبینی له پیکهاته 
وبونيادى رستدداء هه‌روه‌ها ژماره‌ی 945 که‌رستانه‌ش دیارده‌کات که لەگەل 
کاره‌که‌د| ده‌رده‌که‌ون رول وسيما واتاييهكانى كارهكدش دیارده‌کات. ئەمەش ئهو 
راستییه دەسەڵلێنێت كه پیکهینه‌ری واتایی پیش پیکهینه‌ری سینتاکسی 
ده‌که‌ویت له بونیادنانی رسته‌کانی زماندا. 

-٤‏ له iby,‏ رستهدا جیّکه‌وته‌کانی (کارا و به‌رکار و ته‌واوکه‌ری گوزاره و گرټی 
به‌ندی به خورتى) Soy‏ ره‌گهزیکی بنجی له ړووی ریزم ان و واتاوه بو 
ته‌واوکردنی کار به‌کاردین. 


۳۸ 
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۳۹ 


ملخص البحث 
أ.م.د طالب حسين علي 
قسم اللغة الكردية- كلية التربية للعلوم الانسانية 
جامعة صلاح الدين - اربيل 
تعني هذه الدراسة بالفعل الععدي فى اللغة الكردية وذلك من خلال بیان العلاقات 
dou‏ والدلالية النطقية بين مکونات HL‏ معتمدا بذلك على النهج العصنيفي 
NW‏ ان الى رلعر خرف دة اشاماش تان ىش قم 
ونتانج البحث. 
يتناول الفصل الاول مختصر gell‏ التصنيفي الدلالي مع بيان الادوار الوظيفية 
الدلالية للافعال ا متعدية. ويتطرق ايضا لتقسيم الافعال على اساس النظر الى عدد 
المركبات الاسمية التي ترتبط الافعال بها. 
تطرق الباحث في الفصل الشاني الی تراکیب الافعال المحولة من اللزوم الى التعدي: 
وتناول ایضا الافعال الععدية ذات الطبيعة اللازمة, اي صيغة اللزوم لبعض الافعال 
التعدية وختم البحث بأهم النتائج التي توصل الیها الباحث. 
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This research studies transitive verbs in Kurdish language. This is 
conducted within the logical semantics ? syntax relation between sentence 
components depending on semantic classification curriculum by the Linguist 
(Walter Cook). It consists of two sections and a conclusion. 

The first section studies the summary of classification curriculum. It also 
studies the division of transitive verbs according to noun construction to which 
the verbs are related. 

The second section contains changing verbs from intransitive into transitive. 
It also includes those transitive verbs having the property of intransitive. 

The research ends with some significant results. 


زمانسی ستايش له شبعره‌کانسی 
رهاجى قادرى کوّیسی) دا 


د. خانراد على قادر 
مامؤستا له به‌شی زمانی كوردى 
کولیزی پەروەردە بۆ زانسته مرؤفايهتيبهكان 
زانکوی سدلاحدددين / هدولير 


Sut 
هونه‌ری ستايش له‌ناو كورددا له سه‌رده‌مانیکی 090995 هه‌بووه. كؤرانييه‎ 
فۆلكلۆرى و ميللييهكانيش تهودمان بو دەسەلمێان كه کورد به‌گشتی گورانیبیژی‎ 
دهشت و دول و سوارچاکی و کچی‎ gle به‌سه‌ر کێّو و‎ Gila لێهاتوو بووه و زور‎ 
جوانی خوبانیان هه‌لداوه. همه ئەگەر بهو فراوانییه‌و بهو شیوه به‌رفراوانه لەدەشت‎ 
شاخ و دوله‌کانی کوردستان هاتبیته‎ ghee له‌ناو لادیی قه‌دپاله‌کانی‎ Le و دول و‎ 
دی» خۆ شارستانیش لدم هونه‌ره بی بهش نهبوودو له‌وانیش که‌متر نه‌بوون, وه‌کو‎ 
چۆن دهرده‌که‌وی که حاجی به‌سه‌ر ميرو پادشاو هه‌ندی که‌سایه‌تی له زاناو شاعیرو‎ 

تاغاكانيدا هه‌لداوه که‌وا دانی به پایه‌به‌رزیدا ناون. 

به‌حوکمی ه‌وه‌ی که سروشتی ستایش هه‌روهکو چۆن دواندان ثاراسته‌ی گوێ 
بيست دەكرى› پویه گرنگی کورتبری نه‌فه‌س به‌دهربرینه‌که ده‌دری و واژه‌کان 
دهرازینرینه‌وه. واژه‌ی شياو و كونجاو بو شوینی پێویست ههلدهبژټردرټن SUS‏ به 
ریککه‌وتن و كونجانى ناوازه‌کانیان لەگەل یه‌کتردا دەدرێن به جوری تەنانەت شاعير 
تاكادارهو هه‌شیاره لهودى که ھەر ددنگیکی له د‌نگه‌کانی له شوينى گونجاو و 
دياريكراو دادەنێت. كه نهم سيفدته به‌گشتی بەسەر هدموو بابهتهكانى شيعرى 
گورانیدا دیته‌دی. بهلام شيعرى پیداهه‌لدان پیوبستی زياترى بهم هه‌ستیاری و 
تاگادارییه‌وه dad‏ به‌تایبه‌تی سیفه‌تی کورتبری نه‌فه‌س هم جوره شیعره له سیفه‌ته 
سهرهکیی هکانیه‌تی. چونکه لەسەر شاعیر پیویسته تا پټی بکری پیداهه‌لدانه‌که‌ی 
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كورت و قوول و به‌رفراوان بی و وینه‌ی قهشهنك دابهینی سهربارى واتاى به‌رزی بو 
هینانه‌دی كاريكدرى دەبێ هونه‌ری پیداهه‌لدان لهو يهرى رهوانبیژی و دهربرينى 
به‌رزو جوان بی و روون و پتهو و دارشتنهكانى سهرنجراكيّش بن› هه‌روه‌ها 
تایبه‌قه‌ندی کورتبری (یجاز) له ثاخاوتنه‌کانیدا وه‌کو تایبه‌قه‌ندییکی هونه‌ری 
پیداهه‌لدان به‌گشتی ئدو سیفه‌ته هدیه . جگه له گرنگیدان به‌موسیقا و به‌شه‌کانی 
اخاوتن و فیکر و بۆچوونى ناياب و سه‌نگین و لوژیکی ته‌واو. و تیگه‌یشتنیکی 
ته‌واو دروست له چه‌مکی مهردایه‌تی و سوارچاکی سیفاتی مرۆقى دادپه‌روه‌رو 
مرژفی ڕەوشت به‌رز. ..هتد. 
به‌چاو پیاخش‌اندنیک به‌شیعره پیداهه‌لدانه‌کانی حاجی دهتوانين 
ده‌ستنیشانی زربه‌ی هو سیفه‌ته هونه‌ریبانه بکه‌ین له شیعره پیداهه‌لدانه‌کانی 
به‌سه‌ر خواو پیغه‌مبه‌رو تا sail gad‏ به‌سه‌ر ميرو زاناو عالیم و هه‌ندی که‌سایه‌تی و 
شاعیرو کوردو نه‌ژادی. پیشکه‌وتنی ثه‌وروپاو هه‌ندی که‌سانی ئهو ناوجديهو تا 
ده‌گاته شيعرهكانى Se‏ 
- چه‌مکی ستایش له شیعره‌کانی حاجیدا 
ستايش (پیداهه‌لدان) شیوازیکی دهربرينى مامناوهندى هدیه › زۆرجار 
شیوازیکی به‌هیزو پتەوەو. ههندى جاريش ئاسان و سووكه له‌هه‌ردوو شێوازیشدا 
اشكرايى و كاريكهرى هاتۆتە دى. 
ستايش له شيعرهكانى حاجيدا دوو رووكديان ههیه , يهكيّكيان بنه‌ماکه‌ی 
شاگەشكەبوون (اعجاب) به كارو خووره‌وشتی به‌رزو ئەوەی خاوهنى هو جوّره 
خووره‌وشته بهرزانهيهو هه‌میشه ثامادهيه بو گه‌شه‌پیدان و بلاوكردنهودى كارو 
كردهودى به‌رزو کارپیکردنی که مروف به‌رز دەکەنەوە.› مه‌به‌ستی شاعير لەم جوره 
پیداهه‌لدانه زیاتر چاککردنی باری کزمه‌لایه‌تییه › هه‌روه‌ها جوولاندن و هه‌ژاندن و 
هشیارکردنه‌وه‌ی ویژدانه لهبهردهم ئهو كارو کرده‌وه به‌رزانه‌دا. بو موونه‌ی نهم جوره 
ستايشه حاجى دەلى: 
«نه‌ی بێ نه‌زیرو هدمتا ھەر 655 كه به‌رقهراری 
بټدارو بی دیاری › بیدارو پایه داری 
خهللاقی بی فتوورى ۰ سولتانی بی قسووری 
ره‌ززاقی مارو موورى › اودیری دیمهکاری» O‏ 
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ههرودها ددلی : 
«نه‌ی موحهدمدد وەی ه‌مینو دده‌وله تيمرز کویی F‏ 
جەننەتێكە كدوته دوزهخ هه‌رچی لێى دوورکهوته‌وه» O‏ 
رووگه‌ی دووهمى ستايشهكانى حاجی له سەر بنه‌مای هه‌ستی نه‌ته‌وایه‌تی 
دامه‌زراوه. هم لایه‌نه‌ی بو خزمه‌تی مه‌به‌سته سیاسییه‌کانی مبلله‌ته‌که‌ی خستوته 
کار که هه‌ميشه له به‌رژه‌وهندی میلله‌ته‌که‌یدایه و به‌رگری له به‌رژهوه‌ندییه‌کانی 
ندتهدودكدى ده‌کاو له نێو دوژمنان پایه‌دارو به‌رزیان دهكاتهوهو دوژمنان ده‌ترسینی و 
هه‌جوی دوژمنانیان پی ده‌کاو دهیه‌وی میلله‌ته‌که‌ی له‌ناوخو یه‌کگرتوو و کوک بن. 
ندم جوّره ستایشانه‌ی حاجی له شیعره سیاسییه‌کانیدا به‌دی ده‌کرین Uoga‏ لەم 
پارچه شیعره‌یدا ددلی : 
«ئەمیرێک ماوه پاشایه گوتی: كيِيه؟ گوتم : شيره 
گوتی: لیّره ؟ گوتم: لیره: هه‌تا تاران و هیندستان 
به‌خضوی شیره وەکو ناوی. له شدردا دوشمن نه‌ندازه 
ته‌مایان ھەر بەئەو ماوه جه‌میعی خاکی کوردستان» M‏ 


ههرودها ددلی : 
«خۆدەزانن سولاله‌یی له‌کراد 
لت رهوه بگره تا ده‌گ‌اته قوباد 
هه‌موو عالیم. هه‌موو شيّخ و میرن 
زبرەک و ژیر و نه‌هلی تهدبيين 
شدهس ووارن ييادديان نازان 
به‌ردی نيشان و SS‏ مديدان 
دان وبهوخشيني ا لوملا باوه 
خكوونى مديدانيان له‌کن ناوه رين 


جكدلهوه هه‌ندی جار حاجى بدشيعرهكانى خوّشيدا هه‌لد‌دات و ددلی : 
وله نقووش غەزەلم جين وخدتا داماون 
کی دهلی نه‌متیعه‌یی كورده کهلاش و كەپەنەک ؟!» °“ 


«(حاجی) يه فیرده‌وسی یی کورد. سا ئەتۆش 
گوی وک وو مه‌حموود مدده قه‌ولی به‌دان 
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له مەجمووعى دووهلى سۆران و بوتان 
لمسايهدى نهم كتتبه ئاسراوە 
له‌کوردان غهيرى ( حاجى ) و (شیخی خانى ) 
ئەساسى نه‌ظمی كوردى دانهناوه »۲ 


ئەگەر چاویک به‌شیعره ستایشه‌کانی حاجیدا بخشینین» بومان ددرده‌که‌وی 
که حاجی. غەزەل يان قه‌سیده‌ییکی سهربه‌خوی نييه که له‌سه‌ره‌تای دیری يەكەمى 
غدزدلهكه يان قه‌سیده‌که ستایش بی تا دوا دیری» تاک تاک نه‌بی › ثهويش له‌شیعره 
هو پارچه غهزهله‌ی که تیایدا دلی : 


«ثدى بن نه‌زیرو ھەم ھەر 655 که به‌رفه‌راری 
(Y)‏ 
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بی دارو بێ ديارى › بي ارو wh‏ داری» 





هه‌روه‌ها لهو پارجه غه‌زه‌له‌ی که ددلی 


GASY‏ موحدمدد وەی ئەمینو دده‌وله یمرو کویی تو 
ALS dha‏ نی كدوته دۆزەخ هه‌رچی لیی دووركدوتهوه» 4 


به‌گشتی شيعره ستايشهكانى حاجى بهزؤرى ودكو دټرټک يان چه‌ند دیریکی 
تاک تاک لهناو يارجه شیعریکی غەزەل يان قهسيدددا بهدى ده‌کری هو 
ستایشانه‌ش به‌سه‌ر زمانی کوردی و نه‌ژادی کوردو ره‌سه‌نی نه‌ژادی ثه‌و میلله‌ته‌و 
ازایی و زێد و نیشتمان و خێرو به‌ره‌که‌تی نهو نیشتمانه. چ کشتوکالی بی يان 
کانزایی ه‌مه‌و Ke‏ له جوانی و خوشی كدرو كێو و هه‌روه‌ها خه‌لکه‌که‌ی له‌زیره‌کی و 
cae‏ و ازایی و سوارچاکی و زمانی شیرینی و پیداهه‌لدان به‌سه‌ر ميرو پادشا 
کونه‌کانیان و به‌سه‌ر شاعیرو شیعره‌کانیان و تەنانەت به‌سه‌ر شیعره‌کانی خوشیدا 
هه‌لده‌دات به‌شیوه‌ی راسته‌وخوو ناراسته‌وخو, و به‌سه‌ر شاره‌زایی و پیّشکه‌وتنی 
پیشه‌سازی ه‌وروپاو خستنه‌رووی نهو پیشکه‌وتنه بهبهر گویی کوردو ئەوانیش لەم 
)29099 تەکانێک بدهن و چاویان لی بكەن. همهو جگه له پیداهه‌لدانی بەسەر 
ميللهتى كورد به‌گشتی. له گاوان و شوان و تا ميرو پاشاو ئاغاو زاناو سهييدو 


ودركرتن و ورووژاندنی كورد › هه‌روه‌ها بەسەر هه‌ندی كدسانى ناسراوی زێدو ولاتی 
و(حدما غا) و( ئەمېن Lel‏ 4 50940 لهو ستایشانهدا زر دووباره ددبیسنهوه 
ستايشهكانى ترء ئهوا به‌شیوویه‌کی زور زهق و به‌رچاو ئەوەمان بو دهردهكهوى 
سه‌رباری نه‌وه‌ی پارچه‌ییکی تایبه‌ تیش هه به لدم روودوه ھەروەھا aS‏ تاکه‌ی دیری 
شیعریش له‌ناو پارجه شیعره‌کانی غدزهل و قهسيدهكانيدا هیناوه‌ته‌وه. 
ستایشه‌کانیش له ه‌وپه‌ری جوانیدان. حاجی له شیوازی دهربريندا وه‌کو شاعیریکی 
کلاسیکی (x)‏ كوردى نوی دەردەكەوێ› ئەمەش لهو پارجه شیعردید | دهبينين که 
دلی : 
«خه‌زنه‌ییکه بەيتى من دوو ميصرهعم داخستووه 
كەس تەماعى تی ندكا ریگای دزم لێ بەستووە» O‏ 

لهو ستایشانه‌ی شاعیر به‌سه‌ر شیعره‌کانی خویدا ده‌رده‌که‌وی که شاعیر 
شیعره‌کانی خۆی زژر به دل بووهو به‌شیعره‌کانی خوّی موعجیب بووه. ئەمەش سیر 
نييه و مافی خویه‌تی که شاعير لایه‌نی جوانی و سيفاته جوانه‌کانی شیعری خی 
بخاته روو به‌تایبه‌تی ئەگەر هو سيفاته جوانانه‌ی که دهيانداته پال شیعره‌کانی 
راسته‌قینه بن و پر بەپێستى ستایشکراوه‌که بن. جا ئەوەی تیبینی ده‌کری لهو 
شیعرانه. ئەوەیە که به‌راستی له‌شیعره‌کانی خوّی دواوه. که شیعره‌کانی مایه‌ی 
ته‌قدیرو شانازین و دهبى به‌هه‌ند هه‌لبگیرین و به‌چاویکی به‌رزو گرانبه‌ها سهير 
بکرین تەنانەت ئەگەر هاتوو شاعیر لهو مەيدانەدا زیده‌رژییشی کردبی ناکری و 
به‌وه‌سفی جوان لەگەل حه‌قیقه‌تی ته‌واو پنجه‌وانه بن. واته سیفاتی پایه به‌رزی و 
فهزيلهت بده‌ینه پال که‌سیک يان شنیکی بی به‌هاو پووچ و ناسازو نارەسەن. 
شاعیر که وینه‌ی کاریکی جوان و شاکار ثه‌کیشی به‌جوانترین شێوەو GEA‏ جوانتر 
نه‌وه خوّى له‌خویدا جاکەیەکە دەرھەق بهو به‌رهه‌مه ده‌کا, ئەمەش مانای ندوه 
ناگه‌یه‌نی که‌وا سه‌رپیچی رتساو وسولی هونه‌ری کردووه. يان لهياساو رسای 
باوی جوانکاری دهرجووه. 
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واژه‌و زاراوه‌کانی ستايش (پێداهه‌لدان) : 
GLE‏ باسه واژه‌و زاراوه بناغه‌ی پیکهینانی سهرهكى شیعره. چونکه شیعر 
«ئافه‌ریده‌ی شتیکه ه‌وشته به‌واژه نهبى ثافه‌ریده نابى» هدر بویه‌شه شاعیران 
گرنگی به واژه‌کانیان دەدەن. 
نز Ss eels) alle‏ له ادل Heya WSS‏ دون راو 
زاراودى ئاسايى و نامو نین. هه‌روه‌ها بهشيّوديهكى اساييشى خستوونهته دووتوێى 
شیعره‌که‌وه» وه‌کو 945 واژەو زاراوانه‌ی که لەستايشى خواى گه‌ورهدا ده‌بینریین له 
پارچه غه‌زه‌لی : 
«ثه‌ی بی نه‌زبرو هدمتا هه‌رتوی كه بەرقەرارى 
بی دارو بی دیاری › بیدارو پایه‌داری» OY‏ 
يان که دەڵێ : 
«تاک ورد وئه من له دس ستی‌دوونان 
دەرچېن › ھەر نه‌توی ردوحيم و ره منم "° 
واژه‌و زاراو‌ی ودكو : «بێ نه‌زیرو ھەمتا› به‌رقه‌رار بی دار بی دیار بێدار› 
Gloag‏ سه‌رمایه. پادشا. سهوادی ئەعزەم› بی صەدر. شانشین» بی په‌رده 
په‌رده‌داری. خەللاق» بی فتوور. سولتان» بی قسوور. ره‌ززاق. ئاودێر› ته‌ختی 
گه‌ردوون. جی و مه‌کان. بی جی و و بێ مه‌کان. لديل و نههارء ئەمرى تۆ. مه‌دار, 
كاروبارى عالدم, بی صه‌در شه‌وق». خورشید, ماهی Qh‏ جاربیه. مه‌حمهل, 
عه‌مار. مه‌علووم». ئهو وازهو زاراوانه بوكشتى جيّى تهقدير و يايه به‌رزی و 
گه‌ور‌یی و ده‌سهلاتیکی بێ سنوورو بێ وټنه ده‌نوینی بەسەر ههموو شتیکا كه له 
توانای هیچ مه‌خلوقیکدا نییه‌و نابی. لهبه‌ر وهی ستایشهکه باوهر به‌تاک و 
ته‌نیایی و بی وینه‌ی خواو ده‌سه‌لاتی خوای مه‌زن Soo‏ و نهو باوەرەش به‌هزی ئایینی 
ئیسلام له‌ناو موسولماناندا چه‌سپاوه ay‏ وازهو زاراوه‌کان بهزؤرى به‌زمانی عدرهبين 
و تام و چیژی ايينيشيان پیوه دیاره. ودكو ئم واژهو زاراوانه: «بی نه‌زیر 
به‌رقه‌رار. بی دارو بێ ديارء فه‌قیر. سه‌وادی ئەعزەم› خەللاق› بێ قسوور. ڕەززاق› 
مدكان. لديل و leas‏ ئەمر› عالەم› وەزیر› صەدر› جاربیه, مەعلوم› مەدح› 
باری» OM‏ هه‌روه‌کو چۆن له ستایشه‌کانی به‌سه‌ر پیغه‌مبه‌ربشدا ئهو جوره واژهو 
زاراوانه به‌دی ده‌کرین له پارچه غه‌ز‌لی: «ثه‌ی موحە مەد وەی ثه‌مینوو دده‌وله» ©" دا 
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دم واذه عدرهبى و تایینییانه‌ی تیدا به‌دی ده‌که‌ین: «موحدمهد, ئهميئوو ددهوله, 
جەننەت› موددەت› دیا غوربەت› توحفه› لازم› فه‌رد. فدزاء دنیا › عومر› بی 
بەدەل. شەریک. ما اعظم» شأنك تعالى. رەحیم› ره‌حمان»۹" ئەم زاراوه پړ ڕێزو 
ته‌قدیرانهش بهزؤرى وه‌کو سيفدى بهرزى بو ستايش كراودكه به‌کار هاتوون ودكو: 
«بى نەزیر› بى هدمتاء به‌رقه‌رار بێ دار بی ديار بێدار› يايه دار بی يهرده 
پەردەدارى› بی صددرو شانشینی , خەللاقى بی فتووری» سولتانى بی قسوورى ... 
ه‌مینوو ددهوله ... هتد» بێگومان ئهو سیفەتانەش بهزؤرى سيفاتى شمولين 
ئاوێتەیە e‏ مه‌به‌ست کشت کی یه (تعنى بالشمول» OV(‏ ئەمەش بۆ ئەوەی ده‌سه‌لات 
بەسەر هه‌موو لایه‌نی واتادا بگری و له دواییشدا بتوانی ستایشکراوه‌که له 
تهويهرى به‌رزی دابنێت. 
جگه لهوه 50.945( لدم واژه‌و زاراوانه cody‏ ده‌کری جگه له سه‌روا پر تاوازو 
نه‌غمه به‌هیزه‌که. جوره سه‌جعیکی دلگیریش له‌ناو رسته‌کان و نێو دیره‌کاندا به‌دی 
ده‌کری كه نه‌غمه‌و تاهه‌نگی شیعره‌که به‌رزترو دلگیرتر ده‌کاته‌وه کاتی که ددلی : 
«بی دارو بی دیاری؛ بي دارو پایه‌داری 
بو باغی مەردى باغی سهرمايهكدى خه‌زانی 
بۆمەزرەعەى فهقيران سهرم ایه‌ک هی به‌هاری 
تو پادش‌انی ش‌انی بو هه‌ر سه‌وادی ئەعىزەم 
بی ص درو شانشینی . بی په‌رده په‌رده‌داری 
خهللاقی بی فتووری. سولتانی بی قسوورى 
ره‌ززاقی مارو مسووری, ناودیری دم هک‌اری» OV‏ 
لدم پارچه‌ی سهردوه بهم واژهو زاراوه پر به‌هاو ریزدارو سه‌نگینانه ج جوره 
سه‌جعیکی خوشروی دروست کردووه. هه‌رچه‌نده دیارده‌ی سه‌جع زیاتر لهبابه‌تی 
په‌خشاندا زور به‌دی دەکرێ› که‌چی حاجی توانيويهتى سوود له هونه‌ری سه‌جع 
وەربگرێ و له شيعرهكانيدا به شيّوهيهكى سهرنجراكيّش بیانخاته کار به‌مه‌ش 
کاریگه‌ربه‌که‌ی بوسر هه‌ست و سوزی خوینه‌رو گوټگر به‌هیزترو خيّراترو 
سهر جر اکیشتر ده‌بی. تهمهو جگه‌له‌وه‌ی که شاعیر نهو سیفاته ریزدارانه‌ی که ناماژه 
بو (دسدلات و عەزەمەت و عەدالەت) و هه‌رچی سیفاتی به‌رزو ناياب ههیه له 
ستایشکراودا له‌پال یه‌کترو یەک به‌دوای lo Say‏ کویان ده‌کاته‌وه. تابتوانی وینه‌ی 
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ئهو عه‌زهمهت و ده‌سهلات و عددالهتدى كه له‌ناو خودى ستایشکراودا هه‌یه 
بیکیشی تاکو تاشکرای بکات. جا که شاعیر بهو شیوهیه گرنگی بهو جوره واژهو 
جوانترین شیوه‌دا بی و كاريكدر بی به‌کاری دینی. هدر بوئه‌وه‌ی که بتوانی وینه‌ی 
ستایشکراوهکه نزیک بکاته‌وه له زهینی گویگر يان خوینه‌ر. بیگومان نهم قسديه بو 
ستایشی خواو پیغه‌مبه‌ر دهشی بگوتری. چونکه GY‏ هه‌موومان ثاشکرایه. که ه‌گه‌ر 
شاعیر ههموو تواناو هیزی نه‌ندیشه‌و سوزو ره‌وانبیژی و روونبیژی و ole)‏ و بدیع) 
و جى مه‌جازو جوانکاری و هێزو توانای زمان aad‏ بیخاته کار ناتوانی وینه‌ی 
عەزەمەت و ده‌سهلات و عەدالەت و چی سیفاتی خوای گه‌وره ههيه بیکیشی. تهنیا 
نه‌ودی پێى بکری ھەر ئەوەیە كه له زەینمان دەرک بهو وټنه بی هاوتايه بكەین› 
لييه (ليس كمثله شىء)› به‌لام هيّنانهودى كدو واژدو زاراوانهو سيفاتانه و 
ريزكردنيان بهم شیودیه جوره بۆچوونێک له‌ناو هزش و دهرووندا ده‌چیان که 
ته‌مسیلی 945 عەزەمەتە IY‏ نەک ته‌مسیلی بکات. به‌لکو نزیکی بکاته‌وه له 
تیگه‌یشتن و تصورکردنی ئهو وټنه بی هاوتایه. ه‌گینا ئدو وازهو زاراوانه‌ی که 
ناده‌میزاد بو ستایشکردنی گه‌وردیی و دەسەلات و عەدالەت و هه‌موو سیفاته‌کانی 
خوای په‌روه‌ردیگار به‌کاری دینی هاوتاو هاوشانی ئهو سيفاتانه نين كه له خودای 
مەزندا ھەن › واته كدو زمانه هه‌رگیز دابینی گه‌وردیی و عەزەمەت و توانای خوای 
گهوره ناكدن, بهلا م نزیکی دەكەنەوە› چونکه كدو واژدو واتایان‌ی كه له غەزەل يان 
فهسيدهدى ستايشكردندا ددبی » دەبێ واژه واتاكانيان له يلهو پایه‌ی ستایشکراوه‌که 
دابن› واته دەبێ ستايشكراو له چینی يادشاو مير بێ كدو زاراودو و اژدو واتاى دم 
جینه‌ی بو به‌کاربی. ئەگەر له om‏ عاليم و زاناو عاريف ‘cells‏ نه‌ودش واژەو 
زاراوه‌ی خۆی بو به‌ک‌اربی. بهم شيّوديه هه‌رچینه‌و وازدى له قددهر پله‌و Sark,‏ 
ددلی yt‏ ئەگەر شاعير ستایشی پادشاییکی کرد. دەبێ ریگه‌ییکی پوون 
بگریتهبه‌ر له هینانه‌وه‌یادی پیداهه‌لدراو. دەبێ واتاکانی پنه‌و بن. واژه‌کانی 
بیگه‌رد بن و بازاپیی نه‌بن » لەگەل نه‌وه‌شدا دەبێ له كە مو کورتی وله پى دەرچوون 
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و درێژەپێدان و ...هتد به‌دوورین» ON‏ 


شايانى باسه وازهو زاراوه‌کانی ستايشكردن بهزؤرى لهدهورى (PAE‏ 
ئارامگرى. و«فادارىء نان بدهيى, يديمان به‌جیکهینان. داویین پاکی. كران و 
سه‌نگینی و› روشنفیکری و زانست و زانيارى...هتد ده‌سوورینه‌وه. لەم جۆرە وازهو 
زاراوانەش له شیعره ستایشه‌کانی حاجیدا به‌دی ده‌کرین وه‌کو: «صهییادی شه‌هین. 
عەنقا. گوناه. که‌ريم. رازیق. بەمەئەل. هاره‌ی شەش پەر› نه‌رره‌ی سوار. به‌رقی 
شه‌شخانه . ته‌ققه‌ی JU‏ جونبوش و له‌رزین. زه‌بروز‌نگ, به‌شییر. حیشمهت. 
نه‌میر. شێر› دوشمن ئەنداز› ته‌ما. فیرده‌وس, قه‌درزانین. کتیّب, هه‌متا شیخی 
خانی. قه‌دروقیمه‌ت. خه‌زینه‌ی گەوھەر› كيسدى دراو, له‌سایه سهناخوانی» 
جەننەت. شوھرەت› خەزنە. دیبا. قيامەت› ئەبكار. افشتاب. موشته‌ری 
سەربستوو› تازه‌بافت, كاركههى موشته‌ری, تاجیر› گەوھەر مەتاع› به‌کوردی, تا 
مه‌حشهر ده‌ما . ناوو نیشانی. پیاوه. نان و خوانى › به‌هیممه‌ت. پاسەبانى› كوردى 
و فەصاحەت. مه‌تانه‌تی» قوببهدى خەوەرنەق. سه‌ددی سکه‌نده‌ری, ئەسپى مهیدانی 
سوخه‌ندانی. خەزەف. گه‌وههر. دوررو مه‌رجان داده‌نی» مه‌ه. ه‌یوانی که‌یوان 
فه‌ننی گه‌یوهته ثیعجاز قولله‌ی ثیفل, ه‌فلاک. عه‌کسی. زدمين پټوان» جه‌ووی 
سه‌ما به‌بی نوقسان لوغه‌ت ده‌زانن. سه‌نعه‌ت و بوفه‌ن. صاحیبی جاه. هه‌متای 
اولیاء الله . که‌لکیان ده‌گری, قەدر› دره‌فشی هه‌لداوه. بی موحابا. مه‌عمووربه‌یی 
ئەووەلە .› به بورهان» كوردن, بێ تەفرەقە › موطيع › ھەم دەنگ› ھەم مەشرەب› هدم 
لیباس› ھەم «Kio,‏ باوکی خویان حاديث نييه هصله. مه‌وروثه. به نەسەب› 
که‌ريم. شوجعان› بێ به‌دهل. و شهريك و تەنھا. مااعظم شأنك تعالى. رەحیم› 
ردحمان. خه‌ملیوه. وه‌کو بووك. یەک بەرگ. یەک زوبان. یەک رەنگ› بێ 
غەيبەت› و عديب و عارو بی دەنگ› مه‌ردن, تەعالا . خالصا AL‏ بە‌ئیدراکن› 
گه‌لی Sle‏ ره‌نگین. عیرفانن. ههموو عالیم» و شیخ و میرن› زیرەک› ژییر 
ئەھلى تەدبیر.› شههسهوارن, ئازان› بەردى نیشان. كۆلكى مه‌یدان. دان و بەخشېن 
باوه. مەيدان. شەجاعەت. سه‌خاودت. حاتەم› وەفا» سموهەئیل و تیسماعیل. 
عدهدو په‌یان. gle‏ قه‌ندیل. حافيظى شەريعەت› سهييدى قه‌وم. شیخی 
ميللەت. oy‏ ده‌مرن. Udo‏ چاکه. وەک dal aS‏ شه‌هسه‌واری بەلاغەت. يەككە 
تازی فەصاحەت. شيّرى بێشەن. حاته‌می جوود › کټوی جوودى› به‌حری مددوود, 
عوبه‌یدوللای ئەحرار› زەڕخڕیدار› زه‌کاوهت کانی. توّى ده‌راوی. ئیقرار.› ویقار 
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ئقتیدار› علوم. (كافية) و ( شافى) . واجب. حاجيب, نەفتەوەيھى › سيبهوديهى, 
مهيدانى فه‌صاحه‌ت. موجه‌للی, حه‌ربری JU‏ سه‌عدی موصەللى. داناء ئەساسى 
phe‏ رۆستەمن › لەحاتەم زیترن» و‌قتی سه‌خاوهت لەھەر عه‌یبی به‌ری بن› وەک 
چیایه . قهلایه. غه‌مخواری IK‏ صاحيب کار پشتیوانی. نیگه‌هبانی خه‌زینه‌ی 
دين و دەولەت. مه‌هه . سهروه. نه‌قشبه‌ندی. كيميايه. دورو گه‌وههر گه‌زوو 
مازووی GUEST ale‏ زیره. زيوه زیوان› کوبه وه‌کو گرد. وه‌ک فه‌ر‌یدوون ثه‌ی 
sty Use‏ سه‌ججاده glia‏ كوّى فوصه‌حا. قەلەمت سنجقه شان. ثاهوو. ره‌وشان 
Oe.‏ 

ئەگەر به‌وردی سدرنج بدهينه لدم واژەو دەستە‌واژەو زاراوانه له هه‌موو K»;‏ 
و جوره‌کانی رابميّنين دهبينين له سهرجاودى جیا جیا وهركيراون جكه له كوردييهكان 
له عەرەبى و فارسى و توركى واته له هدهبى ڕۆژهەڵاتیدا به‌دی ده‌کریین. سهربارى 
روشنبیری و شاره‌زایی شاعيريش به عيلم و هونهرو يتشكدوتنى نهتهوهكانى تردوه. 
که یارمه‌تی شاعیری داوه. که زاراوه‌کانی فراوانترو مه‌یدانی شيعرهكانيش 
بهرفراوانترو به‌هیزترین, به‌به‌راوردکردنی لەگەل عیلم و هونه‌رو پتشکه‌وتنی ثه‌وروپا 
له‌گه‌ل کورد. و سیفاته‌کانی تريش له پیاوه‌تی و سوارچاکی و مه‌ردایه‌تی و ئازایه‌تی 
و نان بده‌یی و بوێرى› که پیّوه‌ری به‌رزی و گه‌وره‌یبن. و چاکه‌و فه‌زیله‌ی مه‌عنه‌وین 
و به‌خودی ده‌روونی مرژفه‌وه به‌ندن» هه‌مووی پیوهری ته‌واو راست و دروستن, gba)‏ 
جه‌رگه‌ی کورده‌واریدا هدر لدكوّنهوه هه‌بوونه. 

هه‌رچه‌نده حاجى ew‏ واژه‌و زاراوانه‌ی که هه‌لیبزاردوون. شاره‌زایانه له 
دووتوێى شيعرهكانيدا مه‌زراندوویه‌تی و هه‌روه‌ها جى سيفاتى به‌رزو جێى 
رتزكرتن بهكارى هيّناوهو به‌شیوویه‌کی هونه‌رمه‌ندانه › و زؤربهى بابه‌ته‌کانی 
ره‌وانبیژی و ڕوونبێژیشى تیدا خستۆتەكار› هم دياردەيەش له‌شیعری حاجيدا بەکەم 
و کوری ناژمیترری. چونکه شیعره‌کانی حاجی به‌گشتی هو مورکه رووکه‌شییه‌ی 
(سطحية) پیوه دیاره جا با بابه‌ته‌که‌ی بابه‌تی ستایشکردنیش بێ› شاعیر مه‌به‌ستی 
خوی هيّناودته دی. ئەگەر به‌شیوازیکی سادەش بێت› چونکه زژربه‌ی شیعره 
ستایشه‌کانی. تیکهلاو دهبنهوه له‌گه‌ل بابه‌تی سیاسی و نه‌ته‌وایه‌تییه‌کانیدا. که 
ئەمەش به‌ته‌بیعه‌تی VE‏ نهو ساده‌ییه‌و رووکه‌شییه‌ته‌ی ده‌وی SOI‏ زؤربدى زؤرى 


جدماودر لیّی She‏ ببی که مه‌به‌ستی سدرهكى حاجی بووه. ه‌گینا هه‌رگیز 
ر ببێ ستى سەر جى بو ر 


نه‌یده‌گوت: (به‌یته‌کان عديبى مەكەن خوارو كەجن) AT‏ بەيتە ستايشهكانيش 
خوارو كدج نين بهلام نهو هیچ شیعریکی خوی لهو مه‌به‌سته بەدەر (استغنا) 
نه‌کردووه. بویه ئێمەش ئهو (سطحيه ته) رووکه‌شییه به كەم و کوری و بی توانایی 
و بی Cpe‏ شاعير ناده‌ینه قه‌لهم. چونکه به‌راستی بی هیزنین. لەبەر 5098 حاجی 
سیفاتی گونجاوی بو پله‌و cal‏ مه‌قامی گونجاوی ستایشکراوه‌که هێناوەتەوە› 9509 
لدم نموونانهدا 945 لایه‌نه‌مان بو روون ددکاته‌وه که ددلی : 
«نه‌ی بی بەدەل وش ربک و ته‌نه 
el‏ شنک (QJ‏ 
كه لهو 059 سيفاتى خوای مه‌زن ده‌خاته ړوو SUA‏ و ته‌نیایی و بی وینه‌یی 
و گه‌ور‌یی به‌ده‌سته‌واژه‌و واژهی: (بی به‌دهل. بى شه‌ریک, ته‌نها, (اعظم) له‌هه‌موو 
شت گه‌وره‌ترو به‌رزی شانی خودا. که ه‌مانه به‌حه‌قیقه‌ت سیفاتی خودای گه‌وردن 
حاجی له‌خووه نه‌یهیناونه‌ته‌وه. هه‌روه‌ها هینانه‌وه‌ی واژهو زاراوه ودسفییهکانی 
يارجه غەزەلى: (تدى بێ نهزيرو ھەمتا )"دا كەئەم واژه‌و زاراوان‌ی ته‌قدیرو 
ریزلینان له Gal‏ به‌رزی و ده‌سه‌لاتی خوادا ده‌هینیته‌وه له ستايشكردنهكددا كه 
al gad‏ هه‌ندیکیانن «بی نه‌زین و ههدمتاء به‌رقه‌ران بی دار بی دیا بیدا 
lal‏ سه‌رمایه‌ی خه‌زان» سه‌رمایه‌ی به‌هار پادشانیشان. بی صه‌درو شانشین» 
بێ په‌رده يهردهدارء GAS‏ بی فتوور. سولتانی بی قسوور رهززاقى ماروموور. 
ناودیری دیمه‌کار...هتد» ۲۳۱ که هه‌موو ئەم سیفاتانه تهنيا له شان و شه‌وکه‌ت و 
ده‌سهلات و توانای خوای گه‌وره ددوهشینه‌وه. شاعیر به‌هوی تدم واژهو سیفاتانه 
په‌رده له‌سه‌ر حه‌قیقه‌تیکی نادیارو شارراوه هه‌لده‌داته‌وه. چونکه سروشتی زمان ھەر 
وه نييه كه هوکاریکی دهربرین بی به‌لکو AAS IGE‏ بو دهرخستنی حه‌قیقه‌تی 
نادیارو شاراوه(*۲۲. 
حاجی له چه‌ند دیریکی تردا راستییه‌کی خه‌ماوی سه‌بارهت به کورد ده‌رده‌خات 
ئەویش ده‌توانېن بلټېن که ستایشیکی خەم ئامێز و پر له حه‌سردته ئهويش ayoga‏ که 
هه‌موو کوردیک مهرده. بهلا م زدمانه و«كو گه‌ردی لیکردوون يهرش و بلاوى 
كردوونهتهوه ئەمەش لدو دیره‌دا ده‌رده‌که‌وی که ددلی : 
«ههدركوورردن ئەگەرچى پاکی مرەن 
يامالى Ld}‏ . مس سلی گسهردن) ۲٩‏ 
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هدر لهم )609099 سە‌بارەت به میلله‌تی کورده‌وه ددلی : 


«خوده‌زانن سولاله‌یی ه‌ک راد لیرهوه بگره تادهدكاته قوباد 
هه‌موو عالیم. ههموو شيخ ومیرن ‏ زيرك و ژییسرو ه‌هلی ته‌دبیسرن 
شه‌هسوارن. ييادهيان OU‏ به‌ردی نیشان و کولکی مهیدان 
دان و به‌خشینیان له لا باوه خوونى مهیدانی ان له‌کن ناوه 
بەشەجاعەت هه‌موو وه‌کو رؤستهم بەسەخاوەت ھەموو ودكو حاتهم 


°" چیای قه‌ندیل»‎ olka سمودئیل و یسماعیل عه‌هدو‎ Lio ga) 


نهدو سیفاتانه‌ی که جيّى ریزو ته‌قدیرو شایانی پله‌و پایه‌ی 945 میلله‌ته‌یه. 
ئهواندى که ak‏ هیناویه تیه‌وه و به‌مه پیایاندا هه‌لده‌دات: «هه‌موو ‘ele‏ شيخ 
ميرنء زیره‌ک, ثييرء ئەھلى تەدبیر› شههسوارء ئازان› به‌ردی نیشان› كۆلكى 
مەيدان. دان و به‌خشینیان YW‏ باوه. بەشەجاعەت ڕۆستەم› بەسەخاوەت حاتەم› 
...هتد» . كه هدمووى وازهو زاراوه‌و سيفاتى قابيل به‌کوردن. 

ههرودها ددلی : 


polo»‏ و میره‌کانی کوردستان ههرله بوتان وه هه‌تابابان 
یەک بەیەک حافيظى شەريعەت بوون سهییدی قه‌وم و شیخی ميللدت بوون» V‏ 


نهو سیفاتان‌ی كه ههمووى ریزو تهقديره بو پله‌و پایه‌ی حاكم و ميره کورده‌کان 
كه «حافيظى شه‌ریعه‌ت» سهييدى قدوم و شيّخى ميللهت بوون» 5094 تیبینی 
سهرنج ر اكيّشتر و جوانتر بيّنه به‌رچاو. کاتی كه سیفهته‌کان هیچیان سنوورى ریزو 
دەرنەچووبێ› نه‌به‌لای که‌می. نهبدلاى زؤرى هه‌روه‌کو چۆن (قدامة) سنوورى بو 
سیفاته‌کانی ستایشکردن داناوهو کوّی کردوونه‌ته‌وه له چوار سبفاتی چاک که 
نه‌وانیش: هۆش و ازایه‌تی. و دادپه‌رودری. و پاکی > بێ گهردی (العفة) ن که 
ستایشکراودا. ودكو وه‌سفی به‌ژن و بالاو جوانی و رازاوه‌یی. Sa,‏ ستایشکردنهکه 
دەبێ جاكهو باسی پیداهه‌لدان بی بەسەر Wac‏ و دادپه‌رو‌ری و سیفاتی ده‌روونی 
چاک و بیگه‌رد۳. 
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هه‌روه‌ها ئهو واژهو زاراوه باوان‌ی که شاعیر له ستایشی خوادا به‌کاریان دینی 
به‌زژری ئەم زاراوان‌ن : «بی نه‌زیر. بی هه‌متا. بی به‌دهل بی شه‌ریک. بی دار 
بێدار› پایه‌دار...هتد» هه‌موو ئهو زاراوانه‌ی که به‌د‌وری نم واتايهدا ده‌سوورننه‌وه 
OL Sa‏ دینی . 
هه‌روه‌ها ئهو واژه‌و زاراوانه‌ی که له پیداهه‌لدانه‌کانی شیعره‌کانی خویدا 

به‌ک‌اریان دینی به‌ززری ثهوانهن بان ثه‌وانه‌ی به‌ده‌وری واتای ثه‌و واژه‌و زاراوانه‌دا 
ده‌سوورینه‌وه ثه‌وانیش وه‌کو: «خه‌زنه . تاقيامەت› نادرق. مه‌هی بی میهری. مه‌هی 
سەركەل. ئافتاب و موشته‌ری. به‌جی ما نالی. به‌پاش که‌وت کوردی. حاجی غاری 
داء خەزەف. گەوھەر› دوررو مه‌رجان. مەھ . که‌لکیان ده‌گری, ودك کاوه. دره‌فشی 
ههلداوه. فیرده‌وسی كورد. هه‌متای نه‌ماوه. خه‌زینه‌ی گه‌وهه‌رو كيسدى دراوه. 
شوهره‌تی ئەبياتى من» kr‏ دم واژەو زاراوانه‌ی حاجى كه بەسەر شیعره‌کانی خویدا 
ھەلدەدات هدمووى لهدهورى واتاى شتی به‌هادار دەسووڕێنەوە› وه‌کو ( گەوھەر) و( 
خه‌زینه ) كه سه‌روه‌تیکی زقر به‌نرخی تێدابێ› جكه لهوه‌ی كه به‌مانگ و ئەستێرەو 
رژژیشیان ده‌چوینی » و به‌جوره به‌رگیکی جوان که کرابیّته بەر کچیکی نازدارو تا 
قیامەتیش هو Shay‏ نادری و تیک ناچی. 

له ستایشکردنه‌کانیش بو خه‌لکی کویه بهزؤرى ئەم واژانه‌ی به‌کارهیناوه: 
«ڕۆستەم شه‌جاعه‌ت. حاته‌م. سه‌خاوهت. غیلمان حوور› نەزەر باز› موسافیر 
پەروەر› یاری غهریین, لههدر عديبى به‌ری بن» چییایه» T‏ 

حا ل eines‏ ار نهنا تابه که دنا نما قیال ينغا بكر او لۈى 
لایه‌نی Sahl‏ و سوارجاكى و نان بده‌یی و غدريب يهروهرييان بخاته روو؛ و 
هدموو وازهو سيفاتهكانى تريش ھەر به دهورى هم چه‌ند سيفاتهدا ده‌سوورینه‌وه و 
جا چ له ستايشكردنيدا بێ بو لاوى کویی. يان بو ههموو میلله‌تی کورد. يان بو 
ميرو Calle LEU‏ په‌روهره‌کانیان بێ ه‌و سيفاتانه بو ههموويان ده‌خاته‌کار 
به‌حوکمی ه‌وه‌ی کورد هه‌مووی و هه‌ميشه به‌ره‌نگاری دوژمنان و ههميشه له شەردا 
بووینه . بویه سیفه‌تی Salil‏ وه‌کو رزستهم و شیری مهيدان ده‌داته پال هه‌موو 
کوردیک چ مير بێ يان LEU‏ يان ھەر لاویکی کورد. كوّيى بی يان خه‌لکی 
شوینیکی تر بێ له کوردستان. 

gaoa‏ سەبارەت بهو واژه‌و زاراوانه‌ی حاجی هیناویه‌تیه‌وه بایه‌خیکی Sle‏ به 
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واژه‌کان داوه. واژه‌کانی ھەر دێرێک زۆر به‌چاکی بو Se‏ شياو و گونجاون. ھەر 
پارچه شیعریکی ستایشکردنی حاجی ههلبژیرین. ده‌توانین د‌ستنیشانی هو واژهو 
زاراوانه بکه‌ین که لەگەل یەک شياو و گونجاون بو موونه لهو پارچه شیعره‌ی که 
تیایدا د‌لی: (له روما كدوته به‌رچاوم) ئەگەر سديرى ندم چهند دیره بکه‌ین که 
دلی : 

aly‏ هاره‌ی شەش يدرو نه‌رره‌ی سوارو به‌رقی شه‌شخانه 

له ته‌ققه‌ی JU‏ و شه‌ققه‌ی سم. ره‌ققه‌ی تزبزو قه‌لغان 

ده‌هاته جونبوش و له‌رزین له ماهی بگره تا ماهی 

جوونه رك ان ۱۳۱ 


لدم دوو دێرەدا بايەخ به‌گونجانی وازه دراوه ودكو دهبينين له دټری يهكدمدا 





واژه‌ی: «هاره, نهرره, بەرق› تەققە› شەققە › ره‌ققه» چۆن لەگەل یه‌کتردا گونجاون 
هه‌روه‌ها چون له‌گه‌ل واژه‌ی «شه‌ش پەر› سوار. شه‌شخانه» و لەگەل یه‌کتردا گونجاون 
و هه‌ندییکیان ئێجگار نزیک و گونجاون لەگەل يهكتر وه‌کو JU)‏ و سم) (تویز و 
قه‌لغان) ههمووشيان به‌یه‌که‌وه 8 حه‌شروحه‌لاو بزووتنه‌وهو ده‌نگ و ههرایه‌کیان 
دروست کردووه. ثینجا دی 945 حه‌شرو Vater‏ زیاتر به‌رجه‌سته OLS.‏ 
به‌خستنه‌کاری واژه‌ی وهكو: «جونبوش, له‌رزین» ترس, چوونه‌سه‌ر کیتوان» و ثینجا 
واژه‌ی: «سدحراء کټّو» وه‌حش» ترس» لدم واژانه چۆن و تا 2 ڕاددەیەک لەگەل یه‌کتر 
ریک که‌وتوون که هه‌مووی جووله‌و چه‌پووکی و هوشیاری Kiva‏ و ههراو جووله‌یه. 
به‌مه‌ش توانیویه‌تی چه‌ندین وینه‌ی جوولاو و پانوراما اسا بهینیته بەر زهین و 
ه‌ندیشه‌ی خوێنەر› سه‌رباری بایه‌خدان به‌واژه‌و گونجانیان لەگەل یه‌کتر, بایه‌ خیکی 
چاکیش به واتاو گوزاره دراوه, ده‌توانین Uh‏ ههردوولا چ روخسار چ ناوەرۆک له 
یەک استى به‌رزی به‌کار هاتوون. نه‌مه جگه له گونجان و شیاوییان لەگەل یه‌کتر له 
واتاو له رووکه‌ش. له رووی ده‌نگه‌کانیشیان ئهو شیاوی و كونجاوييه هینده زه‌قه 
بەجۆرێ له اوازو موسیقای شیعرهکه‌ی Sool yay‏ سهرنجراكيّش به‌رز کردوته‌وه. 
گوێگر هدست بهو ئاھەنگ و موسیقا به‌رزه له واژه‌ی: (هاره. نهرره, بەرق › تەققە › 
شه‌ققه . ره‌ققه. توبز, قەلغان»دا ده‌کات که هه‌رگیز نکولی لهو دیارده‌یه ناکری. 
«چونکه اماجی شیعر له‌ودیه که گه‌وره‌ترین يايه له گونجانی ده‌نگه‌کان لەگەل 
يهكتردا بهینیته دی. هه‌روه‌ها رووگه‌ی شیعر دووریبه e‏ جا دووباره‌بوونه‌وه‌ی 
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ده‌نگه‌کان يبوبسته له دامه‌زرانی شیعی) ۱۲۷ ئەمەش له هزو تواناو كاريكهرى 
مه‌به‌ستی شیعرهکه به‌رزتر ده‌کاته‌وه‌و دواتر ستایشکراوه‌که stay‏ مایه‌ی دلگیری و 
Gad‏ خوینه‌ر يا گویگر. 
لدم رووه‌وه. واته له‌رووی بایه‌خدان به‌واژه بهم شیودیه شاعير ده‌چیته ڕێزی 

شاعیرانی کلاسیکی SU Soy‏ و سالم و کوردی. هه‌روه‌کو (علاءالدین سجادی) 
دی se IS ch GGT)‏ هون کرک خۇق فا نها سار رى = ‘ike‏ 
بیرکردنه‌وه له گونجاندن و پوختکردنی وشه به‌لای نهوهوه زور گرنگه...» © 

هه‌ندی جار حاجی يهنا ده‌باته بەر سووککردنی (التخفیف) سه‌نگی واژه هویش 
به‌لابردنی بزوینیک. يان ده‌نگیک يان برگه‌ییک. يان به‌شیک له رسته. هه‌روه‌کو 
لدم ستايشكردنهيدا كه بەسەر پیشکه‌وتنی ته‌وروپا ھەلدەدا. که په‌ندو امزذگاری 
کوردی مه‌به‌سته و ددلی : 


gab‏ خه‌ریکی رمووز و نازو نیاز ه‌وروپا فه‌نی كديودته نيعجاز 
كورهيى تدم زه‌مینه‌یان Le‏ خاتری توبی چوونه‌جه‌ووی سدما» ۱۳۶۱ 


شاعير له نيودى دووهمى ديّرى يەكەم له واژه‌ی «گەيوەتە» چه‌ند د‌نگیکی 
لابردووه جونكه جاوكهدكدى «كديشتن»ه كدواته شاعيرلهجياتى بلێ: 
«گه‌یشتوودته» ددلی: «گه‌یودته» كه لدوانهيه شیوه‌زاری ناوجدى خوّى بی. به‌مه‌ش 
دەنگى: «ش› ت»ی لابردووه به‌بی نه‌وه‌ی له کیش و موسیقای شیعرهکه SSA)‏ 
بکات. به‌لکو شاعیر زباترلایه‌نی هێزی و تیکچرژان و پیکه‌وه لکانی به‌شه‌کانی 
Sails;‏ و گونجانیان لەگەل Sa,‏ ديار ده‌کات. گومانی تیدا نييه که حاجی 
شاره‌زای زمانه‌که‌یه دهركى به‌وه کردووه که لێره واژه‌ی «گه‌یوهته» ثاهه‌نگی سووکترو 
ناسکترو خوشتره له ثاهه‌نگ و موسیقای «گەيشتووەتە» جا ئەگەر شیوه‌زاری خۆى 
بی يان هی خوی نه‌بی. هه‌روه‌ها له‌نیوه‌ی دووه‌می دیری دووه‌می نه‌و شیعره واژه‌ی 
Go‏ لابردراوه که به‌شیکی رسته‌یه‌و لەھەمان کاتیشدا برگه‌یه‌کيشه له‌جیاتی 
ه‌و‌ی بلی: «بۆ خاتری تؤبى» یه‌کسهر دهلى: «خاتری تۆ بێ» › حاجی له‌خورایی 
واژه‌ی «بو »ی هه‌لنه‌گرتووه. به‌لکو بو هاوسه‌نگی و ریککه‌وتنی کیش و ثاوازو 
موسیقای شیعره‌که وای کردووه. 
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خوینه‌ری شیعره ستایشهکانی حاجی تببینی ئەوە ده‌کات له هه‌ندی لهو 
ستایشانه‌یدا توانيويهتى زمانی اسای گفتوگو به واژه باوه‌کانی و دهربرينه 
کورته‌کانییه‌وه به‌به‌رگی ره‌نگینی شیعر برازتنیته‌وه گورو گلپه‌ی سیحرو جادووی 
شیعرییان بخاته دوو توێى قوولاییان هویش به‌ده‌وری خۆی نهو سیحرو کاریگه‌رییه 
بكوازتتهوه بو دهروونی خوینه‌رو گوێگر› دم دياردهيه به‌زژری لهو قه‌سیدهیه‌دا 
به‌رچاو ده‌که‌وی که تێیدا به‌شاعیره کورده‌کان هه‌لده‌دات دیاره که هه‌ستی 
نه‌تهوایه‌تی بهو زمانه تاسایه‌ی گفتوگۆ دهربريوه که شاعير پیوه‌ی ناسراودو دیاره 
شیعرو ستایشه‌کانیشی به ڕێگەیەک ده‌چنه‌وه ئهو هه‌سته نه‌ته‌وایه‌تییه هدر بۆبەش 
هه‌ندی له دیره‌کانی له قسه‌کردنی تاسايى تیناپه‌رن. 
«یه‌کی ره‌نجسووری ه‌هلی كهركووكه 
فيكرى بیکری هه‌موو ودكو بووكه 
یه‌کی تريان (نه‌مین به‌گی) دزديى 
دز نییه شاعيرريكه جهربه‌ز‌یی 
به‌سیه بی عاری ثدى گەلى خزمان 
لەم ھەموو به‌یتی مسیلله‌تی خۆمان 
ه‌گهر نیمه و سنه و Citas es‏ 
ناوی يءكيانا بدجاكى نازانین 
به‌یتی ددم که قهدری نازانن 
باكى سيحرى حلالی ک‌وردانن 
و(مه‌لکه قۆر) و (حيمارى) و (كيسه شكدل) 
(قس من اسمانهم ولاتسال) 
ليميا سواه شنیب > رده 
گەرچى به‌دناون و گهلی وردن 
به فسی‌دایان دەکكەم نیسبنو یه‌مین 
چونکه دەربەستى غیسردتی کوردین» TO‏ 
ئەم قسيديدى حاجى› را و 
بوچوونه‌کانی (ابن LD‏ طبا)ی بهتهواوهتى هيّناوهته دی. له‌وانه‌یه زێدەرۆيى نه‌بی 
كدر بوتری tar‏ له سه‌دا بۆچوونەكانى هاتوته دی سەبارەت بهو هؤكارو ثامرازاندى 
كه ييتويسته بەر له ریکخستنی شيعرو هوّنينهودى شاعير ئاگادارو شاره‌زایان بێ› 
جكه له بههرهو ه‌ندشه‌و هدست و سوزی شاعيرانهو يلدى رؤشنبيرى شاعير دهبى 
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«زمانیکی بهرفراوانى هه‌بی و ه‌وپه‌ری شاره‌زایی و تيّكهيشتنى ههبى له 
Ki‏ 90949 25 999451 تاكادارى هونهرهكانى ته‌دهب بی . زانيارى له سه‌رو سهربردهو 
رهچه‌له‌ک و كارو كردهودى te Sas‏ وشارهدزايى له دامه‌زراندنی شيعرو 
تصرفکردن به‌واتاکانیان و ریبازو سیفات و گوتنه‌کانیان و هه‌قای‌ت و په‌ندو قسه 
نه‌سته‌قه‌کانیان و. ئهو ده‌ستوورو یاساو ریسایانه‌ی که لێیان بوته‌وه. له دریژه 
پیدان و په‌رده لەسەر لادان و کورتکردنه‌وه و جوانی و تام و chum‏ وشه‌کانیان و 
پته‌وی و جوانى واتاكانيان و شيرينى بركهو به‌شه‌کانیان ... و دوورکه‌وتنه‌وه‌ی له 
گوته‌و وازهدى په‌رپووت و واتاى ساردو سووک و لیکچوونی جهوت و ئيشاراتى 
نامقو ناديار (مجهول) سيفاتى دوورو دهربرينى بی پیزو شهتويهت و له‌نگ, به‌لکو 
دارشته‌ییکی خشت ناساو ملوانکه‌ییکی ریک و جوان بی. به‌جوری واتاکانیش 
پیش واژه‌کانیان بکه‌ون, دواتر هه‌ستی تیگه‌یشتنی چێژ له واتاکانیان وه‌ربگری 
ودكو چون گوټچکه چێژ له زه‌نگ و ئاوازی واژه وه‌رده‌گری و سه‌رواکانیش وکو 
HE‏ بن بو واتاکانیان و واژه‌کان به‌بی زؤرى كردن بو مه‌به‌سته‌که بێن› به‌بی تهرك 
و ماندووبوون به‌نه‌رمی شوینی خویان بگرن و به اسانيش له ريزكهكانيان 
دهربچن) لكر 
نه‌وه‌ی شایانی باسه دیارده‌یه‌کی تر که له هه‌ندی شیعره ستایشه‌کانی حاجیدا 

به‌دی بکری ریزگرتنیکی یەک به‌دوای یەک هاتنی رووداوی ستایشه‌کانه وه‌کو لهم 
چه‌ند دێرەدا به‌دی ده‌کری که ددلی: 

«ئە مان قددرى بزانن ئه م كتتبه 

له دنياتد اک خت ای نتان 

له جاتن عسات نىش انى 





لمسسور نوسخهی خهتی ثدو نووسراوه 
له‌لای نه‌ربابی خغۆی بو قددرو قيمدهت 
خدزينهدى كووههرو کی دراوه 
له مسهجمسووعی دووهل سۆران و بوتان 
له‌ک‌وردان غديرى (حاجی) و (شی خی خانی) 
نساسی نه‌ظمی کم سوردی دانه‌ناوه» ۱۳۷ 

حاجی بەم چه‌ند دێرەو هینانه‌وه‌ی چه‌ند واژه‌یتکی هه‌لگری واتای كۆن و نوی 
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به‌هاو پایه‌ی كتيّبهكدى ده‌ستنیشان دهكاو میژووییکی پر به‌هاو ير له‌سه‌رو 
سه‌ربرده‌ی سهرده‌مانیکی دوورو درێژمان ده‌خاته بەر زەین و دونیای کون تادێتەوە 
دونیای خۆی› به‌مه‌ش سهرده‌مانیکی مێژووى کوردی پر جموجولمان دینیته‌وه 
به‌رچاو. ئهو واتا چړو يرو به‌گوران‌ش له واژه‌ی «کتیب. دنیا, har ala‏ 
نوسخه‌ی خهت. ه‌رباب. خه‌زینه» مه‌جمووعی دووەل› کورد. نه‌ظم...» دا به‌دی 
ده‌کریین. 
ئەگەر ب‌شیودیه‌کی گشتی سهیری هم قه‌سیدهیه بکه‌ین. بۆمان ده‌رده‌که‌وی AS‏ 
ol‏ مر5فیکی روشنبیری مه‌وسوعی بووه. چونکه زانیارییکی ته‌واوی له 
سه‌روسه‌ربرده‌ی میژووی Salles‏ خۆی و كدلتوورو ئەدەبيات و شارستانیه‌تی نەک 
La‏ میلله‌تی خوی. به‌لکو اگ‌اداری میلله‌ته‌کانی تريش بووه. و به‌هزی 
ثه‌وانیشه‌وه تاراده‌یه‌ک زانیاری هه‌بووه سه‌بارهت به‌شارستانیه‌ت و میژووی بیگانه. 
هدرودها نهو واژه‌و زاراوه زانستی و زانیارییانه‌ی لهم ستايشكردنهدا به‌کاریان 
دێنێ نهوهش به‌لگه‌یه‌کی تری روشنبیری حاجی ودكو مه‌وسوعه نیشان ده‌دات» جگه 
لهودى که هدر هم واژه به‌رزو ناوه پر واتاو عيلمييانه هوکاریکی تری کاریگه‌ری 
شيعركنن بو سەر خوينهرو گوټگر» که خویان له‌خویان هه‌لگری واتای 
ستایشکردنن؛ واژه‌ی به‌هیزو زانستی و هونه‌رین وه‌کو «شه‌هسه‌وار؛ بەلاغە› 
فه‌صاحه., غه‌زهل» عه‌رصه ‏ وستاد» فیکر بیکر, جه‌ربه‌زه. کتیب» شوعدراء 
ood‏ که‌لاوه‌ی ده‌هر. غیردت» مورشیدی ئەرشەد› مەدح› مەقصەد. فه‌ضایی 
عیللیین» عاجیز ته‌عداد, مەعدەن. عیلم عالیم. عامیل. کامیل, ددوران. 
ره‌واق. مه‌زهه‌ب. خالص مه‌شردب, تهوزان, مه‌لکه مووتی مەعنا. ئابى حدیات 
فلاتوون. له‌فز, باعیسی عه‌یش, دافیعی که‌دهر. طه‌بعی مه‌وزوون. تیژی زوبان› 
نووکی رم و ده‌می خه‌نجهر. بی حه‌دو پایان. مه‌علوم. زاهیری جاهیل, باطینهن, 
کامیل غهررا. مه‌ننه‌وی. قابیل لایق. بێ صدداء ثیرتیجالی. فه‌رد. ته‌حسین» 
موعەلليم› نووسێن› مه‌لای دەرس› موفتی ئومەت› بی غیرهت, بی عار. قەيد› 
تهذبیب» شەرح› حاشیه. سه‌در مه‌عاریف., ته‌خمین» کرمی تاوربشمین» مش 
هه‌نگوین. رژمی, نەسناس› موتعه » مه‌وهووم ... هتد» ۲۳۲ و ناوی obes‏ كتيب و 
ده‌یان شاعیری کوردو غه‌یری کوردیش دینی. 
دەبێ ناماژه به‌ودش بکری که شاعیر له ستایشکردنه‌کانیدا به‌ززری سيفهو 
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مه‌وسوف به‌کاردینی و بهشيّودى (موزاف و موزاف اليه) و ده‌یانخاته پال يهكتر 
ه‌ویش به‌زوری بههوّى امرازیکی يهيوهندى ودكو (ى) و لهم دیرانه ده‌بینری كه 
دلی : 
«(نالی) ئوس ت ادكى گەلێ چابوو 
خضي ناوی حسهیاتی مه عنابوو» ۲۲ 
يان که ددلی: 
«له کون و قويبنى ك دلاودى دههر 
چه‌ندی تر ههن Fa S$ Ss‏ گ‌وهر» E)‏ 


هه‌ندی جاريش به ریگه‌ی سیاقی رسته‌که واتای وەسف و پیداهه‌لدانه‌که 
ددردهکه‌وی» 9509 نه‌وه‌ی لدم دێرەدا ددبینری که ددلی : 
«شیعسریان جسوانه بەس نييهكوردن 
گگلەرچى به‌دناون و كك لی وردن» EN‏ 
حاجی Ses,‏ تایبه‌تی سنوورداری بو ستایشهکانی نه‌کردوته 
چوارچیوهییکی ديارو لهو سنووره دەرنەچووبێ› به‌لکو بەھەر ڕێگەیەک هه‌ستی 
کردبی مه‌به‌ست دەپێکێ لێى دوودل نهبووهو هونه‌رمه‌ندی خوی بو خستوته کار 
هه‌روه‌ها ودكو زوربه‌ی شاعیرانی تر که وه‌سفی لایه‌نی Sle‏ ستایشکراو ده‌کا. 
بەزۆرى وه‌سفی هه‌موو ده‌دات به بەش (واته و«سفى کوللی ده‌دات به جزء), يان 
چەند سیفه‌ت دهدات به مه‌وسووفیک بو فوونه لهو چه‌ند دیره‌دا دهلی: 
«شه‌هسواری به‌لاغعهتی کوردان 
یه‌ککه تازی نفه‌ص‌اصهتی OLL)‏ 
مستدفايه ته‌خه‌للوسی کوردی 
غەزەلى کسرده به‌ربوتی كوردى 
ناوی صاحیبقرانی خاصی ئدوه 
جونكه لدم عهرضه ئەسپى هو بەدەوە» (EY‏ 
لێرەدا شاعير هه‌موو سیفهته‌کانی (به‌لاغه‌ت) و (فهصاحدتإى داوه به 
شیعری مسته‌فا به‌گی کوردی. دیاره كه (به‌لاغه‌ت و فه‌صاحهت) له چه‌ندین 
جوزئیاتی ورد ورد پێک دیین. حاجیش هاتووه به جاریک بهم دوو زاراودیه واته 
زاراوه‌ی (بەلاغەت و فەصاحەت) چری كردوونهتهوهو کردوونیه‌ته سیفاتی شیعری 
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Sa Gaius‏ کوردی, ثه‌مه‌و واتاى ئەم دوو بابهته هونهرييه وردو فراوانه‌ی زمان› 
حاجی شیعره‌کانی نهو شاعيره فراوانتريش دەکات» كه يهنا ده‌باته بەر سیفه‌تی 
سه‌رووی هه‌موویانه › كدو شاعیره لدم مه‌یدانه‌دا له هدموو سواره‌کانی مه‌یدان 
چه‌پووکترو به‌گورتره. ده‌ستی له هه‌موویان بردژته‌وه. بەمەش هه‌موو سیفاتیکی 
چاکی له ورده سیفاته‌وه بگره تا درشت و گهورهو به‌هیتزو پته‌و ديار ده‌کات هیچیان 
ناهیلیته‌وه. هه‌مووی دهداته JL‏ شیعردکانی مسته‌فا به‌گی کوردی. حاجی ددیه‌وی 
به‌مه پله‌و پایه‌ی حه‌قیقی شیعری نهم Jas‏ شاعیره بو خوێنەر يان گویگر ديار 
IS‏ ۰ و تارادهيهءكيش هو حه‌قیقه‌ته‌ی پیکاوه. ئەگەر بگەرێێینەوە سەر ته رتيبى 
ریکخستنی واهكانى, ددبيئلين زۆر زانایانه واژدو زاراوه‌کانی که هه‌لیبزاردوون. 
جگه له هه‌لبزاردنه نایابه‌که‌ی, به‌شیوهییکی ئێجگار سه‌رنجراکیش به‌دوای یه‌کیدا 
خوشرون؛ وه‌کو ریزبه‌ستنی واژدو زاراوه‌کانی «شه‌هسه‌واری. بەلاغەتى › به‌ککه 
تازى› فه‌صاحه‌تی › تەخەللوسى › غەزەڵى› به‌ربوتی › كوردى› صاحیبقران. خاص. 
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ئەگەر له‌رووی ریککه‌وتنی و گونجانی ده‌نگه‌کانی و کاریگه‌رییان بو سەر 
هێزو توانای گوزاره له لایەک. له لایټکی تريش پیکهینانی سازو اوازیکی 
تاڕادەیەک دلكير ودكو هم دتیره به‌هوی دووبارهكردنهودى دەنگى PEN- g)‏ ل)دا 
دەبینرێ که حاجی ددلی : 
«مەعدەنى عيلم و عاليمى عاميل 
قوطبى ده‌وران و مورشيدى کكامېيل» ° 
دياره ئەمەش له يلهو Gel‏ ستايشكراو زياتر به‌رز ده‌کاته‌وه. هدرودها ئهو ديّيره 
شيعراندى حاجى سهبارهت هونه‌ری ستایشکردن. ههردوو جور له زمانى تێدا به‌دی 
دهكدين له زمانى گفتوگوّی اسایی تا ده‌گاته ئەوپەرى زمانى هه‌لبزارده‌ی شیعر» 
حاجی له هه‌ردووکیان شاره‌زاو هونه‌رمه‌نده. ئەمەش له کاریگه‌ری شیعره‌کانیدا بو 
سەر خوینه‌رو گوێگردا ددرده‌که‌وی . add‏ دیرانه هم قسه‌یه ده‌سه‌لینن: 
le ee ey‏ لاهن کن یهاش وس ای ايان 
مستدفايه تەخەللوسى (كوردى) ‏ غززهلى كرهه به‌ربوتی کسوردی 
ناوى صاحيّبقرن خاصى ثدوه جونكه لدم عه‌رچه ئەسپى نهو بددهوه 
ئە و که نوشی شراب کی تالی (IL)‏ عدرص دا بووه (تالى) 


دهشتی Say SAS‏ و كيّوى ههورامان ‏ شساعيرى زقره بی حددو پایان 
wl‏ هدر ناويان بکهم تيملا هم كتيتبهبجووكهبدش ناكا 
به‌سیه بتعارى oes‏ گه‌لی خزمان لدم هه‌م_وو به‌یتی مسیلله‌نی خۆمان 
Sa‏ هر یمه و سنه و سوله‌یانین ناوی یه‌کیان به‌چاکی نازانين» Eo‏ 


هه‌روه‌ها تهودى تیبینی ده‌کری لهو قه‌سیده‌ی که به‌شاعیره کورده‌کان ھەلدەدات. 
هو واژانه‌ی که به ده‌وریدا ده‌سووریته‌وه. واژه‌ی (ئوستاد) و هاوچه‌شنه‌کانیه‌تی 
وه‌کو «ئوستاد. مورشید. عالیم. عاميلء وستا. حیکمه‌ت. فەصيح. کامیل, 
موعدلليم. موفتی» ههروه‌ها واژه‌ی (شاعير) یازده جار دووباره ده‌کاته‌وه. 
قه‌سیدهکه پره لهو واژانه‌ی که ته‌عبیر له شاعیریوت و عیلم و هونه‌رو فه‌صاحه‌ت و 
توستادی دهكدن لهو مه‌یدانه. ئەمەش نهوه ده‌گه‌یه‌نی که وا په‌یو‌ندییکی قوول و 
به‌هێز له‌نییوان واژه‌و فیکردا هدید . 

شێوازی بینای ييكهاتنى زمانه‌که‌ی 
به چاو پیداخشاندنیک به شيّوازى بینای پیکهاتنی باوی زمانی شیعره 
ستایشه‌کانی حاجيداء نه‌وه‌ی تیبینی دهکری. شیوازی هه‌والدانه حاجی ددلی: 
«خه‌زنه‌ییکه به‌یتی من دوو می صرهعم داخستووه 
كەس تهماعى تی ندكا ریگای دزم لی به‌ستسووه 
بیکه بەر ديبايى نه‌زمم تا قيامد نادیق 
چونکه نه‌بکاری مه‌عانی تارو پویی رستووه» EV‏ 
يان ددلی : 
«ههروهكو شارانی تر كسس SUAU‏ كۆبێ نهبوو 
شوهرهتى ثهبياتى من خه‌لکی لەسەر كۆكردەوە» EV‏ 
هه‌روه‌ها که ددلی : 
«حاكوو ميركانىكووردستان 
ههرلهبوّتانودوهههتابابان 
یەک بەيەک صافيظى شودريعدت بوون 
سهدييدى قهومو شی خی ميللەت بوون» EN‏ 

بهدشيّوهيهكى گشتی شیوازی هه‌والدان زياتر ئیحای راستگویی به خوینه‌ر يان 
گوێگر يان اراستهكراو دهبه خشیّت. دياره مهبهستى (حاجى)ش له خستنه‌رووی 
ستایشه‌کانی له‌سهر شیوازی هه‌والدان. چه‌سپاندنی هو راستگوییه‌یه. به‌مه 
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ددیه‌وی قه‌ناعه‌تیکی كوللى به خوینه‌رو گویگر بینی كه ستایشکراوهکه‌ی بهراستى 
Sale‏ نهو سیفاتانه‌یه. نەک ھەر ئەوە› به‌لکو به‌حه‌قیقهت هه‌لگری 94 
سیفاتانه‌یه. تەنانەت هه‌ندی جار هینده پی لەسەر راستگویی حه‌قیقه‌تی نهو 
سیفاتانه‌ی ستايشكراو «Sos‏ که هيج گومانی تێدا ناهیلیته‌وه که هه‌موو كەس دان 
به‌و حه‌قیقهته بلاوه داده‌نی» ئهويش به هيّنانهودى واژه‌ی «خو ده‌زانن» که بهم 
واژهیه Ca Nai‏ زياد لەسەر حه‌قیقه‌تهکه ده‌کات. بهودى که ئهو سیفاتانه‌ی که 
شاعیر بو ستایشکراوه‌که‌ی هێناوەتەوە. هه‌موو كەس عیلمی پی ههیه. ودكو لەم 
پارچه‌یه‌دا دەلێ: 

Fy‏ ده‌زانن سس واله‌یی ئەک اد 

لیس ردوه بگره تا ده‌گ‌ اته‌قسبباد 

ھەم وو ع‌اليم. ههدموو شيخ و میرن 

زيرك وثيروئههلى تهدبي ن 

شش هس -وورن. بي ادهيان نازان 

به‌ردی نيش انوك ولكى مهيدان 

دازوبهءخش يني نا له لا باوه 

oo‏ م يداني ان له‌کن ناوه 

بهورشهجاعدت ھەموو وەكورۆستەم 

بهورسهدخاودت ھەم gوو‏ وەكوحاتەم 

له وا سم وانیل و كيسسماعيل 

عدهدويههانيان چیای قندیل ED‏ 

ھەروەھا جگه له واژه‌ی «خو ده‌زانن» كه گومان ناهیلیتهوه. حاجی بو زیاتر 

تەئکید بوونی گویگرو خوینه‌ر لەسەر ئهو حه‌قیقه‌ته راستانه‌ی که له ستايشكراودا 
ھەن له سیفه‌ت و كارو 509095 Sle‏ به‌ده‌ستهو اژ‌ییکی زياتر به‌رجاو ده‌هینته‌وه که 
ه‌ویش بانگکردنی خه‌لکه بو نهودى به‌چاوی SUIS‏ ه‌و راستگوبی و حه‌قیقه‌ته 
ببین» وه‌کو لهو ستایشانه‌ی که به‌سه‌ر لاوی کوییدا ھەلدەدات. به ده‌سته‌واژه‌ی 
«ودره سه‌یری بزانه» ددست cA‏ ده‌کاو ددلی : 

«ودره سسسسهەیرى بزانه لاوی کک یی 

مههه دان شت ووهيا سبروه یی 

هه‌یاسو يست كى لای نتووشانى 

۱ شيدداغ وفيس و جامهدانی»‎ Glas 
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له هینانه‌وه‌ی کاره‌کانیش (افعال)دا. شاغیر gy |S‏ ڕابوردوو › رانه‌بوردوو به‌کاردینی 
لەم بهكارهيّنا نهدشيدا شاعير ددیه‌وی تاماژه body‏ بكات كهوا هدر له کونه‌وهو له‌کاتی 
رابوردووش ستایشکراوهکه‌ی به‌چاکه‌و چاکه‌کاری ناسراوە › دم جاكهو فهزيلهتانه 
وه‌کو خووره‌وشتیکی عادهتى بووینه‌و ه‌وساش و ئێستاش و له داهاتووشدا. واته 
ههميشه هدر له‌گه‌لیایه‌تی و لێى جیا نابێتەوەو به‌رده‌واميشه له‌سه‌ریان. هم چه‌ند 
o‏ هو قسديه ده‌سه‌لینن که حاجی تیایاندا ددلی : 


«خساکم و سيركانى كوردستان 
ههرلهبوتالوهوهههتابابان 
یەک بەییەک صافيظى ریبعت بوون 
سهييدى قسهوم و شيّخى ميللهت بوون 
ئشێترى دررونده ودك له بت>”تبشهنهما 
كورك و مام رتوى دینه رەقس و سه‌م] »ا 
شاعير به( كارى ) رابوردووء رانهبوردوو پی لهسهر سيفاتى Sle‏ حاكم و 
ميره كوردهكانى كوردستان ده‌کات و واش نيشان دهدات که نهو حاكم و ميرانه تا 
مردنيان ھەر بهردهوام بووينه لەسەر هو خووره‌وشته چاكانە . كه olga‏ ندمان ثینجا 
ریایی سه‌ییدو شيّخه ریاکاره‌کان ددرکه‌وت. 
هه‌روه‌ها شیوازیکی تريش لهو شیعرانه‌ی حاجیدا به‌دی ده‌کری که هویش 
شیوازی (مدرج col‏ بهم شیوازه شاعير دهیه‌وی دیاری بکات که نهو سیفاتانه‌ی 
دابووی به ستایشکراو راست بوون و سروشت و سیفاتی حه‌قیقی OLIS‏ بوون› 
ه‌گینا دوای نه‌مانی ستایشکراو كه (میره کورده‌کان) بوون کاروباری ولات وا 
شلوّق نهدهبوو. حاجی لەم دێره يهند اسایه کوردییه‌دا هو شیوازه دەردەبڕێت که 
دلی : 
Sy‏ لە م سرا مسا نه‌مسردایه 
ASS‏ شین با كەرى بخ واردایه» ۲۳ 
ه‌مه‌و جارجارهش شیوازی بانگهیشتن ده‌خاته کار شاعیر ناراسته‌ی 
ستایشکراوی ده‌کات به‌یارمه‌تی تامرازی بانگهیشتن ( ثه‌ی ). ئەمەش لەگەل 
شیوازی دوانداندا نزیک co patios‏ له‌وه‌شیان بو سه‌رجراکیشان و ثاگادارکردنه‌وهیه‌و 
هه‌روه‌ها باسی راستی و حه‌قایقی ره‌وشتی ستايشكراو دەكات. دم شیوازه لهو 
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جوارينهيدا به‌دی دهکری که تيايدا بەسەر (حاجى مدلا عهبدوللاى جەلى زاده)دا 
ھەلدەدات و ددلی : 
«ثه‌ی عوتاريد لەدەرت خادهى سهججاده به‌شان 
وەی له کویی فوصدحادا قدلهمت سنجقه شان 
(حاجى) قادر نسیه به‌یته وەكو ئێوە بلى 
نه‌سپی کون زەحمەت ده‌رچی لەگەل ناهوو ره‌وشان» OM‏ 
شاعیر که ستایشی خوای گه‌وره ده‌کات شیوازی په‌نابردنه به‌رو پارانه‌وه و نزاو 
دوعاکردن به‌کاردینی بو ه‌وه‌ی به هه‌موو توانای خوی هێزو ده‌سهلاتی حه‌قیقه‌تی 
مەزن و هه‌میشهی هو دەسەلاتە بو خوینه‌ر دهربخات و بی هیّزی اده‌میزاد و 
ييوبستى به يشتيوانى دەسەلاتى خوا بخاته ړوو هه‌رودک لهم پارجه غه‌زه‌له 
نايابهيدا (wos‏ که دەلىێ: 
«ثدى بی نهزيرو هدمتا ههرتوی كه بهرقهرارى 
بئ دارو بێ ديارى9. ب دارو پایه‌داری 
بو باغی مدردى باغى سدرمايهكفى به‌هاری 
خەللاقى بی نتووری» سولتانى بی قسوورى 
ردززاقى مارو مسووری, ناودیری ديم هک‌اری» CO‏ 
loo J‏ ده‌رده‌که‌وی که شاعير تا له توانایدا بووه ده‌سهلاتی خوای مه‌زن 
دەردەخات. که هه‌موو حدقايق و راستين goga colt‏ هيج جوره مباله‌غه‌ییکی 
کردبی. نەک ھەر مبالهغدى نه‌کردووه به‌لکو تدم واثاندى که به‌کاری هێناون هيّشتا 
دابينى ههموو حه‌قیقهته‌که ناكدن جونكه خودی زمان ئەگەر به‌هه‌موو جورو 
هونهرهكانى كه ھەن بيانخاته كار نەک حاجى هه‌موو شاعيرانى جيهان به‌هه‌موو 
زمانهكان ناتوانن تدنيا دڵۆپێک له كونهى ده‌سهلات و سيفاتى خواى گه‌وره تهعبير 
بکەن» جونكه هدموومان دهزانين كه (ليس كمثله شيء). 
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نه‌نجام 
شیعره ستایشه‌کانی حاجی دوو رووگه‌یان هديه به‌کیکیان شاگه‌شکه بوونه 
به‌کارو كردهودى به‌رزی خاوهنه‌کانیان, لدم جوره‌یاندا شاعیر مه‌به‌ستی چاککردنی 
باری کومه‌لایه تییه‌و هه‌شیارکردنه‌وه‌ی ویژدانه. 
رووگه‌ی دووهمى ستایشه‌کانی لدسهر بنه‌مای هه‌ستی نه‌ته‌ و ایه‌ تی دامه‌زراوه 
كه ههدميشه له به‌رژه‌وه‌ندی میلله ته که یدایه . لدم جوردیان له شيعره شتا ets Ep waver‏ 
به‌دی ده‌کری. 
- حاجی پارچه شیعریک يان قه‌سیده‌ییکی سهربه‌خوی نييه که له سدرهتايهوه 
واته شيعره ستايشهكانى حاجى تاك تاكن لهناو قەسىدەيەک يان غه‌زه‌لیکدا 
زیدی ولاتهکه‌ی ده‌کات تەنانەت ستايشى شيعرهكانى خۆشى ددكات. 
واژدو زاراوه‌کانی شیعره ستایشه‌کانی حاجی تاسایین و نامۆ تېن › دیاره واژدو 
زاراوه‌ی ثه‌و شیعرانه‌ی که تیایاندا ستایشی خواو پێغەمبەر ده‌کات به‌زژری عدرهبين 
و تام و چێژی نایینیشیان زور پټوه دیاره. که هوانيش وشه و زاراوه‌ی پر ڕێزو 
ته‌قدیر وه‌کو سیفه‌تی به‌رز بو ستایشکراو Sa,‏ هیناوه. هدر لهم جوره ستایشانه‌یدا 
جگه له سه‌روا پر ناوازه بههيّزهكدى جوره سه‌جعیکی دلگیریش له‌ناو رسته‌کاندا 
به‌دی دهكرئ که له ناهه‌نگی شیعردکه‌یان به‌رزتر کردوته‌وه‌و له کاربگه‌ریبهکه‌شیان 
زیاتر کردووه. 
- ئهو سیفاتانه‌ی حاجی داویه‌تیه پال ستایشکراو هیچیان سنووری ریزو پایه‌ی 
ستايشكراوهكديان نهبريوه, واته شاعير لهو پیوانه‌یه ده‌رنه‌چووه که چوار سیفاتی 
جاكن له (ھۆشمەندى و ئازايەتى و دادپه‌روه‌ری و ياكى وبى كدردى) هه‌موو 
واژه‌کان يان ثه‌مانه‌ن يان به‌ده‌وره‌ی ئەمانەدا ده‌سوورینه‌وه. 
sal ob -‏ به گونجانی واژه‌کان داوه یەک لەگەل ه‌وه‌ی تر› لەمەش زیاتر 
حاجى بدهؤى ندم كونجانهيان لەگەل يهكتر بەزم و ههرایه‌کی ئێجگار سهر جر اکیتشیان 
دروست كردووه كه نزيكه له راستى رووداو و که جدندين وټنه‌ی جوولاو و LBL‏ 
ناسا بهینیته بەر زەین و SAMI‏ خوێنەر. 
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- هه‌ندی جار شاعير بو سووککردنی (تخفيف) سه‌نگی واژه‌کان و زياتر 
گونجانیان ده‌نگیک يان برگه‌یه‌ک لادەبات. ه‌مه‌ش وای کردووه که‌وا کیش و 
موسیقای شیعرهکه خوشروترو اوازه‌دارتر بکات. بو ه‌مه‌ش شاعیر GUA‏ بردوته 
بەر زمانی تاسايى گفتوگۆ. به‌واژه باوه‌کان و ده‌ربرینه کورته‌کانیه‌وه گروگلپه‌ی 
شیعرییان بخاته دوو 655 شیعرهکه‌و له‌ویشه‌وه بو خوینه‌ر. 

- حاجی به به‌ک‌ارهینانی نهو واژه‌و زاراوان‌ی که واتای زانست و زانیاری 
دەنوێان نیشانه‌ی روشنبیری شاعیر وه‌کو مه‌وسوعه‌یه‌ک ده‌سه‌لینن. 

= شاعير له وسفه‌کانیدا بو ستايشكراودا هه‌رو Loo‏ بو پیکهینانی مەبەست 
وهسفی کوللی دهدات به جزء. 


بهراوتزهكان 

)\( دیوانی حاجی قادری کوبی. سهردار حه‌مید میران. كدريم مستهدفا شارەزا› ييّداجوونهودى: 
مدسعود محەمەد› ئهميندارتتى كشتى روشنبیری و لاوانی ناوچه‌ی کوردستان» ۰۱۹۸۲ ل 
NEY‏ 


ARI ار‎ 7 

(3) سهرجاودى پێشوو › ل AY‏ 

(۶) ديوانى حاجى قادری كۆيى› سەردار حه‌مید ميران»؛ ل YNA‏ 

)0( سهرجاودى پێشوو. ل ۷۰. 

NMEA Ave 99 ينون‎ E) 

ANEY سدرجاودى پێشوو. ل‎ (Y) 

SAN‏ ی 

(*) مەبەست له کلاسیکی نه‌وروپی نييه به‌لکو مه‌به‌ست له لاساییکردنه‌وه‌ی روخسارو 


ناوەرۆكى شیعری میلله‌تانی رژژهه‌لاتی موسولمانه Soy‏ ته‌وزیفکردنی ASE‏ شیعرییه‌کانه 
وه‌کو غەزەل. قدسيده. مولە مەح› ته‌رکیب به‌ند و ته‌رجیح به‌ند e‏ موستەزاد› "¬ 
هدرودها Slaw Sa,‏ كيتشى عهرووزى عدرهبى و يدكيّتى قافيه. 

)4( ديوانى حاجى قادری کویی. سه‌ردار حهميد ميران » ل 0 13. 

)قالخ !اهعرز اسان این یرالیه ار ار ادرت 
دش داز a stl‏ ا ا Nog ANON‏ 

۰۱۶۳ دیوانی حاجى قادری كۆيى› سەردار حه‌مید میران. ل‎ (V1) 

N A 
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(۱۳) سدرجاودى پێشوو. ل NAY‏ 
(NC)‏ سەرجاوەق یو ل 18 1. 
(۱۵) سدرجاودى پێشوو. ل NAY‏ 
(16) فن المدح» احمد ابو حاقة. منشورات دار الشرق الجديد» بیروت. الطبعة الاولي. اذارء 


NAAN مارىن»‎ 

NEY ديوانى حاجى قادری كۆيى› سەردار حه‌مید میران. ل‎ (VV) 

(VA)‏ العمدة في محاسن الشعر وآدابه ونقده» ابي على الحسن بن رشيق القيرواني الازدي 
حققه وفصله وعلق حواشیه: محمد محی الدین عبداالحمين: الطبعة الرابعة. دار chet‏ 
بيروت - لبنان» AAYY‏ ص ANN‏ 

(۱۹) دیوانی حاجى قادرى کزیی. سەردار حه‌مید میران ل ۰۷۱ ۰۸۱ ۰۸۶ ۹۲ ۰۱۰۱ 

NY. AAT NAL AYO "الى‎ CNOA NOY NEV NEV NEO ۷ 
. £. ۲۲ ۲۲۲ ۶ 

YAV YOA 0.6 

(۲۰) سهرچاوه‌ی پیشوی ل ۲۰۵. 

AAV سدرجاودى پێشوو. ل‎ (YY) 

NEM سهرجاودى پێشوو. ل‎ (YA) 

(۲۳) ديوانى حاجى قادری كۆبى › سه‌ردار حدميد ميران › ل ۱٤۳‏ . 

(۲۶) الافکار والاسلوب. |. ف تشتثرين» ترجمة د. tle‏ شرارة دار الحرية للطباعة» بغداد. 
۸ھ - ۰۱۹۷۸ ص 19. 

.1 99 دیوانی حاجی قادری كۆيى › سه‌ردار حه‌مید میران. ل‎ (TO) 

YNA سهدرجاودى پێشوو. ل‎ (Y3) 

PNY وی‎ wales FV) 
مصر. المثنى - بغداد. 963 1. ص 39- ۸ 0 ؟.‎ 

)14( دیوانی حاجى قادرى كۆيى› سەردار حه‌مید میران. ل ۰۱۳۰ ۰۱۷۳ ۰۱۷۵ ۰۱۸۰ 
NA.‏ ( 40 ۷ 

(۳۰) سه‌رچاوه‌ی پێشوو. ل ۰۲۵۲ YOM‏ 

(۳۱) دیوانی حاجی قادری كۆيى› سهردار حه‌مید میران» ل AY‏ 

(YY)‏ نظریات البنائية في النقد الادبي. د. صلاح فضل. الطبعة ASW)‏ بغداد. ۰۱۹۸۷ ص 


wy. 69 
AY J 


)10( ديوانى حاجى قادری كۆبى› سەردار حه‌مید میران. ل ۰۲۱۹ ۰۲۲۰ ۰۲۲۶ ۲۲۵. 
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(36) عيار الشعر ابي طباطبا العلوي. تحقيق: ab‏ الحاجري و د. محمد زغلول سلام. 
الكتبة التجارية الکبری. القاهرة. 905١.ص6.‏ 

(۳۷) ديوانى حاجى قادری كۆبى› سەردار حدميد میران» ل 106 - ۱۰۷. 

۱3۲۳۰۲۱۵۱۰ VAT یرای کاک قادىق كور سةردار جد ميد ی اوه‎ UPN) 
۷ <71 3 

.۲۱۹ سه‌رچاوه‌ی پیشوو. ل‎ (YA) 

).£ سه‌رچاوه‌ی پیشوو. ل ۳۳۰ 

(۶۱ سه‌رچاوه‌ی پیشوو. ل ۳۳۰ 

:۷۱۹ سهرچاودی پێشوو. ل‎ £Y) 

(۶۳) دیوانی حاجى قادری كۆيى› سەردار حدميد میران. ل ۲۱۹ . 

0 0 Ase £ £ ( 

)£0 سدرجاودى پێشوو. ل ۲۱۹ E.‏ 

)£1( دیوانی حاجى قادرى كۆيى› سەردار حهميد میران, ل 0 13. 

( £7 پێشوو. ل 137. 

.313 سەرچارەى پێشوو. ل‎ tA) 


)£4 ديوا نی حاجى قادری كؤيى» سه‌ردار حه‌مید میران. ل YNA‏ 
(. 0 
(۵۱ 


سه 
مرا و E E a‏ 
E oY)‏ 

(۵۳) ديوانى حاجى قادری كۆبى› سەردار حهميد میران. ل VW‏ 


( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
(o£)‏ وه پێشوو. ل NEY‏ 
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ملخص البحت 


لغة شعر المديح عند حاجي قادر الكوئي 
د. خانزاد علي قادر 
قسم اللغة الكردية / كلية التربية 
جامعة صلاح الدين- اربيل 


يعود تاريخ ظهور فن الدیح في الادب الكردي الى زمن بعيد » هذا ما تشبته 

النتاجات الفولكلورية الكردية. وهو ما يتبين من اللمحات اللطيفة التي استخدمها 
الشاعر في اغنياته المدائحية. فضلا عن المعنى العميق الجميل وهذه هي الصفات 
الاساسية لشعر المديح عموما فضلا عن الاتيان بالصور اللطيفة. 

يبحث الموضوع عن لغة الشعر المديح عند (حاجى قادرى كوئي) وهو يتألف من 
مقدمة مع عرض الصطلح المديح والاتجاه الذى سلكه الشاعر في اشعاره . ومن هنا تم 
عرض لمصطلحات اشعاره مطولا. 

حاول الباحث ان يتغلغل الى عالم شعر المديح عند الشاعر والتأمل في مصطلحاته 
وكيف انه استحضر صوراً جميلاً باستخدام هذه اللغة الاعتيادية: وأي لذة قدمها 
للقاريء. فالشاعر استطاع ان يوظف اللغة الاعتيادية. الستخدمة في الحياة العامة 
الكردية توظيفاً خاصاً بحيث تبدو كأنها لغة جديدة مختلفة وان بدا عليها بعض 
السطحية في بعض الاحيان. 

وقد حاول الباحث ان يوضح بنية الكلمات وتلاؤمها مع بعضها فضلا عن ملاءمتها 
مع الوزن والقافية. 
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Abstrat 


Praising in the Poems of (Haji Qadri Koiy) 
Dr. Khanzd Ali Qadir 
College of Education For Human Sciences 
Salahaddin University- Erbil 


The Kurdish folk works proves that the history of praising poems 
among Kurds, belongs to an early period. 

This research paper, studies the poetic language of Haji Qadir's 
praising poems. 

Apart from the introduction and conclusion, the body presents the 
concept of praising poem and Haji Qadir's perspective about this kind 
of poem in detail, the research sheds light on Haji's poetic world, his 
simple language, through which the poet has create many kinds of 
unfamiliar poetic images 

Haji borrows most of his words and vocabularies from Kurdish 
everyday language, his rich experience in language results in a very 
beautiful style. 

The research shows the general structure of the words and their 
harmony with each other and the consistency with the rhyme and 
rhythm of the verses. 


عدشيردتسى سوورجى 
لتكولينهودييّك له ئەتنۆ n‏ جوكراضيادا 


د. عدبدو للا غهفور 
کولیزژی ئاداب , به‌شی جوكرافيا 
زانکژی سه‌لاحه‌دین . هەولێر 


اما نجى لیکولینه‌وه 

سيستهمى عه‌شایری, له ئهنجامى گورانکاربی سياسى ودكوء شورشی چوارده‌ی 
ته‌موز (۱۹۵۸) و شورشی ئەيلول (1961) و راگواستن (۱۹۹۱-۱۹۹۱۳) و 
(۲۰۰۳) و ململانیی حزبایه‌تی و گورانکاربی ابووری ودكوء خزین بو ناو که‌رتی 
خزمه‌تگوزاری (پیشمهرگایه‌تی و زیره‌فانی و فه‌رمانبه‌ری) و گورانکاربی 
کومهلایه‌تی «Soy‏ جیهیشتنی گوند و له شار نیشته‌جیبوون. ثه‌مانه به سەر یه‌که‌وه 
باشووری کوردستاندا. به‌خشیوه. 

نهو تویژینه‌وه بو شیکردنه‌وه‌ی لایه‌نه جوراوجوره‌کانی کولتووری مادی و گیانی 
سوورچییه‌کان له ناوچه‌ی بادینان و سوران ته‌رخان کراوه. هه‌روه‌ها هه‌ندیک لهو 
گورانکارییانه‌ی به‌سه‌ر ئهو سیسته‌مه کومه‌لایه‌تییه‌ی هاتووه. 
جوگرافیادا. له‌سه‌ری نه‌نووسراوه. بو هو مدبه‌سته › بينج سەردانى مەيدانيم. لەسەر 
حسابی خۆم› کردووه. دووشه‌که 5 تشرینی يەكەم و چوارشە مە ۱۰ کانوونی يەكەم 
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سالى ۲۰۰۸ و یەک شدمه لا شوبات و هه‌ینی ۱۲ شوبات و هه‌ینی ١9‏ شوبات 
سالى 45 انو وتف مارك سالى ae‏ بوتا وجدى سووزچىيان لە ادان 
و سوران كردووه. جگه له سهردانى جهند که‌سیکی سوورچی دانيشتووى شارى 
هه‌ولیر و شوینی ديكه Ae)‏ 

تویژینه‌وه‌ی ئەتنۆ ‏ جوگرافی, له باشووری کوردست‌اندا. لهبهر ه‌وه‌ی لهو 
سالانه‌ی دوایی ده‌ستی پیکراوه. مهیدانیکی به‌رفره‌وانی له پیشه. ھەر بۆبەش 
چه‌ندی لەسەر بنووسری ئینتریسی خۆی وکو زانست له ده‌ست نادات. 


Side ۱‏ لایه‌نی جوگرافی ناوچه‌ی 
عه‌شیره‌تی سوورچی 


دیاریکردنی ناوچه‌ی لیکولینه‌وه 

ناوچه‌ی لیکولینه‌وه يان ناوچه‌ی عه‌شیره‌تی سوورچی › ناوچه‌ییکی فرهوانی له 
قه‌زای شه‌قلاوه و اکری له پاریزگای هه‌ولیر و دهۆک گرتووه. له باکووردا ‏ ناحیه‌ی 
گوره‌توو و ناحيدى نه‌هله. له باشووردا - ناحیه‌ی هيران و ناحیه‌ی شه‌قلاوه و 
ناحیه‌ی سهلاحه‌دین. له رؤزهدلاتدا ‏ ناحیه‌ی بیتواته و ناحیه‌ی رواندز. له 
رژژئاوادا - ناحیه‌ی قه‌سرژک. 

ناوچه‌ی عه‌شیره‌تی سوورچی له رووی ئیداریبه‌وه. چه‌ند ناحیه‌ی لێ دروست 
کراوه. ناحیه‌کان به گویره‌ی دابه‌شبوونی ثبداری حکومه‌تی هه‌ریمی کوردستان له 
سالی دوو هه‌زار و نۆدا ئتهدمانه بوون: هه‌ریر و باسرمه و خه‌لیفان و بجیل و 
گردەسێن. 

زیی بادينان (زابی گه‌وره). ناوچه‌ی عهشيرهتى سوورچی بو دوو ناوچه‌ی 
جوگرافی - قه‌بیله‌یی دابه‌ش ده‌کات. به‌شی ده‌سته‌راستی به ناوچه‌ی سوران (به 
بادینی صۆرا) و دسته‌چه‌پی به ناوی ناوچه‌ی بادینان ناسراوه. 


× سهفه‌ره‌کانم به ياودرى حه‌دی و كاوه و ازاد (قوتابییانی به‌شی جوگرافیا) و موراد حه‌کیم 
(مامقستا له به‌شی كۆمەلناسى کولیژی ئاداب) و بێستون (قوتابی به‌شی كۆمەلناسى ثیواران) بووه. 
ساسا dst‏ 


۷۲ 


سنوورى عه‌شیره‌تی سوورچی 
تریتوریی عه‌شیره‌تی سوورچی له چوار لاوه بهو شیودیه. له باکووردا - 
عه‌شیره‌تی هیرکی (ههرکی). له باشووردا - عه‌شیره‌تی زیباری. له رژژههلاتدا - 


)9199 و زماره‌ی ناوچه‌ی سوورچی 
دیاریکردنی رووپێوی تربتوریتی عه‌شیره‌تی سوورچی لهبه‌ر نه‌بوونی سهرجاودى 
فه‌رمی . استه‌نگه. ئەگەر بیتوو یمه رووپټوی ناحیه‌ی هه‌ربر و بجیل به تربتورتی 
عه‌شیره‌تی سوورچی دابنټين» ئهوه رووپټوهکه به كوتردى رووپتوی يدكه ثیدارییه‌کان 
له سالی ¥ . . ؟دا خوی له ۱۳۵۰ کیلومه‌تری چوار گوشه ده‌دات. 


۲ پیکهانه‌ی قه‌بیله‌یی عه‌شیره‌تی سوورچی 

عه‌شیره‌تی سوورچی له يازده قه‌بیله‌ی گه‌وره جیاواز به ژماره و رووپتوی 
تریتوری قه‌بیله‌یی پیکهاتووه. قه‌بیله‌کان به گوتره‌ی شوینی نیشته‌جیبوونیان بو 
سەر دوو ناوچه‌ی جوگرافی - قه‌بیله‌یی دابه‌ش کراون. 

کوکردنه‌وه‌ی زانیاری به تایبه‌تی ه‌وانه‌ی ناوی توخم و قه‌بیل و گوند بو دیاری 
ده‌کات. له‌به‌ر سەربەخۆبوون و دابران و قوتکردنه‌وه‌ی گوند. به ته‌واوی ناکریت. به 
گویره‌ی ئەنجامى چه‌ند کاری مه‌یدانی زانیاربیه‌کانی glory led‏ لەسەر 
قه‌بیله‌کانی نیوچه‌ی بادینان ده‌ست که‌وتووه. 

يەكەم. قه‌بیله‌کانی سوورچیی نیوچه‌ی بادینان 

قه‌بیله‌ی سوورچی له نیوچه‌ی بادینان. واته ده‌سته راستی زیی گه‌وره. له حهدوت 
قه‌بیله › به ناودكانى خوارهوه, پیکهاتووه. 


۱ قه‌بیله‌ی ماله Zaks‏ 
یەک له قهبیله‌کانی سوورچی نیوچه‌ی بادینانه. گه‌وره‌که‌یان کچانی شێخ 
ئەحمەد. ناسراو به Solo‏ و خویشکه (زه‌ریفه‌ستان و گولخاتره) ه. له چه‌ند 
بنه‌مالان. پیکهاتووه (بنواره هیلکاری زماره ۱). له چه‌ندین گوند و شاره‌دی و 
شاروچکه و شار ده‌ژین. گوندی گه‌ویلان. يدك له شوینه نيشتهجيّبووه 
سه‌رهکییه‌کانی, قه‌بیله‌ی ماله شیّخه. 


۷۳ 


ی ! a 2 0 7 a ١‏ 
شاقن deeded‏ سىن ئىسماعىل سک اس اد ماما شت محه‌مادیجیلی 


بعشير شافی شه‌فیم محامفل pbl‏ محةمال سهلیم 


sistas‏ حاقز عویه‌یدوللا وهجية شيخ تمحماد (SSeS)‏ شيخ به‌دیم قفيوم 


إكهزو) إكوزرا ) 


سەةدرەذين مورشید فوتباذین جه‌لال pihi‏ ئه‌حمه‌د كحك 


(زدریفه‌ستان له شوینیتی] 





V٤ 


۲ قه‌بیله‌ی مام گرد 


یەک له قه‌بیله‌کانی سوورجی نیّوچه‌ی بادینانه. ردێن سپیه‌که‌یان محدمددهمين 


خواردوه. پیکهاتووه: 


.١ 


توخمه شقان ۲. توخمه حاجى ۳. توخمه بلولؤك £. توخمه ماله سيّن ,۵ 


توخمه شکه‌فتو 6. توخمه مام ر‌سی ۷ توخمه سينا ۸ توخمه شيخ زاده 


قه‌بیله‌ی مام كرد له بيست و دوو گوندان؛ به ناوه‌کانی خواره‌وه. نیشته‌جین : 


2 < > A om چ>‎ te = 


۱۰ 
١١ 
۱۲ 
١7 
۱ 
۱۵ 
۱۹ 
17 
۱۸ 
۱۹ 


Y. 
؟.‎ 1 
Yy 


. بيسمهكدره (موختار ‏ سه‌باح فايق عەبدى) 

. جونه‌ره (موختار ‏ فازل حهكيم محه‌مهد) 

. خه‌لان مام كرد (موختار ‏ جاسم ته‌ها ناسراو به حاكم) 

. دار زينه ژۆر (موختار ‏ سولتان مامه‌ل سمایل و ئەحمەد Jac‏ وهسمان) 
. دار زينه ژێر (موختار ‏ مام شيخ مستو شهلاق) 

. داروک (موختار ‏ حه‌مه تاغای شه‌فیق عه‌بدوللا) 

. داروکه زێر (موختار - محه‌مه‌د سه‌دیق حەسەن) 

. ستریا (موختار ‏ حاجی سالح حاجی) 

. سیسناوه (موختار - محه‌مه‌د ئەمېن ئەحمەد عەبدى) 


. سوّريا (موختار - مه‌حمود خالید مه‌حمود) 

. کانی دری مام گرد Jac)‏ بدك مدلا عهولا) 

. که‌لات (موختار - شێخۆ هه‌مزه محەمەد ) 

. که‌نده سؤر ژۆر (موختار ‏ حجی بی خودان) 

. که‌نده سور ژێر (موختار ‏ موسا Jac sanama‏ ( 
LS.‏ (موختار ۔ محه‌مه‌د حاجی ابراهیم) 

. گوجار (موختار - سه‌دیق محه‌مه‌دئه‌مین حەسەن) 
. گه‌رمکه ژۆر (موختار ‏ زرار مه‌حمود حه‌سه‌ن) 

. که‌رمکه ژێر (موختار - ئازاد خدليل توفیق) 

. مەمەندۆک (موختار - عومه‌ر محه‌مه‌د (JG‏ 
میربالیا (موختار . مه‌تلاب مین) 

هولی (موختار - حه‌مو حه‌سه‌ن) 

هیزا (موختار - ئەسعەد حەمەد رەش) 


Vo 


۳ قدبيلهى مام سات 

یەک له قهبيلهكانى ناوجدى بادينانه. ردێن سپیه‌که‌یان بلال مسته‌فا عەبدولا › 
دانيشتووى شاره‌دیی بجيله. دم قه‌بیله . له سیانزده گوندان به ناوه‌کانی خوارهوه, 
.١‏ بجيل (موختارهكانى: دلاوەر محەمەد شهريف و شێخ مهزؤ و خال مەلا كەس و 
عدولا ثه‌لیاس). 
اخ (موختار ‏ حاجی شینو مه‌حمود) 
. بێخمه (موختار ‏ حەدێ ناخۆش) 
بوصيّل (ئەحمەد سوورجى) 
. خانه‌گه (موختار ‏ عهلى ره‌سول) 
. زەرگێتە (موختار ‏ حاجی خدليل) 
. ز‌نگا (موختار ‏ حاجى محهمهد) . ئهو كونده خۆیان به مام ساکی دانانین 
. سه‌روکانی (موختار ‏ بلال عدولا رەش) 
. شهرهفونا (موختار ‏ حاجى سليّمان) 
۰ قه‌صروک (موختار ‏ خدو حهلیموک) 
JV‏ گه‌روک ژێر (موختار - عه‌ولا سمایل) 
۲. گەروک ژۆر (موختار ‏ جافر ته‌ها) 
۳ نیروه (موختار ‏ رەشۆ عارف) 


يم جد om‏ هی > < ما 


.٤‏ قه‌بیله‌ی مام سال 
یەک له قهبيلهكانى ناوچه‌ی بادينانه. ردێن سپیه‌که‌یان عهبدولا سەلێم خان 
دانیشتووی گوندی گه‌شکانه. 


. قهبیله‌ی مامکه كۆل (تؤف محهل) 
یەک له قه‌بیله‌کانی ناوچه‌ی بادینانه. ردین سپیه‌که‌یان ئەكرەم شێخ حوسيّن, 
دانیشتووی گوندی ۰ تلهم قه‌بیله له سێ گوندان به ناوه‌کانی خواردوه. 
۱ خدلانا ۲. سرکان ۰.۲ سهرکه‌وردک 
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٩‏ قهبيلهى جاربؤتى 
یەک له قه‌بیله‌کانی ناوجدى بادينانه. ردێن سپیه‌که‌یان عه‌بدول كدريم 200 
دانیشتووی گوندی كؤلكان SAS‏ يه. 


دووەم. قه‌بیله‌کانی سوورجيى نيُوجهى سوران 
قه‌بیله‌ی سوورچی له نجوجه‌ی سوران. واته داسنه جدبى زیی كدوره, له جوار 
Abad‏ به ناودكانى خوارهوه, پیکهاتووه: 


۱ قدبيلدى ماله باس 
یەک له قه‌بیله‌کانی ناوجدى سورانه. بريتييه له سی تيره. ھەر یەک لهو تيرانه 
CEL‏ خۆی ههیه. ثاغايهكانيش ثدمانهى خوارەوەن: 
× عومهر سوورجى (بنواره هیلکاری ژماره ۲). دانيشتووى كوندى كدلهكينى 
سه‌رچیا و هدوليّر. 
DADANA XK‏ قادر سوورچی (بنواره هیلکاری زماره (Y‏ دانيشتووى كوندى باتاس. 
x‏ فارس مدلا محدمدد دانيشتووى گوندی به‌ربیان. 
x‏ پاشا Sa Jac‏ (ياشا/عدبدولا Sa Jas‏ /حاجى ياشا) (بنواره هيتتكارى 
ژماره ۶) دانيشتووى گوندی سدركهور. پیشتر گوندی خره (ئه مړو خردى سه‌روو 
و خواروو. ھەر یەک موختاری خی هديه). گوندی سه‌رکه‌ور دوای کوشتنی 
سدديق › له سهرجاوه فه‌رمییه‌کان ولاى هدندی كەس› كراوه به سدديقاوا. ودلی 
Soy‏ له يرسكردن بۆم دهرکه‌وتووه ناوى قوتابخانه‌ی سه‌رکه‌ور سه‌دیقاوا بووه. 
قه‌بیله‌ی ماله باس له هدزده كوندان له دەشتى ههرير و سەرچيا› به ناوه‌کانی 
خواره‌وه. نیشته‌جین. 
ئارمەندان› Pe ea PGi‏ برک . به‌ربیانی سه‌روو › به‌ربیانی خواروو › به‌ردین 0 
پبرێزە › دټرونه› چه‌مه‌سوور» خره (خره‌ی سه‌روو و خواروو). سهرکه‌ور: فه‌قیان ‘ 
قوبه › قوره بەگ 1 قه‌ندیل > کانی خه‌زال 1 مهرزان 1 ھەرەش. 


VY 


ميرزا رهشا شێخ مستهفا 


شارى ميرزا رهشا LG‏ 
نه‌بی شاری میرزا LEG‏ 
op hee‏ شارى سورحی 
حه‌ماد laad‏ نابی سورحی 
خدر da‏ داماد سورجحی 


ur wth ead خةجةل‎ 


حوستن 


1996 کوثرا) 





۷۸ 





۷۹ 


dida Le‏ عفزيز حوستن Tyee‏ سلتمان محةر نمی كريم خان 
(Leu)‏ 


(حاجی ياشا) 





caludd ۲‏ مامه سام 
یەک له قه‌بیله‌کانی ناوجدى سورانه. بريتييه له سی تيره. ھەر یەک لهو تيرانه 
CEL‏ خۆی ههیه. ثاغايهكانيش ثدمانهى خوارەوەن: 
x‏ باويل سادق. دانيشتووى گوندی به‌رده‌گه‌ور. 
* عه‌زیز برايم ئاغا. دانيشتووى گوندی بهردهكهور. 
OL SE‏ › به‌رازان › به‌رده‌گه‌ور › به‌نوکه . جونه‌ره › ركاوه . فلون. ILS‏ 


۲ قه‌بیله‌ی وسو کاسکی 

یەک له قه‌بیله‌کانی ناوچه‌ی سترانه. بريتييه له چوار تیره و ھەر یەک لهو 
تیرانه CEL‏ خوی ههیه. ئاغایه‌کانیش ئه‌مانه‌ی خواره‌ودن: 
x‏ ئەحمەد لاوكه شێخ EL‏ (بنواره هیلکاری ژماره«۵»). دانیشتووی ههرير 
* حوسيّن كدريم. دانيشتووى خدليفان. 
ok‏ خدر حوسيّن حارس. دانیشتووی GAS‏ بياوى. 
x‏ زرار Jac‏ به‌گ. دانيشتووى گوندی بێکێ. 

ندم چوار ئاغايه. ئەحمەد لاوكه شێخ اغایان. وه‌ک نوینه‌ری (QUES‏ 
هه‌لبژاردووه. به ool‏ گشتیان, لهسدر کاریکی زر گرنک» به نموونه. شه‌رکردن. 
مه‌سله‌تکردن. پەيوەندى لەگەل دەولەت ... هتد گفتوگو لەگەل CEU‏ قهبیله‌کانی 
ديكدى سوورجى Sos‏ 

قه‌بیله‌ی وسو کاسکی. له نز گوندان له دهشتی هدرير و سه‌رچیا به ناوه‌کانی 
خواره‌وه. نیشته‌جین. 

. گونده‌کانی دەشتى ههریری» ئەوانەن: 

ناموکان . شکوته . کانی چرگان. ناوشیوان. 

. گونده‌کانی سه‌رچیا e‏ ثه‌وانهن: 

Gye ساۋان ‹قاسرۇگا:‎ iS يفك رگن‎ gS Ac 
ماويليان؛ هه‌روی.‎ 


A\ 





AY 


.٤‏ قه‌بیله‌ی كلو (كرو) 
یەک له قدبيلهكانى ناوچه‌ی سرانه. بريتييه له جوار تيره. به ناوه‌کانی 
خواردوه: 
.١‏ بيربال. له كوندى زورگیزه و سه‌رکه‌ند. نیشته‌جییه. 
.نون :اله كرندى مەدان desis‏ 
۳ قۆلار. له كوندى جەمەکە و سوکه نيشتهجيّيه. 
EL .£‏ له گوندی كوّسكه و مەكردان. نیشته‌جییه. 
ئاغاکەی محەمەد عدزير قليجه (بنواره هتلكارى ژمارە«6»).دانیشتووی هەولێر. 
قهبیله‌ی کلو له يانزده گوندان لهم بدردى که‌ناری زییی گه‌وره. به ناودكانى 
خواره‌وه. نيشتهجيّن: 
. باسكه كاريته (موختار ‏ محه‌مه‌د عزيز قليج) 
. چه‌مه‌که‌ی خواروو (موختار ۔ سالح عه‌زیز فه‌قی محەمەد ) 
. چه‌مه‌که‌ی سه‌روو (موختار - سوار حه‌مو وسو) 
. درهمير (موختار - محه‌مه‌د مسته‌فا قادر) (خه‌لکی ئهو گونده شێخ زادهن) 
. زوركيّز (موختار - سه‌لام ئەحمەد خدر) 
. سهركهند (موختار ‏ عهبدوللا خدر كانهبى) 
. سوکه (موختار ‏ عهلى (Syme‏ 
. شيوددر (موختار . شهاب حوسيّن) 
. كەلەکېن كلو (موختار - هو | 
۰ گوسکه (موختار - عومه‌ر محه‌مهد سالح قلیج) 
۱ مهکردان (موختار - فه‌رهاد هادی) 


-aqaa =‏ مم مە عه < < 2 


سوورجى له شوینی ديكه 
سوورچی جگه له ناوجه‌ی بادینان و سۆران› له دذرةوهدىق كدو ناوچانەش هدن. 
هوکاری دابران و په‌یدابوونیان له دهرهودى CRT‏ عه‌شیره‌تی» به گویره‌ی ثه‌وانه‌ی 
دهشت gha‏ و که‌ندیناوه. وه‌کو له ته‌نجامی سهردانی مهیدانی يتنج شه غه ۱۹ 


AY 





At 


بهو شیوه بووه. Sellers‏ ماله باس دانيشتووى گوندی خرى و رهشا لەگەل 
بنه‌ماله‌ییکی دیکه. لەسەر زه‌وی يان شتیکی دیکه. دەبێ به شه‌ریان. بنه‌ماله‌ی 
يەكەم سی پیاوان له بنه‌ماله‌ی دوودم ده‌کوژن. پاشان. لەبەر ه‌وهی کیشه‌که‌یان بو 
چارەسەر ناكرێت› ناجار دهبن ناوجدكه جى بهټلن و له شوینی ديكه نیشته‌جی بن. 

عه‌بدولایان روو له د‌شتی مركيه ده‌کات و له گوندی باقرته نیشته‌جی دەبێ. 
حه‌مه‌دیان جوانه‌مه‌رگ ده‌بی. ودیسییان (نه‌وه‌کانی که له ۵۰۰ خیزان تیده‌په‌ری له 
حى الاکراد له قامشلی ده‌ژین) بو شام دەچێ. عهبدولا دواتر بو گوندی سیجاره و 
گوندی شوره زه‌رتکه بار ده‌کات. وهدلى لەگەڵ قادر ئاغا هه‌لناکات و جاریکی ars‏ 
بار ده‌کاته‌وه هو جاره‌یان بو گوندی سیرمه و دواتر بو گوندی زورنا له دمشتى 
قدراج. هوه له کاتیک بووه که هيّشتا زه‌وی و زارى ده‌شتی thas‏ به دمستى 
لايەر ‏ زهوى پیودر (مساح) ی ینگلیزی . لەسەر خه‌لک و ه‌وانه‌ی بو هو ناوچه 
کوچیان کردبوو. تاپو نه‌کرابوو. سالیک له ساله‌کانی په‌نجای سهده‌ی بیست. 
كلؤيتكى زۆر دەگاتە دەشتى قەراج و دواتر دەشتى که‌ندیناوه زیانټکی گهوره به 
دەغل ودانى ناوچه‌که دەگەينى و بیره‌کانیش له HS‏ پر دهبن. خه‌لکی گوندی زورنا › 
لەبەر برسیتی و بی ثاوی بو لای گوټر بار دەكەن. زورناییه‌کان. دواى تيّيهربوونى 
كلۆ. ديّنهوه سەر گوند و حدمددهمين شێته بيرهكدى ددرده‌داته‌وه. وەڵێ لەبەر برکی 
بیرەکە › دواتر كيان لهدهست دەدات. 

ole‏ جەلعاو. كوندهكدى به ده دينار دەفرۆشى. فه‌قی سعيد حسێن› دواى 
UL‏ خدبهرى فروشتن. له كور بو زورناء دەگەڕێتەوە و ياردكدى بو کریار 
ده‌گیریتهوه. لهو )09053 تاكو ئەمرۆ نه‌وه‌کانی خدليفه عه‌بدولا» به نموونه» محسن 
ملا سعيد و هيديكه. لهو گونده نيشتهجيّن. 

سوورچییه‌کان. ئەمڕۆ› له كوندهكانى دهشتى قدراج وه‌کو زورنا (۳۵ خیزان) و 
خه‌زنه و سيرمه و قه‌سرانی مه‌خموری و شارؤجكدى مه‌خمور (۲۰۰ خێزان) و 
شاره‌دیی باقرت و دهشتی که‌ندیناوه وه‌کو بيرهبهرازه و تەلەل خێم و قه‌پران و 
دهدشتی مرکیه ودكو باغه‌مره ره‌قه (باغه‌مره‌ی شه‌هابی)و باغه‌مره‌ی ئەفەندى و 
شوینی دیکه.سوورچییه‌کانی ده‌شتی قه‌راجی. يهيوهندييان JAS)‏ سوورچییه‌کانی 
دیکه نه‌پچراوه. ئهوان تیکهلاوییان له Jad‏ نهودكانى شێخ به‌دیع JL,‏ پاشاو 
هیدیکه گهرمه. همان سه‌ردانی olga‏ دەكەن و Glad‏ سهردانی ئەمان دەكەن. 
فه‌رمانی دايك و خوشک ردت ناکه‌نه‌وه و به هاوارى سوورجييهكانى as‏ دهچن. 
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۳ بنه‌مای ثاينى و دنيايى 
له ناو عه‌شیره‌تی سوورجى 
عهشيرهتى سوورچی له رووى بنه‌مای ثاینی و دنياييداء وه‌کو عهشيرهتى 
بارزانى و به‌رزه‌نجی, له دوو دەستە پټکهاتووه. له خوارهوه به گوټره‌ی نهدو 
مه‌تریالان‌ی دهستم كهوتوون؛ باسيان دهكدم. 


یه‌کهم. بندماى ناينى 

.١‏ شێخ 

شیخه‌کان. به گویره‌ی گوته‌ی خۆیان› نه‌وه‌ی دووهم خدليفدى نیسلام, واته 
عومه‌ری کوری خه‌تاب ن. ھەر لهبه‌ر ه‌مه‌شه خۆبان به عومه‌ری ناودەبەن. کهوابی 
شیخه‌کان له بنهجهوه عارهب بووینه و له کوردستان جیگیر بووینه. لهبهر ه‌وه‌ی 
خه‌لکی یمه ه‌وانه‌یان زور پی پیرۆز و گه‌وره بووه. بو کاروباری ئاینی پرسیان cat‏ 
کردوون و بو چاره‌سه‌ری گرفتی کزمه‌لایه‌تی روویان تێ کردوون. بهو شیوه خه‌لکیان 
له ددور كوّبووتهوه و ده‌سهلاتیان پەيدا کردووه و زه‌وی و مالاتیان ددست که‌وتووه. 

دەسەلاتى اينى له ناو عه‌شیره‌تی سوورجى به شێخ ئەحمەد كوّلهكى ده‌ست پى 
ده‌کات. ئهو شیخه يەكەم تدكيدى نەقشبەندى له بادينان و لەسەر دەمى مير 
تیسماعیل ثاکر‌یی له گوندی کوله‌کا دروست کردووه. ته‌ریقه تی ناوبراو لهو oglu‏ 
تاکو نه‌مرق مریدی خوی هه‌بووه و هديه و رۆلی گرنگ له ژیانی ثاینی و دنیایی 
گیراوه و ده‌گیریت. شیّخه به‌ناوبانگه‌کانی. ثه‌وانه‌ی ته‌ریقه‌تیان داوه و مریدیان 


له‌ده‌ور کوبوونه‌ته‌وه. Gail gas‏ خواره‌ودن: 


شیخ ئەحمەد کوله‌کی  ...(‏ ۱۸۵۳ زاینی) 

ئەحمەد عهبدوللا عهبدال حاجى ههمزه عومهر عەبدوللا عاسم عومهر محهمهد 
ئەحمەد عەبدوللا عەلى ئەحمەد محمهد عه‌بدوللا عومهر (مهبهست خدليفه 
عومدره). له ناوچه‌ی سوورجيياتى لددايك بووه و تهريقهتى له سليّمانى لای 
مه‌ولانا خالد نه‌قشبه‌ندی ودركرتووه و له بادینان» به تایبه‌تی له ناو عهشيرهتى 
سوورچى › ده‌ستی به ثیرشاد كردووه. مريدى له ناوجهكانى ده‌شتی هه‌ریر و رواندز و 
لاجان هه‌بووه. خدليفدى بو چه‌ند ناوچه‌ییک دیاری کردووه. به نموونه . خه‌لیفه ته‌ها 
(گوندی جونا) و خدليفه سۆفى خدر (گوندی دوّله‌تسیوی) 
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شيّخ محدمدد ئەحمەد کوّله‌کی (.... - ۱۹۰ زاينى) 

له كوندى كۆلەكا له دایک بووه. CY‏ مدلايهكانى تدكيدى باوكى خوتّندوويهتى. 
لەسەر ده‌می Sol‏ كراوه به خه‌لیفه وسەربەخۆ ته‌ریقه‌تی داوه. ته‌کیه‌ی له كۆلكا بو 
بجیل گواستووته‌وه. مريدى له د‌شتی pyar‏ و رواندز و ناوکور و لاجان هه‌بووه. 
یەک له خدليفه ناوداره‌کانی به ناوی محدمدد همین SIS‏ وه‌قانی بووه. ژمارەیەک 
Yas‏ له نێوانیاندا مهلا محه‌مهد pla‏ قوتابییان له قوتابخانه‌ی بجیل فیّری 
زانستی ئاینی کردووه. یەک له قوتابییه‌کانی ئهو قوتابخانه مەلا ئەحمەد (سالی 
۱ زاینی مردووه) مدلا محدمدد بووه. مدلا ئەحمەد يمام و مودهرسى 
مزگه‌وتی گه‌وره‌ی SU‏ بووه. شێخ محدمدد له گزرستانی بجيل له مهزارى سيى 
نیژراوه. 


شێخ به‌دیع (... - ۱۹۵۶ زاینی) 

شێخ به‌دیع له دوای مردنی شێخ محه‌مه‌دی Sol‏ کاروباری ثاینی عه‌شیره‌تی 
سوورچی له نه‌ستو گرتووه. خانه‌قای له گوندی بجیل بو گوندی دۆبێ گواستوەتەوە. 

له سهرده‌می شيخ به‌دیع هوزه‌کانی خەيلانى و SIL‏ و رەقەندۆک Sos‏ مریدی 
شیخه‌کانی كۆلكا خوّيان ناساندووه. له مه‌زاری سپی له بحیل به خاک سپیردراوه. 


شێخ ئەحمەد گچکه (۱۹۲۱ ۰ ۱۹۷۱/۱۰/۱۵) 

شێخ ئەحمەد کوری شێخ به‌دیع ناسراو به گچکه. دوای مردنی باوکی له ته‌مه‌نی 
چوارده سالاندا. له شوێنى باوکی دانیشتووه. کاروباری ثاينى بەڕێوە پردووه. 
خانهقاى له كوندى دۆبێ بو گوندی گه‌ویلان گواسته‌وه. له مه‌زاری سپی له بحیل له 
تەنیشت باوکی به خاک سپیردراوه. 

شێخ دحمهدى گچکه دوو ژنی. به ناوهكانى خوارهوه ههبووه. 

یه‌که‌میان. بەس (کچی كدريم SE‏ خه‌یلانی) ( له ۲۰۰۱/۱۰/۲۵ مردووه). 
لدم ژنه‌ی دوو کجی. به ناوه‌کانی خوارهوه ههبووه: 

گولخاتر 

ز‌ریفه‌ستان 

دووه‌میان. مهردز (کچی قلیج عه‌زیر کرو) a)‏ ۲۰۰۱/۱۰/۱۱ مردووه). لدم 
ژنه‌ی دوو کجی. به ناوه‌کانی خوارهوه. هه‌بووه: 
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a as‏ رين راان دا 

سم (له ۲۰۰۶/۱۱/۱۷ مردووه) 

سوورجييهكان بەقەدەر شێخ ئەحمەد رێز له ژن و کجه‌کانی ده‌نین و له جیاتی 
Gol‏ ره‌وانی خۆبان به داك و خویشک (مهبه‌ست هه‌ردوو ژن و کچه‌کانه) ناويان 
دەبەن و له‌گه‌لیان ده‌دویین. له خواردوه باسی (RRS‏ له‌به‌ر نه‌وه‌ی له شوینی 
باوکیتی, دهکهم. 


زه‌ریفه‌ستان 

کچی گه‌وره‌ی شێخ نه‌حمه‌دی گچکه‌یه. له شوینی Sol‏ له‌به‌ر ئهوهی برای نه له 
دایکی خی و نه زردایکی نه‌بووه. سهرپه‌رستی کاری ثاینی و دونیسه‌وی 
سوورچیانی بادینان و شوینی دیکه ده‌کات. 

زهریفه‌ستان کچیکی بره و بالاکه‌ی نزیکه‌ی ۱۷۵ سم دهبی. رەنگ مديلهو 
ه‌سمه‌ره. وهلی خوین شیرین و ده‌موچای خره و لووتی که‌میک قولابییه. پوشاکی 
رەش و زور ساده‌ی ده‌پوشی و ده‌ستمال له سەر وه‌لی وه‌کو ھەر کچیکی دیکه‌ی 
کورد به‌ستاویتی. 

hae‏ ثاینی زژره ودلی له جل و به‌رگ و قسه‌کردن و هه‌لسوکه‌وت. توندرهو 
ديار نييه. تاکو یْستاکه حهوت حه‌جی کردووه و ھەر جارەش ga‏ سه‌فه‌ره‌ی 
کردبیتی بيست ژن و پیاوی لەگەل خۆی بردووه و خه‌رجی هه‌مووشیانیشی کردووه. 
سێزده مزگه‌وتی له شوینی جوداجودا دروست کردووه. به نموونه. مزگه‌وته‌کانی 
گه‌ره‌کی دوّميس (رووپێو .+ . 35 (Ya‏ و گه‌ره‌کی ثارپتچیه (رووپێو ‏ ۶۵۰۰ (Ya‏ 
له شارى موسل و هی گه‌ویلان و جهمهسيّل و سهرکه‌ندال و مه‌مه‌ندوک و نيّروه و 
بێێ و گه‌ره‌کی قاچاغاوا له شارؤجكدى GSU‏ و شوینی دیکه. 

خوشک سهرپه‌رشتی مريدهكانى سوورجى و رەوەندۆک و SIL‏ ده‌کات. 
برباره‌کانی لای كشت عه‌شیرهته‌کانی دیکه‌ی سوورچییان رەت ناکریته‌وه و ه‌وه‌ی 
بیلی جیبه‌جی ده‌کریت. ریزی تایبه‌تی له دەرەوەی عه‌شیره‌تی سوورچی ههديه. به 
موونه › ه‌و کاته‌ی له Tam‏ بوو She oslo‏ مه‌لیکی عاره‌بستانی سعودی کراوه. 
سیاسه‌قه‌دارانی کورد وه‌کو مه‌سعود بارزانی و جه‌لال تاله‌بانی و كۆسرەت ره‌سول و 
هيديكه به مه‌به‌ستی جودا سه‌ردانیان کردووه. 

زهريفهستان که جاری دوودم سه‌ردانی گه‌وبلانم کرد. لدبهر ه‌وه‌ی بو 
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چاره‌سه‌کردنی نهخوّشيى بو ئوردن چووبوو له مال نه‌بوو. سوورجييهكان به كشتى و 
مريدهكان به تايبهتى له دوورى غدمبار بوون و سەردان و زكرهكانيان ساردى پیوه 
ديار بوو 

پایه‌کانی تەريقەت 

پایه‌کانی تەربقەت له ناو سوورچییهکان له‌سهرهوه بو خوارهوه ه‌مانه‌ی 
خواره‌ودن: 

یه‌کدم. شيخ 

یەکەم پایه‌یی ته‌ریقه‌ته. Soy‏ ه‌وه‌ی له ناو عه‌شیرهته‌کانی دیکه‌ی باشووری 
کوردستان. له‌وهاش له ناو سوورجييهكاندا. شیخایه‌تی پشتاوپشته. واته له 
باوکه‌وه بو كور ده‌مینیته‌وه. وەلێ گه‌ر شێخ کوری نه‌بووبی يان نه‌مابی کچی گه‌وره 
بزی ههیه . سه‌رپه‌رشتی هو پوسته اينييه بکات. شیخایه‌تی له رژژی ئه‌مڕۆكە 
لەبەر نهودى شێخ ه‌حمه‌د کوری نه‌بوو. زریفه‌ستانی کچی گه‌وره‌ی سه‌رپه‌رشتی 
تەريقەت ده‌کات. 


دوودم. خه‌لیفه 

دوودم پایه‌یی ته‌ریقه‌ته. خدليفه که‌سانیکه به دلسوزی بو ئاین ناسراو بت و 
جیگه‌ی متمانه‌ی شيّخ بێت. خه‌لیفایه‌تی پایه‌یه‌کی پشتاوپشت نييه و له لايهن 
شیخه‌وه بو شوینیک دیاری ده‌کریت. ئيش و کاری خدليفه خۆی له هه‌لسووراندنی 
کاروباری OU‏ و هه‌ندی جار دونیه‌وی, له Sle‏ شێخ له شوێنێک› دهبینیته‌وه. 


سيّيهم. موخلس و مومکر 
کزمه‌لگه‌ی سوورچی, له رووی پشتگیری كردن و ملکه‌چییان بو شټخ»› ده‌کرین 
به دوو دهسته به ناوه‌کانی خوارهوه: 


موخليس 


ھەر بۆيەش شوینیکی تايبهتى له ناو مريدهكاندا ههيه. موخلس که لهسهر دەستى 
باوباييرانى داك و خوشك توبه‌یان کردووه. بزی هديه سهريهرشتى مريدهكان له 
رووى ثاينييهوه بكات. موخلیسایه‌تی Seah‏ ثاینی ئازادە ھەر که‌سی ثاره‌زووی 
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Coan‏ بوی ههيه خۆی به موخليس بناسێنێت. موخليس بهو نیشانانه‌ی خوارهوه له 

موان چو we‏ 

.١‏ سهرى كۆت ناكات 

؟. شال و شەپک لەبەر ده‌کات 

۳. گۆپاڵێكی باريكى به قەدەر بالاى خۆی به دەستەوەیە. وەڵێ بو رژیشتن نييه. 

£. زؤربهيان دوو جه‌مه‌دانی رەش دەبەستن 

۵. لجكى جدمهدانييهكانيان له يشتهوه به چەپ و راست داوینه سەر يهكتر. 

موخلیس بروای ره‌های به شێخ و بنه‌ماله‌ی شيّخى ههیه. به هیچ شێوەیێک 
سهرپیجی له فهرمانهكانيان ناکات. نه‌وه‌ی پیّی بگوترێ بې یەک و دوو 
جیبه‌جییان ده‌کات. 


مومکیر 

مومکیر له وشه‌ی مونکری عاره‌بی وه‌رگیراوه. واته gas‏ که‌سانه‌ی بروایان به 
شێخ و بنه‌ماله‌ی شێخ نييه. مومکیره‌کان پێیان وایه . نهودى شیخه‌کان دەيكەن› 
KLIK,‏ بو چه‌وساندنه‌وه‌ی خه‌لک و کوکردنه‌وه‌ی سامان و به‌رزکردنی پایه‌یی 
کومه‌لایه‌تییان له ناو خه‌لکی هدزار و نه‌خوینده‌وار و هیدیکه. 


y‏ شيخ زاده 

ه‌مانه له بنه‌ماله‌ی شێخ ئەحمەد كۆلكى نينه و خویان به عومه‌ری دانانێن. 
ودلی oLz‏ به سوورچی ده‌زانن. شيخ زاده‌کان له ناوجهدى سۆران له كوندهكانى: 
دوله‌تیسو و قه‌ندیل و سیناوه و هه‌ناره‌ی بیاوی ژووری و ژتری نيشتهجيّن. له 
ناوجدى بادينان له كوندهكانى: خهرا و زیوه ده‌ژین. جگه لدو شوینانه › چه‌ند 
خیزانی شێخ زاده له خه‌لیفان و له ههرير و شوینی ديكه هدن. 


شیخ زاده‌کانی دوله‌تییسوی 

گوندی دوله‌تیسوی, مولگه‌ی سەرەكى شيّخ زاده‌کانی ناوچه‌ی سورانه. همرؤ 
نزیکه‌ی ۲۱ خێزان لهو گونده نیشته‌جین. نهو گونده که‌وتووته سەر زیی بادینان 
(زابی گهوره) له گه‌لی بێخمه › نیوانی لەگەل تونیلی تاوبه‌ندی بټخمه به رؤيشتن 
ھەر جاریگه سه‌عا تیک ددبی . 


سهربردهدى شيخ زاده‌کانی گوندی دۆڵەتێسوێ› وەكو گوی بيستيان کردووم › ددبی 
له پیاویکی ئهو گونده که دواتر به سوفی خدری سه‌رگه‌لی Stas gy‏ ناسراوە › 
دستی پیکردووه (بنواره هیلکاری ژمارە«7»). 
سوفی خدر له ته‌مه‌نی لاوێتیدا› كدو ده‌مانه‌ی له جیابووه. ئارەزووى لێدانى 
شمشاری. بو كدنجان, كردووه. رۆژێک دەجبنە سەر Kh‏ و داره‌که دەشكێ› 
وەڵێ كدو لەسەر لکه داریک به تاسمانه‌وه دەمینبتەوە و ناکه‌ویته سەر عەردى. که 
خۆی وا دهبينى يەكسەر دهجيته گوندی دۆبێ نزيك گوندی كدويلان و لەسەر 
ددستى شيخ به‌دیع توبه‌ی نه‌سوح ده‌کات و بو دوله‌تیسوی ده‌گه رتتدوه. 
شيخ زاده‌کان و Ses‏ ناوچه‌که. بو پیرژزکردن و PSD‏ و بهرركردنى پایه‌یی 
ئاينى› رووداوی س‌هبروسهم‌هر ای © وه‌کو gales‏ خوارهوه. له سوفی jA‏ 
دەگێرنەوە. 
* به گوتره‌ی گوته‌کانی شێخ زادهيدى. نویژی هه‌ینیانی له سعوديه؛ دەبێ له مدكه 
بووبێ › کردووه. بو ژه‌می نیمه‌رزش بو کوردستان که ر اودتهوه. 
× پیاوییکی تاكرتيى له كاروانى حاجييان به‌جی ده‌مینی. 945 پیاوه له رټگه‌ی 
خه‌لکه‌وه ناوبانگی سۆفى خدر ده‌زانی. پیی دەڵێن› ده‌بی پیش سهلامدانه‌وه به 
راست و چجەپ) له‌به‌ر نهودى دوای تهواو بوونى نوێژ كير نابێ› بگه‌یته لای. 
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کابرا وا ده‌کات و داوای cd‏ ده‌کات لەگەل خوّى بو اکری بيباتهوه. سوّفى 
خدریش, دوای پارانه‌وه‌ی کابرا. هه‌ندیک دهلین له‌سهر پیی خۆی دایناوه و 
هه‌ندیک دهلین دوعای بو کردووه. که چاوی ده‌ک‌اته‌وه خوی له اکری 
ده‌بینیته‌وه. سوّفی خدر به کابرا دەڵێ له بازاری ثاکری. ه‌فسه‌ریکی كلاو سوور 
لەسەر دی و د‌چی که تووشی هاتی زلله‌کی له بنا گوټی بده. کابرا تووشی 
نه‌فسهردکه دی و زلله‌کی لێ دهدات. ثه‌ویش coon‏ خوات به قوربانی سوّفى خدر 
بکات Loe‏ ده‌مزانی چونت ته‌مبی بکهم. کابرای اکرییی که ته‌ماشا ده‌کات 
ده‌بینی سوّفى خدر له ناو شایی ره‌شبهل هکدایه . GI‏ پێ سدير ده‌بی و cs‏ 
ده‌پرسی چوّن جوويته ناو شايى رەشبەلەک نه‌ویش ددلی كدر نه‌مکردایه 
ئەسووتاى. 

× سوفی خدر که بو چيا ده‌چوو خویی لەگەل خۆی بردووه. حه‌یوانی كيوى پئ 
خوید اوه. بيرتزنتكى گوندی داوای لي ده‌کات حهیوانیکی خراپى› بو 59945 
پیستهکه‌ی بکات به شتیک. بو سەر ببرى. رژژی دواتر ساتۆر لەگەل خوی 
هه‌لده‌گری , هه‌موو حه‌یوانه‌کان. جگه له بزنه شهل, بو خوی خواردن ودكو جاران 
بو لای سوفی خدر دیین. كه دهبینی بزنه شەل نه‌هاتووه تیده‌گات. هه‌نگین بو 
خوێ خواردن بانگی ده‌کات. گفتیشی پی ده‌دات که سه‌ری نه‌بری. 

x‏ ه‌ندازیاریکی ینگلیزی, له Sop‏ گوندی دۆرەتێسوێ.› خه‌ریکی کاری 
ه‌ندازیاری ثاوبه‌ندی بیخمه دهبی. پییان گوتووه کاره‌که › له بەر هوه‌ی گوری 
شیخه‌کان ده‌که‌ونه ژێر او. سەر ناگری. گوتوویتی (من ده‌یکهم با شیّخه‌کان 
رایگرن) له كاتى په‌رینه‌وه‌ی به دافه‌رست لەم بەر بو نه‌و به‌ری زێ. داوه‌که 
ده‌سووتی و له‌ندازباره‌که و هو دوو که‌سی له‌گه‌لی دابووینه ده‌که‌ونه ناو ئاو و 
سکه‌ت (سکه‌ت وشه‌ییکه له جیاتی مردن. بو که‌سانی غهیره دین› لهو ناوه 
به‌کار ده‌هیندری) دەبن. 

٭ خیزانی سوفی خدر چێشت لی دەنێ و ده‌لی خوزبا خدريش لهو چتشته‌ی 
د‌خوارد. ره‌نجبه ره‌که‌یان ددلی تیکه من بۆى دەبەم. که چیشتهکه‌ی له پیش 
داده‌نی . هيّشتا هدلمى ca‏ هه‌لساوه. که دەگەڕێتەوە مالی ددلی "بدخوا 
خواردنیکی خۆش بوو". 

گوری سوفی خدر. لەسەر وه‌سیه‌تی خوی, له به‌ری ده‌سته‌چه‌پی زټی بادینان له 
گورستانی گوندی دوله‌تبسوی و به‌رامبه‌ر 5955 مەلا سمایل لهو به‌ری زیی بادینان 
له گورستانی گوندی مالاموس, نیژراوه. 
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گوندی دوله‌تیسوی. كدر اوبهندى بیخمه سه‌ربگری (خدلك پییان وايه سه‌ری 
نەگرتووە و سەریش ناگرێ) بدر لەھەر شوتنیک. تاو دایده‌گری. کهوابی 
كواستنهودى گوری شێخ زادهکان» به تایبه‌تی گوری سوفی خدر› بو شوتنيكى 
دیکه. هو خه‌مه پوو که حكومهدت مشوری پو ده‌خوارد. بریاردرا گوره‌کان بۆگوندى 
به‌ردین بگوازرێنەوە. بو نهو مهبهسته Kl»‏ و خوشک و خه‌لکی دەقەرەكە لدسهر 
گورستانه‌که‌ی ژێر دار به‌رووه مه‌زنه‌که › به سندوق و کیسه‌ی سپی. کوبوونه‌وه. سی 
كەس به ناوى مەلا حهولای اموکان و حه‌مه حدولاى بەردينى و Yar‏ ناویک 
ده‌ستنیشان کران» به مه‌رجیک نهوه‌ی ددیبینن نابی بو که‌سی بگیرنه‌وه. دواى 
هه‌لکولینی گوره‌کان. هسك و پروسکه‌کان له كيسدكان بكەن. پاشان له 
Fe comer‏ به‌ردینی جاریکی دیکه شاردراونه‌ته‌وه. ئەگەر چی گتردکان 
كواستراونهتهوه وهلى ole KÍa‏ وايه, له‌به‌ر ئهوهدى سوّفى خدريان له خدون له 
شوینی خوی بینیوه. شيخ زاده‌کان ھەر له شوینی خؤيان ماونه‌ته‌وه. 

هه‌لدانه‌وه‌ی كَوّروكان, له‌به‌ر نه‌وه‌ی شێخ زاده‌کان لاق خه‌لی زۆر جيّكدى 
متمانه‌ی خه‌لکن. کاریکی ھەر وا اسان نه‌بووه و نييه. ده‌گیرنه‌وه چه‌ند بلدۆزەر که 
شوفيّرهكانيان له توركياوه ھاتبوون› له سەر گوّره‌کان چه‌قیون و ده‌مه‌کانیان خوار 
بووتهوه و شوفيّرهكانيان مليان به‌لابیکه‌وه شور بووتهوه. يهكدكيان دوو جوانه‌گای 
کردووته خێر بو ه‌وه‌ی ملی وه‌کو خی لی بیته‌وه و گفتی داوه بگه‌ریته‌وه توركيا و 
جاریکی دیکه بو کار روو لهو ناوه نهكاتهوه. 


شێخ زاده‌کانی گوندی قه‌ندیل 
شێخ coals‏ به ناوى شێخ سه‌لام ( له مانگی ره‌مه‌زانی سالی ۱۹۹۳ مردووه). لی 
نيشتهجيّيه. هو شێخه باوكى cow‏ كورانه به ناوى محيددين (ناسراو به بابۆک) و 
عهلائه‌دین و عه‌بدولره‌حمان. یه‌که‌میان, لهبهر ئهودى جیّگری باوكيّتى له كاروبارى 
OU‏ و برا گه‌وره‌یانه, له وانتر لهبهرجاو و به‌ناوبانگتره. ئهوهديان وه‌کو خوی GH‏ 
باسکردم ده‌ستی جاكردنهودى نه‌خوشانی, بو نه‌و مەبەستە ژمارەیێک له نه‌خزش و 
له شوینی جیاجیاکانی کوردستانی هديه. به موونه . شیرپه‌نجه‌ی بهو شیوه Sle‏ 
دهكا تدوه. نه‌خوزش که بۆلای ھات يەكسەر پارێزی له خواردنى ساوار و گۆشت و 
ترشىء بو جل روژان. پی دهكات. به‌مه‌به‌ستی دوعا و شيفاء دهيباته زيارهتى bes‏ 


ay 


باوكى. هه‌ندیک خولی سەر گوره‌که لەگەل خویان دهيننهوه ثینجا دەيكەن به قور و 
له شوینی برینه‌که‌ی دهدهن. دەبێ حه‌یوانیک سهرببری و گوشتهکه‌ی به‌سهر 
ده‌ستکورت و ههژاری گوند› ببه‌شیته‌وه. (چارهسه‌رکردنی شیرپه‌ جه بهو شیوه 
زانست نه‌یسه‌لاندووه). 

شيخ زاده‌کان. له جیاتی چاکردنه‌وه‌ی نه‌خوشان و Less‏ روو به‌روو داوای 
پاداشت ناکه‌ن. ودلی ئەگەر كدسيّك بیه‌وی شتێک به شيخ زاده ببه‌خشیت ئهوه 
دهستی که‌ردم ناگیردریته‌وه. 

بەر له دامه‌زراندنی مدلا مه‌جید له لايەن وه‌زاره‌تی ثه‌وقاف و کاروباری ثاینی بو 
مزگه‌وتی قه‌ندیل» شێخ محیه‌دین پیش نویژه‌کانی ده‌کرد و گوتاری هه‌ینیشی بۆ 
نوتؤكدران ده‌خوینده‌وه. له شوینی نهم GALLS‏ له سه‌ره‌تاوه ۲۵۰ هه‌زار و دواتر 
زیادی کرد بو LOA‏ هه‌زار دیناری. له وەزارەت› وەردەگرت. 

۳ مەلا 

مدلا که‌سانیکه زانستی ثاینی لای مه‌لاییکی دوانزده علم. له شوینیکی ئاينى 
ودكو مزگه‌وت و خانه‌قا و قوتابخانه‌ی ثاینی و کولیژی ثاینی خویندووه و ثیجازه‌ی 
مهلایه‌تی ce‏ دراوه. مەلا . له لايەن وه‌زاره‌تی ئه‌وقاف و کاروباری ثاینی بو 
مزگه‌وتی ناو شاره‌کان و گونده‌کان؛ دیاری ده‌کریت. هه‌ندی جار Sad‏ گوند 
مه‌لای بوخویان دیاری ده‌که‌ن و خه‌رجی دەدەن. Fad‏ زژربه‌ی هه‌ره 6595 گونده‌کانی 
سوورچییان بی مدلا و مزگه‌وت نين. 

کاری مدلا لهو مزگه‌وتانه خوی له پیش نوټژ و خویندنه‌وه‌ی گوتاری هه‌ینی و 
ماره‌برین و تهلاقدان و نوتژکردن لەسەر مردوو و له بن گوی خویندن (ته‌لقین) ی له 
گورنراو و ناوبژی کردنی هه‌ندی گیروگرفتی کومه‌لایه‌تی و فیرکردنی قورئان و GIS‏ 


ديكه, دهبینیته و ۵. 


سوورجى كريسنيان 
ههبوونى سوورجى كريستيان بو من و خه‌لکی ديكه لهبه‌ر ئهودى سدرتايايان 
وه‌کو دهزانين نيسلامن شتیکی سدير بوو. cos‏ دواى لیکولینه‌وه و يرسياركردن 
دهركهوت كريستيانهكانيان به بن‌چه سوورچی نين. Se‏ دانيشتوانى كوندهكانى 
نه‌هاوا و خه‌رجاوا ناحيدى كردهسيّن ھەر له بنهرهتهوه كريستيان بووينه و له ترسى 


٤ 


گرفتی دراوسی موسلمانهكانيان و پاراستنی ثاینه‌که‌یان خؤيان به سوورجى 
كريستيان له قهلهم داوه. 


Y‏ دووهم. بنه‌مای دنيايى 

سوورجييهكان له روانگه‌ی al‏ کومهلایه‌تییان له ناو خوّياندا له یەک ناستدا 
نين. جياوازييهكدش بو میژووی گه‌شه‌کردنی عه‌شیرهته‌که دەگەڕێتەوە. al‏ 
کومه‌لایه‌تییه‌کان له سه‌ریکهوه له‌به‌ر ئهودى پشتاوپشتن له‌سه‌ریکی دیکه‌وه. لەبەر 
نه‌وه‌ی ده‌سهلات پيشتكبرێ له مانه‌وه‌یان ده‌کات. نالوگوریان به‌سه‌ردا نایێت. پایه 
کزمه‌لایه‌تییه‌کان له ناو عه‌شیره‌تی سوورجیدا ئەمانەن: 


.١‏ اغا و اغایه‌تی 

به‌رزترین پایه‌یی كۆمەلايەتييە› له ناو عه‌شیره‌تی سوورچیدا. ھەر قه‌بیله و ھەر 
d‏ اغای خوی هه‌یه. وەڵى له رووی دەسەڵاتەوە › وه‌کو یەک دین . پوولداره‌کانیان 
و خاوەن زه‌وی و زاره زوره‌کانیان و متمانهدارهكانى حكومهت و هی حزبه‌کان. 
call oad‏ نهو سفه‌تانه‌یان نییه. له ناو سوورجییه‌کاندا. به ده‌سه‌لاتترن. 

پایه‌یی اغاکان bd‏ سوورچییان. له ژێر Sirk‏ سیاسی نه‌مرژکه‌ی 
باشووری کوردستان, له هه‌لبه‌زین و دابه‌زین دایه. ھەندێک LEU‏ به به‌سه‌رچوونی 
باریکی سیاسی و هاتنی باریکی دیکه‌ی سیاسی. هیر و ناوداریتی خوى لەدەست 
دددات وله شوينى كدو اغاییکی بی هیر و نه‌ناودار شوینهکه‌ی دەگرێتەوە. به 
نموونه له سه‌ره‌تای داگیرکردنی باشووری كوردستان له لايهن ینگلیزه‌وه. به گوتیر‌ی 
كوتنى هه‌ندی كەس› مالی تاژدین (بنواره هیلکاری ژمارە«^») و ئەحمەد Leu‏ 
(بنواره هیلکاری ژمارهع»). اغای به ده‌سهلات بووينه. وەلێ ه‌مرو ده‌سهلاتی 
له‌وکاتیان نه‌ماوه و له خه‌لکی ئاسايى ددجن و بروايان به ئاغايەتى› وەكو 
دەسەلات› نه‌ماوه. له شوینی ئەمانە› محەمەد قادر و عومەر سوورچى › به تایبه‌تی 
دواى بوونى. یه‌که‌میان. به خاودن فهوجيّكى ياليشت بو عیراق. بەر له سالى 
هه‌ندی ده‌سهلاتی كۆمەلايەتى دەسەلاتى سیاسییان, نه‌ماوه. 


0 


Hata‏ ثاغا سايق سهلیم ثاغا عوعهر شي مخەمەد عارف كيار خورشید 
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[پاشا] 


(حاجی پاشا) 





ديموكراتى كوردستان did‏ به فوونه. محه‌مه‌د عدزيز قليج اغای قه‌بیله‌ی GAS‏ 
خزیان بۆ له گونده‌کانیان ناگیریت و به ناچاری بو شارهكان كۆچ ددكدن.كارى ثاغاء 
له سهردهمى ئێستادا. خۆی له هاوبه‌شیکردن له چاره‌سه‌رکردنی هه‌ندیک له 
كرفتهكانى کومهلایه‌تی. به موونه. مه‌سله‌تکردن و پیکهینانی دوو لايهنى گرفتدار 
لدسدر زه‌وی و ئاو و ناخوشی لەسەر مندالان و يهيوهندى نه تاسایی کوریک و 
Kot‏ يان پیاویک و ژنێک. دهبینیته‌وه.اغایه‌تی. لەبەر بالاده‌ستی ده‌زگایه‌کانی 
د«ولهت ودک و پولیس و دادگا و تاپو و فه‌رمانگه‌ی ناونووسین و قوتابخانه. 
bog ae‏ بالاده‌ستی حزب و ریکخراوه جه‌ماوه‌رییه‌کان. خه‌لک پیوبستییان پئ 
نه‌ماوه و يتوبستيش نییه. لەگەل ئەوەشدا له هه‌ندی شویناندا, به تایبه‌تی ه‌وانه‌ی 


۹۷ 


اغاکان, ثه‌گه‌رچی بو گفنوگوکردن. لەسەر کیشه‌ییکی گرنگی ودكو شهريان 
Jada)‏ عه‌شیره‌تیکی دیکه يان هه‌لویستیان به‌رامبه‌ر داواکارییه‌کانی حكومەت› 
زژربه‌یان له مالی یەک له اغاکان کودهبنه‌وه. ودلی له‌ناو خویاندا. La‏ نين و 
هه‌ندی جار تووشی خوێن رشتنی به‌کتر دهبن. به موونه. بنه‌ماله‌ی محه‌مه‌د قادر و 
hol‏ سادق. رووداوه‌که. وه‌کو له گوندی فلون بوبان گیراومه‌ته‌وه. به کورتی ثه‌وها 
قه‌وماوه. سادق لەگەل یەک دوو که‌سی دیکه. له سالی ۱۹۱۳دا. له لايەن سن 
پیاوی محهمهد قادر. له باتاسی. داوای چەک دانانیان لى ده‌کری. ثه‌وانیش 
داواکه‌یان paw‏ دییته به‌رچاو, داوای چوونیان بو لای نه‌وکهسه‌ی دەكەن که 
نه‌مانه‌یان ناردووته سه‌ربان. پێیان دهلین ده‌بی چه‌که‌کانتان دانێن› ئهو کاته سادق› 
به ده‌مانجه‌ی ته‌قه‌یان لێ ده‌کات و ھەر سیکیان ده‌کوژی. She‏ محدمدد قادر له 
سپیلکی تووشی She‏ سادق دێن و دهبيته شهریان چه‌ند پیاویان لی ده‌کوژن. 
ناکوکییهکه دریژه‌ی ده‌داتی له اکامدا نزیکه‌ی ۱۸ كەس له هدردوو لا ده‌کوژری. 

دوشمنداربیهکه. ped‏ سارد بووته‌وه که‌سیان له که‌سیان ناکوژی و به‌لای 
ن‌وه‌کانی ئێستا کاریک بووه که نددهبووايه روو بدات. وهلی شوینه‌واره 
کومهلا یه تییه نيكهتيقانهكدى هدر ماوه. 

شوینی ژیانی هه‌میشه‌یی ئاغاكان. له دوای سالی 991 ¶دا. واته دوای نه‌مانی 
پالپشتی حکومه‌تی عێراق و دامه‌زراندنی حکومه‌تی هه‌ریمی کوردستان. گورانی 
به‌سه‌ر داهات. هه‌ندیکیان, به تایبه‌تی ثه‌وانه‌ی په‌یودندییان له‌گه‌ل سهرکردایه‌تی 
پارتی دهوکراتی کوردستان تیک نه‌چووبوو له گونده‌کانیان مانه‌وه. هه‌ندیکی 
دیکه‌یان له‌سه‌ره‌تاوه گونده‌کانیان جی هيّشت و چوون له شاره‌کان جیگیر بوون, 
دوای ناسایی بوونى يهيوهندييان, بۆ كوندهكانيان گهرانه‌وه. ودلی دهستیان له 
خانووه‌کانیان loa‏ هه‌ندیکی دیکه‌یان. لەبەر ه‌وه‌ی يهيوهندييان لەگەل پارتی 
ديموكراتى کوردستان. به‌ره‌و باشی نه‌چوو, له‌شاره‌کان مانه‌وه. هی واشیان ههبوو له 
عێراق جیگیر بوو و هه‌ندیکیشیان, به نموونه. جه‌وهه‌ر سوورچی موسته‌شاری 
حکومهتی عیراق بەر له سالی ۲۰۰۳دا. کوردستانی جێ هیشت و له دمشق 
پایته‌ختی سوریا. جیگیر بوو.ئاغاکان وهكو میلله‌ته‌که خه‌ریکی کاروکاسبی 
خوّيانن. به نموونه, فه‌لاحه‌تی و بازرگانی و کارمه‌ندی حکومه‌ت (ئەفسەر› پۆليس › 
فه‌رمانبه‌ر) و قونته‌راتجی و GS‏ دیکه‌ی لدم چەشنە. هه‌ندیکیان, بەر له سالی 
۳ له ژێر ناوی جوداجودا. مانگانه‌یان له عیراق ودرده‌گرت. 


۹۸ 


۳ ردین سپی 

ردێن سپی پایه‌ییکی کومهلایه‌تییه. كه له ئهنجامى هه‌لبزاردن يان ریکه‌وتن يان 
دستنیشانکردن (ددولهت يان حزب ده‌ستنیشانهکه‌ی ده‌کات) » به که‌سیک 
ه‌دریت. CHI aS‏ پشتاوپشت نییه. روونترء تهودى له‌مرو ردێن سپی بێت مهرج 
نييه سبه‌ش هه‌وبیّت. 

Sal‏ ردێن سپی» خۆی له چاره‌سه‌رکردنی كيّشه تابوورییه‌کان. به تایبه‌تی 
ز‌وی و ئاو و کیشه و کزمهلایه تییه‌کانی وهکو مه‌سله‌تکردن له نيوان دوو لایه‌نی 
به کێشه له سەر کوشتن و ژن هه‌لگرتن و شه‌رکردن و هیدیکه دهبینیته‌وه. 

شوینی كوّبوونهودى ردین سپییان, بو چارسه‌رکردنی گرفته‌کان. جاران کۆچک 
(ديودخان) بوو. وه‌لی یستا. لهبه‌ر ثالوگور له يانى کومه‌لایه‌تی و سیاسی و 
ئابوورى دیهات و دیهاتییه‌کان. باوی ئهو شوینه نه‌ماوه. کوبوونه‌وه‌که زور جار له 
ژووری میوانانی مالی ردټن سپی و هه‌ندی جاریش, له شوینی کاری ردین 
سپییه‌که ده‌کریت. به موونه › ردین سپی قه‌بیله‌ی مام گرد له به‌نزینخانه‌ی بجیلی 
سەر ریگه‌ی اکری . دياناء کاره کزمهلایه تییه‌کانی خوی, ثه‌نجام دەدات. 

۳ نه‌نجوومه‌نی دی 

ده‌ستنیشانکردنی نه‌ندامانی ئەنجوومەنى دی له گونده‌کاندا. jawa)‏ بنه‌مای 
مه‌یلی سیاسی و به بشت و بێ پشتی و Sa Vans oa‏ و شاره‌زایی له ژیانی 
خه‌لکی گوند › ه‌نجام ده‌دریت. ژماره‌ی ثه‌ندامانی ثه‌جوومه‌نی دی دهوه‌ستیته سەر 
گه‌وره و بجووكى گوند و چه‌شنی پیکهاته‌ی قهبيلهيى و مهيلى سياسى و ... هتد. 

ئەندامانى ئهنجوومهنى گوندی گوسکه, كه نزيكدى شێست مال دەبێت› به 
نموونه . له: ئەحمەد محه‌مهد سالح قليج و عومەر محه‌مهد سالح قليج و مه‌حمود 
مه‌جید قلیج و عه‌بدوللا محه‌مه‌د عەبدوللا . پیکهاتووه. 

ه‌رکی ثه‌نجوومه‌نی دی بريتييه له: جارهسهركردنى GSES‏ کومهلایه‌تی و 
پیشکه‌شکردنی داوای خه‌لک به ده‌وله‌ت و تاگادارکردنه‌وه‌ی ناوچه و مهلبه‌ند له 
رووداوه‌کانی دی و ... هتد. 

۳. موختار 

موختار پایه‌ییکی ده‌سهلاتی ئيدارييه. مرو له لايهن پارتی ديموكراتى 
کوردستان (جاران ئاغا يان ردیین سپی يان دەولەت) به که‌سیک ئەدرێت. وه‌لی 
ههركا تكيش متمانهكدى له ددست دا نه‌وه چون پیّی درابوو ئهوهاش cod‏ 


۹۹ 


دهستيندريتهوه. كدوابئ وه‌کو LEL‏ به ميرات له باوکه‌وه بو كور نامینیته‌وه. 

ه‌رکی موختار خوی له سه‌ریکه‌وه له ثاگادارکردنه‌وه‌ی بەڕێوەبەرى ناحيه و 
ریکخراوه‌کانی پارتی دیوکراتی كوردستان له كاروبار و پتوبستییه‌کانی خه‌لکی 
گوند. له سه‌ریکی دیکه‌وه ثاگادارکردنه‌وه‌ی خه‌لک له رینماییه‌کانی ئهو دوو لایه‌نه 
دەسەلاتدارە دهبينيتهوه. 

موختار که مانكانه جل و دوو هدزار دينارى له يارتى دهوکراتی كوردستان ودكو 
کۆمەک پیکردن وەردەگرێت. کیشه‌کان به تایبه‌تی ئهواندى يديوهندييان به کوشتن و 
ناموسه‌وه ههیه . به ئامادە بوونى زيان پیکه‌وتوو و زيان پئ گه‌یاندوو له مزگه‌وت. 
(مزگه‌وت بو ههموو لایێک ودكو e (aSa‏ چاره‌سهر ده‌کات. 
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۳. دامهزراوه ئاينى و دنياييهكانى سوورجييان 


مه‌به‌ست هو شوینانه‌ن كه خه‌لکیان. بو نویژی رؤثانه و پرسه‌و سەرەخۆشى و 
زیکر يان بو مه‌سله‌ت و کات بەسەر بردن. له کاتی جوداجودا تیدا کۆدەبێتەوە. 


خانه‌قا 

نهو شوینه ثاینییه, له گوندی گه‌ویلان و یەک دوو شوټنی ديكه له نییوچه‌ی 
سوورچییانی بادینان. ههيه. کاری Gals‏ خۆی له دابینکردنی شوینی نوستن و 
خواردن و نوێژکردن و زکرکردن. دهبینیته‌وه. میوان و مریده‌کان» که دێن بو سه‌ردانی 
SL‏ شیخی. تاکو نه‌و رژژ‌ی. بو شوینه‌کانی خوبان ده‌گه‌رینه‌وه. له خانه‌قا 
ده‌مینینه‌وه و لێرەش نان و چای دەخۆن و دهخه‌ون. 

خانه‌قای گه‌ویلان له دوو بینایه‌ی به‌رامبهر به یەک و بيست مه‌تریک SI‏ 
دوور. پیکهاتووه. وهی ده‌سته راستیان به بلۆک و چیمه‌نتو دروستکراوه و سه‌ری 
چیمه‌نتو ریژه. پیشه‌که‌ی هه‌یوانه و پیبلقه‌ی بو سه‌ربان له دەرەوە› بو کراوه. نه‌وه‌ی 
ددسته چه‌پیش به خشت و قور دروستکراوه و سه‌ری به شه‌قره و کاربته گیراوه و 
سدرى خوله بانه وه‌کو ه‌وه‌ی دیکه پیشه‌که‌ی هديوانه و لی پیبلقه‌ی بو سه‌ربان 
نييه. ه‌و ژوورانه رای‌خی ده‌ستکردی خومالی و هی مه‌کینه‌ی لی راخراوه. ھەر 
یه‌که‌یان ه‌ستونده‌کی له هديوانهكددا هديه. 


زکرکردن 

کومه‌لیک له مريد بو زکرکردن له Gals‏ يان له مالیکدا له ده‌وری یەک 
كۆدەبنەوە و › دەست به ناوهینانی خوداو پیغه‌مبه‌ر و ئیمامه‌کانی تیسلامان» دەكەن 
كدو ناوانه بو جهندين كەرەت› دووباره دەكرێنەوە. لەگەل دووبارهكردنهوددا, دەکەونە 
ددبری و به عارهبى- گەر جى له ددردوه‌ی زكردا به ته‌واوی عاره‌بی نازانى- 
دەپاڕێتەوە. وەڵى نه‌وه‌کو هدر عاره‌بی نه‌زانه‌کان به‌لکو ئه‌وانه‌ی عاره‌بیش ده‌زانن. 
له قسه‌کانیان ناگەن و دواى ته‌واو بوونى زکرهکه, نه له بيرى ماوه جى گوتووه و نه 
ده‌شزانی چی ده‌گوت. ئهو جوره کاره ودنه‌بی ھەر له زکرکردندا روو بدات به‌لکو 
بۆخۆم › که‌سی وام دیوه كه قورئانی به ته‌واوی ده‌خوینیته‌وه. وەلێ ھەر وشه‌ییکی له 
قورئان jawal SH‏ کاغه‌زیک بنووسەوە › ناتوانى بيخوتنيتهوه. له ههردوو حاله‌ندا, 
من پێم وايه. مهسدلهكه لهبهركردنه له ئهنجامى دووباره كردنهوه. دهنا ئەگەر 
حاله‌تیکی ديكه aly‏ دهبوايه وشه‌کان له دهرهودى قورئانيش بناسرینه‌وه. 

مريدهكان لهج کاتیکدا و له ھەر شوینیک بیانه‌وی زكرى خؤيان دەكەن. وهلى 
زکرکردن له جه‌ژنی ره‌مه‌زاندا و له جه‌ژنی قورباندا هه‌روه‌ها له ودرزی به‌هار و 
پایزدا و«كو بلیی فه‌رزه ھەر بۆبەش لهو کاتانه‌دا مریدیکی زقر بو زکرکردن له 
خانه‌قای گه‌ویلان. کودهبیته‌وه. 

ژن و oly‏ وهلی ھەر یه‌که‌و له خانه‌قای خوّی, ودكو يدك زكر ده‌که‌ن. ژنه‌کان له 
ژووریکی یەک نهومی. جاران دوو نهومی. له ته‌نیشت ناندین و به‌رامبه‌ر مالی 
خویشک زکری خویان دهكدن. بياوهكانيش له دوو بینایه‌ی به‌رامبهر بەیەک 
کونه‌که‌یان له خشت و قور و خوله‌بان تازه‌که‌یان له بلزک و چیمه‌نتو و سه‌ب. 
دروستکراو. زکری خویان ده‌که‌ن. ثه‌مانه که‌وتوونه‌ته خوار مالی خۆیشک و نزیکه‌ی 
پینج سەد مه‌تر له خوار ژووری زنانه. 
ئەحمەد› گوتراوه و ده‌گوتری. 

بکه LL‏ | خسودی وب مب را 


“ev 





لەغەريبوعەبدالىخۆمفەنعنەكا 
ددرگ دا وو قايى | 
Ln‏ ردنی لهز دی م دحی ig‏ ۆ 


عت ىە ناك a2‏ و مم 
تیه مهیدانن ئەزدێ به كولا خوبیم سهیرانا 
هو ده کی م ریدودیوانا 
دگهریت له دزر خانهقايى 
ەخ وزی لهس داره‌ک بام اله دارا 
رەبەنا شين بب واما له م.زاری شيخ به‌دیع 
له بۆسێتبەركرەنى له دهورو تهدسليمى مدديحىئ 
چ داوایا شيغ لح ماد نور و پاشا 
سساحب تەم ±وغغ _ انەتايیا 
سااحب ع ل هس کهرولی _بابا 
شيخ مهد نوراوهويسي ا 
نارشی لهتولهكس نينا 


لوغه‌تییکی ديكدى قه‌نتاری مريدهكانى شيّخى ثه‌وه‌ی خوارهوهيه 
باعل gy pt JUL‏ لتترهبيت 
هه‌تا i‏ تلت هه كرردنىئ 
له دايره وم حکهمی پاشایی من 
ناب رین وس ونۆبەتداران 
له گنه به‌یانا ب یی انى بارخ انهكىئ 
له بارخناش تي ضخی‌من‌بینادا 
ك ەتەبەرۆكێ بدروارا 
مننەزانىتەگ ky‏ بەيانێ 
ىۋ دهج ببارابارا 


مزگه‌وت 

سوورچییه‌کان. وه‌کو موسلمانه‌کانی دیکه. هه‌بوونی مزگه‌وتیان له گونده‌کانیان 
به يتوبست ده‌زانن. هدر بۆبەش ھەر دهم له خه‌می دروستکردنیدان. نه‌مرق مه‌گه 
چون بیت. دهنا كوندى بی مزكهوتيان نييه. مزگه‌وت به ياردى خدلكى BS‏ بى يان 
به ياردى كدسيّكى هه‌بوون co‏ يان به ياردى وه‌زاره‌تی ثه‌وقاف و كارروبارى ئاينى 
بی يان به ياردى ریکخراویکی ئيسلامى نیوده‌وله‌تی. دروست دهكريّت و كەلوپەل و 


رایه‌خی بو دابین دەکرێت. مزكهوهت به تایبه‌تی له گوندان سهرهراى 50945 كه بينج 
فەرزە نوبژی لى دەکرێت› شوینی پیکگه‌یشتنی دوو لایه‌نی به كتشديه بو 
چاره‌سه‌رکردنی کیشه کومهلایه‌تییه‌کانی وه‌کو مەسلەت و شه‌روشور و هیدیکه. 
هه‌روه‌ها خه‌لکی ناوایی پیش نیوه‌رویان و عه‌سران به مه‌به‌ستی به‌سه‌ربردنی کات 
له بن دیواره‌که‌ی جەم ددبن. 


گزرستان 

سوورجییهکان به دارهبازه, ئەگەر ناشن له گۆرستانى گوند بێ ۰ يان به 
ددبه‌ن. زنان له مالهوه يان لەسەر گزرستان به ده‌نگیکی پر له سۆز واثدقين و 
حەسرەت و گریانه‌وه مه‌تربزه‌ی (لاواندنه‌وه/ سهردوولکه). واته ودبیرهینانه‌وه‌ی 
لیهاتوویی و دەست رهنكينى و ئازایەتى مردووء بو مردووهكانيان ده‌چرن. ژنان› 
Soy‏ خۆم له مه‌زاری om‏ دیتم , له لاییک به كريانهوه دەوەستن. كه يياوهكان له 
گۆرەکە دوور که‌وتنه‌وه له دهدورى گۆرەکە › بو چاره‌گه سه‌عاتیک, کودهبنه‌وه. پاشان 
به پێ يان بهو ترومبیله‌ی پیی ھاتبوون› بو ماله‌وه دەگەڕێنەوە. 


مدزار 

مەبەست ئهو شوتّنانهيه كه پیاوچاکانی (شیخه‌کانی تهريقهدت)ى سوورچی تێدا 
نیژراون. ئهو شوینانه رێز و قه‌دری تايبهتييان CY‏ مريدهكان و خه‌لکی ديكه ههيه. 
خه‌لک له جدزنان و رژژانی هدفته به تایبه‌تی هه‌ینییان به مهبه‌ستی خیرداواکردن 
و له قه‌زاوبه" به دووربوون و سه‌ردانی مردووان. سه‌ردانی ثه‌و شوینانه دەكەن. 
مه‌زاره به ناوبانگه‌کانی سوورچییان. که خۆم سدردانيانم کردوون, ثه‌وانه‌ی 


خواره‌وهن: 


مه‌زاری كوّلهكا 

نهو مه‌زاره که‌وتووته گوندی کوله‌کای گه‌وره. نزیکه‌ی نیو دهمزميّر له روژههلاتی 
گرده‌سین مه‌رکه‌زی ناحیه‌ی گرده‌سین دووره. ریگه‌یتکی نیوه خول و نیوه ه‌سفه‌لتی 
بو د‌چی. لەسەر نیمجه گردیکه. ئهو مه‌زاره دوو مه‌رقه‌دی. به ناوه‌کانی خوارهودى 
ed |‏ : 


× گوری شێخ ئەحمەدى گه‌وره 

هو گوره له سەر گرده‌که‌یه و شوورهكى به قەد به‌ژنی زهلامی بو کراوه ودلی بی 
گومه‌ته. لهو شوینه دوو گوّری هه‌لگیراو ههیه به‌ناوی شيخ ئەحمەد شێخ عه‌بدولای 
شیخی کوله‌کای سورچی و شيّخ ره‌قیب له ریز یەک و له ژێر دار به‌پوویکی به‌ته‌مه‌ن 
و قه‌د دوو ئامێزى. 

* 555 باوکی شێخ ه‌حمه‌دی گه‌وره 

نهو گوّره له قه‌د گرده‌که‌یه و پینج سەد مه‌تریک لهوه‌ی يەكەم دووره و گومه‌تیکی 
لەسەر کراوه و گوری Sol‏ شێخ ه‌حمهد کوله‌کی له زوورهوه و له سەر دیواری 
نووسرآوه. 

مه‌زاری کوله‌کا. جگه له گوره‌کانی سه‌ردوه. شوینی ناشتنی ژمارهییکی زؤرى 
سوورجييانه. هو بو من سهرنجراكيّش بوو, هو ژماره گوّرانه‌ی تەنیشت یەک و 
لەسەر هه‌ریه‌که‌یان شه‌هید فلان کوری فلان بوو. لهسهر AS‏ مردووه‌کان وینه‌ی 
ده‌مانچه و کلاشنکوف کیشراوه ئەوەش پیشه‌ی سه‌ربازی مردووه‌کان ده‌گه‌ینی. 

مه‌زاری کوله‌کا خانه‌قاییکی گهوره به بلۆک و چیمه‌نت و سەر کونکریت و 
هه‌یوان له پێشى هديه. ond‏ پێخەف و که‌رسته‌ی خواردن (برنج» روون› شەكر› 
چای» خوێ. (SU‏ و اوی هديه. ھەر که‌سیک ثاره‌زووی مانه‌وه‌ی هه‌بی ده‌توانی بو 
خوّى چیشت لێ بنی. وهلى ودكو هی بجیل به‌رده‌وام تاوددان نييه. هو رژژه‌ی من 
سه‌ردانم کرد چۆل بوو و ده‌رگای خانه‌قا قفل درابوو. 


مه‌زاری بجیل (مه‌زاری سپی) 

هو مه‌زاره له سەر گردیکه به‌رامبه‌ر به شاره‌دییی بجیل مه‌رکه‌زی ناحیه‌ی بجیل. 
جادهيتكى قیرتاوی له جاده‌ی سدرهكيدوه بو دەجێ. هو مه‌زاره دوو مه‌رقه‌دی 
سهره‌کی › به ناوه‌کانی خوارهوه, ڵێبه : 


× تارامگای شێخ محه‌مهد 

نهو ارامگایه بريتييه له ژووریکی چوار گۆشه و گومبەت له‌سهر. لەسەر ده‌رکه 
له دیوی دهرهوه ناوی شيخ محدمدد نووسراوه. له ژوورەکە ته‌نیا گوری هو شیخه‌ی 
تتدايه. ديوارى له جوار دەورە كراوه. له حه‌وشهکه هه‌ندییک گۆر ههن. 


x‏ نارامگای شيّخ عدبدولا 

نهو ئارامگە . وه‌کو یه‌که‌م. بريتييه له ژووریکی چوارگوّشه و گومبەت لەسەر. 
لهو شوينه دوو گوّر هديه. یه‌که‌کیان به ناوى شيّخ عهبدولا شێخ ئەحمەد شيخ 
محدمدد شێخ به‌دیع شێخ نه‌حمه‌دی كۆلەكا ئهويديكديان به ناوى شێخ نه‌حمه‌دی 

مدزارى بجيل له‌سهر بنه‌مای قهبيلهكان دابەش كراوه. واته ھەر یەک له 
قه‌بیله‌کان مردووهكانيان له لاییەک ده‌شارنه‌وه و. لەگەل قهبيلدى ديكه تیکه‌لیان 
ناكدن. سوورچییه‌کان, ئەگەر شوێنیان دوور نه‌بی. مردووهكانيان لهو مه‌زاره 
ده‌شارنه‌وه. وەلێ پیاوه گه‌وره‌کانیان با لهو شوینه‌شه‌وه دوور بن به زوری یره 
دەبێت به شوینی هه‌میشه‌یی هیسک و پرووسکه‌کانیان. سوورچییه‌کان پییان وایه 
نه‌وه‌ی ليّره بشاردریته‌وه. به‌به‌ر دوعای شیخه‌کان ده‌که‌وی و سزای گوناحه‌کانی 
سووکتر دهبیّت. 

مه‌زاری بجیل ودكو خانه‌قای گه‌ویلان بینایه‌کی دوو ژووری به بلوک و چیمه‌نتو 
و ساباتیکی بلند و گه‌وره و به جه‌مه‌لون سەر گیراو و عه‌رد کونکریت کراوی ههیه. 
جگه له ناندین و پاسه‌وان. شتی دیکه‌ی تايبهت به خوّى ههیه. ھەر که‌سیک 
تاره‌زووی مانه‌وه‌ی هه‌بی خواردن و شوینی نووستنی بو دابیّن ده‌کریت. هه‌میشه 
تاوددانه. 


کێچک (ديودخان) 

Soi‏ گوندی گه‌ویلان له دوو ژووری لاکیشه‌یی, پر له pata‏ و ههيوان له 
پیش, پیکهاتووه. ژووره گه‌وره‌که . که ده‌نوریته aptly‏ دریژیبه‌که‌ی پازده مه‌تر و 
يانييهكدى بينج مه‌تره» به مافوور راخراوه و چەند سدرينى ۰ بيشت پیدادان و 
هه‌نیشک خستنه سەر ليّنيه. ئهو ژۆرە› بو دانيشتنى gah‏ میوانانه‌ی که له دهرهوه بو 
سدردان يان ب ۆكاروبارى خۆبان› بر لای داک و خۆشک دیین › داندراوه. ژووردکه‌ی 
ديكه ھەر ریک له تهدنيشتى و دهركدى به ددرکه‌ی ژووره كدورهكدوديه, وەڵێ 
ته‌وه‌نده‌ی 945 گه‌وره نابی و مافوورى لی راخراوه و تاخمى دانيشتنى لێ داندراوه. 
له ههيوانهكه ریزه کورسییکی پلاستیک له تهنيشت یەک ریزکراون. له د‌سته‌چه‌پی 
هه‌یوانه‌که شوێنێێک. بو چا لێنان› دروست کراوه. 

كۆچک. شوینی مبوانی لایده که بو سه‌ردان و کاری تایبه‌تی, بو لای دایک و 


خوشك هاتوون. هدرودها شوینی بياو ماقوولانى سوورجييانه. وهلى ئهوه SUL‏ 
وانييه كه خدلكى تاسايى بوّى نييه لهو شوټنه دانیشێت و نان بخوات و بخه‌ویت. 

یمه كه كهيشتينه گه‌ویلان. روومان له كؤجك كرد و له‌ویندر خۆم به وه‌کیلی 
داك خوشک . جه‌عفه‌ر سوورجى (جدعفهر حه‌دی عوسمان) ‏ ناساند و له مه‌به‌ستی 
سەردانەکەم › بۆ گه‌ویلان ئاگادار کرده‌وه. پرسیار و ولامه‌کانی نیواغان» له ژووری به 
تاخمەکە › alfa‏ درا. 


ناندين 

ناندين شوینی نانكردن و چێشت لێنان و هيربار شؤرين و داكردنى برنج و 
نيسك و نۆک و روون و شه‌کر و تو چا و ثارد و دارودور و نهدفت و یه‌خچالکردنی 
گوشت و ماست و په‌نیر و هیلکه و خواردنی دیکه‌یه. خواردنه‌کان يا ئەوەتە 
مربده‌کان کاتی سهردانیان بو مالی شیخی لەگەل خؤيان ده‌یان هيّئن یانیش به 
SL col‏ شیخی ده‌کردرین. 

کاروباری ناندین, له لایه‌ن سى و حدفت إن و ژماریه‌ک له پیاو. که 
gh Sivas‏ مانگانه له داهاتی Gals‏ وهرده‌گریت و هه‌ندیکیشیان به خورایی 
كاردهكدن, به ریوه دەبرێت. سێ جهم خواردن له ناندين لى ده‌ندریت و نانی 
گه‌رمیش, ھەر کاتیک ثارهزوو بکه‌یت. دەست دهکه‌ویت. 

ناندینی Gal‏ و کوّچکی گوندی كدويلان, له دوو ژووری له به‌رد و قور و 
خشت دروستکراوی هديه. پیشهکه‌ی چیمه‌نتو رێژ کراوه. له تدنيشت کوّچک و 
به‌رامبه‌ر Sle‏ شیّخی ههلکهو تووه. 


.٤‏ هه‌ندیک داب و ندريتى کومه‌لایه‌تی 
عه‌شیره‌تی سوورچی 


ئینتیمای عه‌شیره‌تی 

سوورچییایه‌تی له نيوان سوورچییه‌کان زور گه‌رمه. سوورچییک له ھەر 
شوینیک. به دستى که‌سیکی غه‌بری سوورچی. غه‌در يان سەخلەت بکریت. 
Rios‏ به جواب دین. له خوارەوە› بو سه‌لاندنی بوزچوونه‌کهم. چه‌ند فوونه. 


۱۰۹ 


دەینمەوە. سالى ۱۹۷۲ ناخوشی دەکەوێتە نيوان كوندى زورنا و گوندیکی 
عاره‌بان. سوورجييهكانى که‌ندال و گاوهره بههانايان دێن و گوندیان جی نه‌هیشت. 
تاك و کیشهکه به دانی ژنیک له Sle‏ ژنیک چاره‌سهر کرا. 

سوورچیبه‌کان ھەر بو یه‌کتر وانین به‌لکو بو ئەوانەش که له‌گه‌لیان دەژین ھەر 
وان. به فوونه. که‌سیک ده‌چیته سەر مالی اسووربیه‌کی باتاسی دانیشتووی 
هه‌ولێر» له نزیک ئهو ماله فه‌رمانگه‌ییکی dyad Sal gor‏ که سوورچییه‌کان 
پاسه‌وانی od‏ ده‌که‌ن. که کابرای ده‌بیان بهو شیوه ره‌فتار ده‌کات. زور به توندی 
رهفتارى لەگەل دەكەن. 


خووره‌وشت 

به گویره‌ی تیبینییه‌کانی خۆم که له ثه‌نجامی کاری مهیدانی کردوومن و باس و 
خواسی خه‌لک و هو شتانه‌ی له قوتابييه سوورچییه‌کان گوێ بيست بوومه. بۆم 
ددرکه‌وتووه که ره‌وشتی سوورچییهکان تونده و زووش هه‌لده‌چن. له ثه‌نجامی ئهو 
ره‌وشته تووشی خوێن رشتنی يهكتر هاتوون. به موونه. سالی هه‌زار و نۆسەد و 
شیست و هه‌شت. پیاوه‌کانی گوندی گوله‌ک, به‌ربوونه گیانی يهكترء دواتر که به 
نه‌نیشت گونده‌کهیان تيدر ده‌بووی. جگه له ژن و مندال› پیاوت نه ده‌دیت. 
ههروه‌ها له Kile‏ کانوونی يەكەمى سالی دوو هه‌زار و ھەشت› له هه‌ربری» 
تدقهيان له یه‌کتر کرد و له ثه‌نجامدا. یەک کوژرا و دووانیش بریندار بوون. 


خوێن 

هو كێشەيه ئەگەر چی له ده بيست سالى دوايى له ئهنجامى ديتنى يهيوهندى 
نيوان کور و کچێک به چاویکی ديكه و چارسه‌رکردنی كيتتشدى زه‌وی و ئاو و 
پاوان له ریگه‌ی دادگا يدكجار كەم بووه. ئهو جارانەش که ده‌قه‌ومی EU‏ يان ردین 
سپی به ده‌ستوری عه‌شایری چارەسەر ده‌کریت. بو gas‏ مه‌به‌سته مالی خوینکرد به 
زؤرى پاره (پاره‌که له GH Soa‏ يان هی LEU‏ دەدرێت و ئەگەر نه‌یبوو له قه‌بیله 
ھەركەس به توانای خوی کوده‌کریتهوه) يان ژن يان هه‌ردووک پیکدوه به مالی 
خوینلیکراو loos‏ وهلی ئهو جارانه‌ی خوینکردنه‌که لەسەر شتیکی هيج بێت و 
کوزراوه‌که‌ش يدكيّكى ناودار و به كەس و کار بێت بی کردنه‌وه‌ی خوین كتشدكه 
چاره‌سهر ناکریت. به فوونه کیشه‌ی گوندی زیلکی تاکو ه‌مرژ. لهبهر ه‌وهی مالی 


۱۰۷ 


خوینلیکراو كوشتنى كورهكديان (کوژراوه‌که باوكى شەش مندالان بوو) به ناههق 
ده‌زانن مه‌سله‌تیان نه‌کردووه و ناشى كدن. 

ژن هینان و شووکردن 

شیوه‌کانی ژن هێنان و شووکردن لەگەل ئهو هه‌موو گورانکارییانه‌ی لهو سالانه‌ی 
دوایی به‌سه‌ر ژیانی كۆمەلايەتى عه‌شیره‌تی سوورچی هاتووه شیوه ترادیسیونه‌که‌ی 
oe‏ پاراستووه. چه‌شنه‌کانی رن هینان و شووکردن Cail gad‏ خواره‌وهن: 


به مال 
خیزانیک داواى كجى خیزانیکی ديكه بو کوره‌که‌یان ده‌کات. دواى رازيبوون 
نوره دنه سەر دیاریکردنی موقه‌دیه و موئه‌خهره. 40 2546343 بربتبيه له ههندى ياره 


يان ثه‌ویان به پایه‌یی کومه‌لایه‌تی و هه‌بوونی ھەر دوو لاوه به‌نده. 


- ژن به ژنی 

بريتييه له پیکدانی کچ به كج روونتر خێزانێک کچی خزيان به كورى خیزانیکی 
ديكه دەدەن. له‌وانیش له جیاتی نه‌وه کچی خۆبان به كورى كدو خیزانه دەدەن. ودلی 
هه‌ندی كەرەت ژن به ژنییه‌که له نيوان Sob‏ کچه و برای کچه دەبێت. 


گه‌وره به گچکه 

خیزانیک کچی ob‏ به کوریک يان پیاویک دەدەن. ئەوانیش له جیاتی ئهوه 
کچیکی گچکه‌ی خوبان له کوری خیزانه‌که ماره دەكەن. دوای گه‌وره بوونیان کچه‌ی 
ده‌گوازنه‌وه. 

ژن خواستن له نيوان شیخه‌کان و ئاغاکان له لاییکه‌وه و ميللهت له لاییکی 
دیکه‌وه. به گوته . ریگه‌ی لی نه‌گیراوه. واته كوره شێخ و کوره LEL‏ بۆبان aad‏ 
کچی له Callan‏ بخوازن و کوره میلله تیش بوی ههيه كج له ماله شیخه‌کان و 
تاغاکان بخوازیت. ودلی تاكو ئێستاکە .› شتیکی لهو بابەتەوە › رووی نه‌داوه 69 
رووش نادات, له‌به‌ر نهودى کچه شێخ يان LEU‏ به هیچ شێوەیێک ریگه به‌خو 
نادات شوو به کوری چینیکی له چینی خوی نزمتر بکات. ھەر نهبيّت لهبهر CABS‏ 
ددوروبه‌ره‌که‌ی. 


كيّشه له‌سه‌ر ژنان 

عهشيرهتى سوورچی ودكو هدر عه‌شیره‌تیکی دیکه رووبه‌رووی هه‌ندی کیشه 
لەسەر ژنان ده‌بیته‌وه. له خوارهوه. دوو رووداوی خه‌مناک. وهکو ژن و پیاویک 
بویان كَيّراومهتهوه, ده‌نووسم. 

رووداوی يهكدم. کور و کچیک. له گوندی زیلکی. يهيوهندى خوشه‌ویستییان 
cae‏ مالى كور دای I afin SAC‏ کرو کیا نارای کج 
دەكەن. ودلی Sob‏ و برای کچه نایدهن. کوره كجدكدى ههلده‌گری. She‏ کوره به 
مەبەستى چاره‌سه‌رکردنی کیشهکه له ریگه‌ی پیاو ماقوولانی گوند و مالی شيخ 
داوای مه‌سردت دەكەن. مالی کجه به مه‌به‌ستی ده‌ست گه‌یشتن به كور و کچه رازی 
دەبن. دواتر کچه به دهستی كەس و کاری ده‌کوژریت. کوردش خوی ده‌شاریته‌وه و له 
کوشتن رزگار ده‌بی. ناخره‌که‌ی مالی کچه برا گه‌وره‌ی کوره كه خاوه‌نی سی مندالی 
وردیله بوو ده‌کوژن و ثه‌وانی دیکه‌ش له گوند وهده‌رده‌نین و یستاکه له گه‌ره‌کی 
باداوه له هه‌ولیر نیشته‌جین. 

رووداوی دووەم. ژنی پیاویکی سوورچی, ودكو که‌سیکی اگادار له رووداوه‌که 
بوی گبرامه‌وه. گوایه زور جوان ده‌بی, لەگەل کوریکی سوورچی ده‌ست تیکهل 
دەكەن. دوای تهودى پیاوهکه‌ی پی ده‌زانی. كەس و کاری خی بو SL‏ خزّی SSL‏ 
ده‌کات و له پیش cole‏ گشتیان دوو فیشه‌ک به ژنه وەدەنێ و ژنه دهمودهست كيان 
له ددست دهدات. كەس له کابرا ناپیتجیته‌وه. 


ئەدەاب له ناو سوورچییان 


من له ژێر ئهو ناونیشانه. باسى ده‌ستنووسیک دەكەم› كه شيعرى سه‌دره‌دین 
شێخ به‌دیع. تيّدا نووسراوه. شيعركانم (ههلسهنكاندنى شیعره‌کان, به پسپورانی 
ئەدەب و زمان. ده‌سپیرم) به نووسراوى له ده‌فته‌ریکی قالبدا. لای خه‌سرژ مورشيد 
دانیشتووی كوندى زیرافا. بينيوه. به‌شیک له شيعرهكان لای مامؤستا جهميل 
دانیشتووی گوندی كيّلان (MES)‏ ددست دەکەوێت. شیعره‌کان. لهبهر S095‏ 
زؤربهيان له سەر بنه‌ماله‌ی شیخه‌کان گوتراوه. جاب نه‌کراون. نموونه‌ی شيعرهكانى 


bail gas‏ خواره‌ودن. 


يدى له شيعرهكانى: 
ئاقابێت OMS‏ قدديم جييّى زكرو دیوانا 
ھەندهەک بچووک وی لى نه به ناوى تالبان 
له خوندنى کهسانن مدراق بوون له لموعبانا 
جل خویندنی نه‌زانن وه‌کی جاجكئى كەرانا 
تدكورببيّنئهو كينه دی بونگو كم به‌یانا 
ودخستی جوونه بجیلی دانان كول و مهیدانا 
سی جا فيّكرا خجاندن بوونه a Sate,‏ جوانا 
وی نزانن ت كدرن بجيل جحييّى ئەوليانا 
ئهو به‌وان ناقەزێن ئەگەر بچنه عساسم‌انا 

شیعریکی دیکه: 
دخست yy‏ | کسرده تەكبیىرئەم ده‌چینه ریزافی 
نهو دهرمس‌انی ده ق.-ودیا هه‌روی بربهقا eG‏ 
نهم دی دمستى وان كوتين يه دكرين بو پرافی 


مدي سرود کوک هدر دسر 
بددرسى لى قىم س ره 


له FS Le‏ سره 
خعل ورامى به‌ژناوی بيت 
مه‌حمود شيخ زادێ كزمكئ حيكمهتيش فيا ليره 
لەزگىنى ماجههانێ نه‌سل خهلکی كکێلانێى 
وى هاتيه نک رزگ‌اری يبن کورێ فاقه‌ضانی 
دا علمدكى په‌یدا كدن بچیته یمتحانی 
ه‌هو كو روویان رەش بن تگه عه‌بدول حه‌میدی گه‌ویلانی 


دەرئەنجام 
دهرئه نجامى تویژینه‌وه‌که › ههره کرنگه کسالی» وەکو من بوی ده‌چم. دەبێ كدو 


COVE‏ خواردوه بن: 


FA) 


سوورجييدكان له زياتر له (۵۲) گوند له گونده‌کانی ناوجدى بادينان و سۆران› 
نيشتهجيّن. كدوابى یەک له گه‌وره‌ترین عهشيرهته له باشوورى كوردستاندا. 


. عهشيرهتى سوورچی. له ئهنجامى ناکوکی نيوان خؤيان» له دوورى تربتوری 


عه‌شیره‌تی ده‌بیندرین. به نموونه له دەشتى قەراج و دەشتى به‌رانه‌تی و شوینی 
ديكه 


. ماله شێخ (مەبەست شێخ ئەحمەدى كدويلانى )يه دەسەلاتى ردهاى ئاينى و 


دونيايى بەسەر كشت سوورجييان هديه. 


. ماله شێخ مريديان له ناوجدى بادينان و سۆران و لهدهرهودى 245 ناوجانه زؤره. 


. مهزارى سيى له بجيل و مه‌زاری كۆلەكا له گوندی کوله‌کای گه‌وره. دوو شوینی 


هدره پیرژزن بو سوورجييان. 


A‏ خانه‌قای گه‌ویلانی ھەردەم گه‌رمه و خواردن و نود oo‏ بۆ كد كشت Gail gad‏ شهو یره 


ده‌مینینه‌وه. دابين دەكات. 


. زهریفه‌ستان (کچی شيّخ ه‌حمهد گه‌ویلانی) سه‌رپه‌رشتی ئاينى سوورچییه‌کان 


ناوده‌به‌ن. 


. خه‌لک به ثارهوزووى GE‏ خواردن و glee‏ بو Bab‏ ده‌بات. 
. اغایه‌تی وەکو جاران باوی نه‌ماوه. ودلی هیشتا رلی به‌رچاو دەگێری له 


چاره‌سه‌کردنی گرفته کزمهلابه‌تییه‌کانی وه‌کر خوین و كيّشه له‌سهر ژنان و 
هیدیکه 


٠‏ . بارى سياسى ob‏ به‌رچاوی هديه له کزکردن و له ناوبردنی اغاییک و 


په‌یدابوونی ثاغاییکی ديكه له شوینه‌که‌ی. واته ه‌وه‌ی ئەمرۆ LEU‏ بووبێ مەرج 
نييه به‌یانی هدمان EU‏ بی. 


1 سوورچییهکان له‌سه‌ر شتیکی زور كەم هه‌لده‌چن. خؤيان و دهوروبهرهكديان 


تووشى نارەحەتى دەكەن. 


۲. كاتى تدنكانه به هاوارى يهكتر ده‌چن. هه‌ندی جاريش لەسەر ئهو که‌سانه 


ده‌که‌نه‌وه. با سوورجيش نه‌بی» دراوسيّيان يان ناسياويان بووينه. 


۳ سورچییه‌کان کیشه‌ییکی ئهوتؤيان له‌گه‌ل حكومهتى هه‌ریمی كوردستان نييه. 


حکومه‌تیش خی له کاروباری ناوه‌خوی عه‌شیره‌تی به دوور ده‌گری. 


١١١ 


say 


پیشنیاره‌کانم. كه له ئهنجامى سه‌ردانه مهيدانييهكانم بو ناوجدى سوورچییان له 

بادينان و سۆران سهرحاوه دەگرێ› نه‌وانه‌ی خواره‌ودن: 

.١‏ ندم تویژینه‌وه بكرئ به بنه‌مای توێژینەوە لەسەر ناوچه و عهشيرهتهكانى ديكدى 

باشوورى كوردستان. 

پێشکێش كردنى خزمه‌تگوزاری (ریگه‌وبان. قوتابخانە › بنكدى ته‌ندروستی) بو 
كشت كوندهكانى سوورچییان. Godin gd‏ بکرێ› به یەک جاو. 

۳ بهندكردنى ثاوى زیی كهوره له چه‌ند شویناندا بو ئاودانى كشتوكال. 

۶ قيرتاوكردنى جاده‌ی نێوان گونده‌کان. 

۵ دروستکردنی پردیک له سەر زیی glock‏ له نيوان گوندی دوبی و گوّسکه. له 
شوین 945 به‌له‌مه‌ی که خه‌لکی لدم بەر بو لهو بەر ددپه‌رینیته‌وه. 

0 وشياركردنهودى خەڵک له رووی روشنبيربيهوه. 

۷ چاندنی دار له چیایه‌کانی به‌نی هه‌ربر و سپیلک و زوورگه‌کانی سەر GAR)‏ 
بجیل و گوندی گه‌ویلان و پاراستنی ثه‌وانه‌ی ھەن. 
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ماخ Sasi‏ 
عشيرة سورجي 
دراسة فى الاثنوجغرافية 


a)‏ عبدالله غفور 
جامعة صلاح الدين . اربيل/ كلية الاداب ‏ قسم الجغرافية 


ان البحث الذي اجريته على عشيرة سورجي ضمن قضاء عقرة وشقلاوة في 
نفقتي الخاصة خلال شهري كانون الاول من عام الفين وثمانية وشهر مارت من 

ان عشيرة سورجي» من حیث عدد قراهم ونفوسهم, احدى اكبر العشائر في 
ویعرفون باسم سورجي سوران ومجموعة يسار النهر الذکور وحیث یعرفون باسم 
سورجي بهدینان. ان لهجة المجموعة الاولی سورانية في حين ان لهجة الجموعة 
الثانية هي بهدينانية. 

يتألف عشيرة سورجي سوران من اربعة افخاذ باسم ماله باس ومامه سام 
يوجد ضمن عشيرة سورجي ان صحة التعبير عوائل غير منتمين الى هذا اوذاك 
من الافخاذ المذكورة ويعرفون باسم شيخ زاده. 

تحكم عشيرة سورجي قيادتين احداهما دينية واخرى دنيوية. القيادة الاولى 
تحت سلطة زريفه ستان (بنت شيخ احمد الصغير) او كما تطلق Lede‏ دايك 
وخوشك (الام والاخت). ان لهذه السيدة التي تتخذ من قرية كويلان المقر 
الرئيسي لسکناها. السلطة الطلقة على عشيرة سورجي سواء اکانو في بهدینان 
او سوران. القيادة الثانية تحت سلطة آغا. ان لكل فخذ من الافخاذ عشيرة 
سورجي آغا خاص به. ان هذه الاغاوات يجتمعون احيانا فيما بينهم لتدارك 
قضية مهمة وحساسة تتعلق بمصير عشيرة سورجي ككل. 
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ان شيوخ السورجيين مدفونين في مزارين رئيسيين الاولى في قرية كولكا حيت 
مزار شیخ احمد کرلک ALN)‏ الاکبر لشیوخ سورجي) والشانية على تل مقابل 
قصبة بجیل والتي تعرف باسم مزاري سپي. حيت ضریح شيخ محمد وشیخ بدیع 
وشیخ احمد الصغیر. ان لهنه الزارات قدسية خاصة. لدی ابناء عشيرة سورجي, 
حیت یزورونهما باستمرار. 

ان ابواب WE‏ طویلان. حیت يقدم الطعام ویوفر البیت لكل من یزورها. 
مفتوحة طوال اشهر السنة. بلتقي فیها مريدي شيخ احمد بهدف الزيارة واثناء 
وجودهم یقومون بالذکر. 


Abstract 
Surchi Tribe 
An Ethno - Geographic study 


Dr. Abdullah Ghafur 
Department of Geography 
College of Arts Salahadin 
University-Erbil 


My research on the Surchi tribe within the districts Aqrah and Shaqlawah in both 
Arbil and Dohuk governorates is the result of five field visits and on my own budget 
during December of 2008 and the month-Mart in 2009. 

Surchi tribe in terms of number of villages and population is one of the largest 
tribes in southern Kurdistan. The Surchies are divided in terms of geography into 
two groups, the first group in the left side of the big Al zab river which they known 
as the Soran Surchies, and the second group is known as Bahdini Surchi, and the 
dialect of the first group is Sorani and of the second group is Bahdini. 

Al Surchi of Soran consists of four sub groups named Mala Blbas, Mama Sam, 
Sukaski, and Klo. While the Surchi of Bahdinan consists of six sub groups they are: 
Mala Shekh, Mam Grd, Mam Sak, Mam Sal, Mamka Kul (Tuf Mahal) and Jwarbuti. 
And within the surchi tribe there are some families which they donit belong to the 
Surchi tribe and they are known as Shekh Zada. 

Two kinds of leadership are existed in the Surchi tribe, one of them is religious 
and the other one is mundane. The first leadership is under the control of Zrifastan 
(the daughter of little Shekh Ahmed) or as its known as (Daiku Khushk) (the mother 
and daughter). And this woman (which she is taking Kuilan village as her head 
quarter for her and their population) she has the full control and leadership of the 
Surchi tribe in both Bahdinan and Soran. The second leadership is under the control 
of Agha, each sub group of Surchies have their own Agha, and these Aghais are 
meeting some times among them selves to discuss important and sensitive issues 
related to the future of Al Surchi tribe in general. 

The Shaikhe's of Surrchies are buried in two main places, the first one is located 
in Kulka village which the grave of Shekh Ahmed Kulki is there "the big grand 
father of Surchi Shaikheis" and the second is located on a hill opposite to Bjil city 
which is known as "Mazari Spi", which the grave of Shekh Mohammed and Shekh 
Badeaa and little Shekh Ahmed is there. And these places have their holiness and 
people from Surchi tribe are visiting them continuously. 

The doors of Gwelan Khanaqa are open along the year and its offering food and 
shelter for its visitors, and followers of Shekh Ahmed are meeting and praying there. 


١١6 


هدندى کایه‌نسی باتككردن 
له زمانسی كورديدا 


ب.ى.د.ساجده عه‌بدوللا فه‌رهادی د. شاییر ردسول محدمدد 
به‌شی کوردی / کولیژی زمان به‌شی کوردی / کولیژی زمان 
زائنكؤى سه‌لاحه‌ددین زائنكؤى سهلاحه‌ددین 
پنشه‌کی 


ناونیشانی لیکولینه‌وهکه‌و بوارهکه‌ی: 

gla Sai Jn‏ به‌ناونیشانی (هه‌ندی Sad‏ بانگکردن له زمانی 
کوردیدا )یه بانگکردن یه‌کیکه لهو جورانه‌ی رسته که بلاوه وررژژانه زقر به‌کاردیت 
له‌زماندا. هه‌موو لیکولینه‌وه‌که ته‌رخان کراوه بو باسکردن و لیکدانه‌وه‌ی بانگکردن 
له زمانی کوردیدا. کارهکه زیاتر Stingray‏ به ناستی سینتاکسه‌وه ههيهو هه‌ندی 
جاريش له‌کاتی پیوبستدا ده‌چیته نیو استه‌کانی تری ودك مۆرفۆلۆجى و فۆنۆلۆجى 


هوی gin San‏ بابەتەكە: 
له‌به‌ر 50945( تاکو ئێستا ليتكؤلينهوهيهكى زمانه‌وانی زانستيياندى ده‌رباره 


نه‌کراوه. که هه‌موو لایه‌نه‌کانی هم جوره رسته‌یه بگریینه‌وه هيج كارو به‌رهه‌میکی بو 
ته‌رخان نه‌کراوه. Re‏ لههه‌ندی تاماژه‌ی ریزمان نووسان نه‌بی كه لابهلا 
لدكتيّبهكاندا لەگەل هه‌ندی Sal‏ تردا باسی لایه‌نیکی نهم جوره‌یان کردووه. 
ينجا له‌به‌ر نهم هویانه‌و لەبەر گرنگی بابه‌ته‌که تدم بابه‌ته‌مان هه‌لبژاردووه. 
بەمەبەستى له‌وه‌ی به‌پیی توانا لێى بکولینه‌ودو ئهو لایه‌نانه ڕوون بکه‌ینه‌وه 
كەپەيوەندييان بدم بابه‌ته‌وه هەیە . تاکو ئەم بابه‌تهش Soy‏ بابه‌ته‌کانی تری زمانی 
کوردی Saul‏ تايبدت و سه‌ربه‌خزی هه‌بیت . 


که‌رسته‌ی لیکولینه‌وه‌که: 
لدم لیکولینه‌وه‌یه‌دا زاری كوردى ناوه‌راست به‌ک‌ارهینراوه فوونه‌ک‌انیش له 
بەرھەمى ئەدەبى (جیرۆک و شيعر) و قسه‌ی روژانه ودرگیراوه. 
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رتبازى لیکولینه‌وه‌که: 
ریبازی لیکولینه‌وهکه‌مان ریبازی زمانه‌وانی و«سفى شیکارییه. 


ناوەرۆكى لیکولینه‌وه‌که: 

باسه‌که‌مان لیکولینه‌وهیه‌کی کورته بیجگه له يتشهكى و ثه‌نجام له دوو بش 

له به‌شی يهكدمدا به‌سه‌ر هو کارانه‌دا چووینه‌وه. که باس له بانگکردن دەكەن 
لەگەل هه‌لسه‌نگاندنیکی گشتی کاره‌کان. 

بەشى دووهم: ندم لایه‌نان‌ی گرتوته‌خو: پیناسه‌ی بانگکردن. تایبه‌تییه‌کانی 
بانگکردن. شیوازه‌کانی بانگکردن» ئامرازه‌کانی بانگکردن. شیوه‌کانی بانگکردن 
شوینی بانگکراو له رسته‌دا. دووباره‌کردنه‌وه له بانككردنداء به‌کارهینانه‌کانی تری 
بانككردن.... 


PASAY به‌شی‎ 


پید اجوونه‌وه و خستنهرووى ھەندىێ لهو GAS‏ باس له بانككردن دەكەن: 

ئەگەر بەسەر ئهو کارانه‌دا بجینه‌وه که ده‌رباردی زمانی کوردی کراون و سهرنج 
لهو شوینانه بده‌ین كه باس له بانككردن دەكەن › ده‌بینین ھەندێ لەم ڕێزمان 
نووسانه له دوتوییی باسهكانياندا به شیوهیه‌کی راستهوخو نا. به‌لکو بەشێوەيەكى 
ناراسته‌وخو يه نجديان بو ندم بابدته راکیشاوه به پیی بیرورای خویان باسيان a‏ 
کردووه. بدلام نه گه‌یشتوونه ته نلهو ناسته‌ی به‌شیودیه‌کی زانستييانه له هه‌موو 
لایه‌نه‌کانی تدم بابه‌ته بکولنه‌وهو زیاتر يهردى پی بدەن› بؤيه به پێوبستمان زانی 
به‌سهر نهو كارانددا بجبنەوە و بیآنخه‌ینه روو که oa Yad‏ شاره‌زایانی زمانی 
کوردییه‌وه کراون بهو نیازه‌ی SL HL‏ وینه‌یه‌کی روون بکیشین بو هه‌ندی لهو 
کارانه. 

سه‌عید صدقی كابان له ژێر باسى (ندا. بانككردن)دا بدم شیودیه باسی ده‌کات 
و Voo‏ :(بانككردنى انسان aay‏ ئاداتانە ددبی (ئەرێ› ئەی ) بو بانگكراوێ دەبن 
كه نزيك بى وهکو: 

- له‌ری WE‏ امشو بو نهاتيت. 

cas -‏ خدا داد له دست طالع شوم. 

(هۆ) بو دووره و (هۆ ھۆ) بو دوورتره وه‌کو 
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= هو عثمان بێ ردوه. 
- هو هو يونس راوه‌سته Gap‏ دێم. ) 
نووسەر لێرەدا ته‌نها باس له دوو امرازى بانگکردن Soo‏ بدلام به هيج 
جۆرێک باسى لايدندكانى ترى بانگکردن ناکات وک LS al‏ (ێ› ە: 
ياء...هتد)و تایبه‌تییه‌کانی و مه‌به‌سته‌کانی و... 


* تؤفيق وه‌هبی له ژیرباسی (وهزیفه‌ی ندای) باسی چونیه‌تی دروستکردنی ناوی 
بانگکراوی کردووه. بهم شیوه‌ی خواره‌وه۳:( یه‌کهم | دروستکردنی ناوی 
نیداکراو له‌ناوی SU‏ 

1¬ حه‌رفیکی(ه) ئەخرێتە دوای ئهو ناوانه‌ی که دوا حه‌رفیان ده‌نگییه. ئهو ناوانه‌ی 
دوا حه‌رفیان حدرهدكديه هيج ناخریته دوایانه‌وه وه‌کو (کوره. جوتیاره.ئاغا. 
ميرزا) له پەراوێزیشدا دهلی بو جینسی می لهباتى )0( زور جار(ی) به که‌لک 
هینراوه ودكو (پووری. خوشکی..) 

ب- هه‌ندی جارئه داتی ته‌عریفی (هکه) نه‌خریته دوای ناوهوه. ئەمە بو نه‌زاکه‌ت و 
دوستی و پارانه‌وه aS ay‏ لك ئه هینری» وه‌کو (مارفه‌که كوردكه, براكه. .. ) 

ت- هه‌ندی جار load‏ (ئه‌ی) نه‌خریته پیش 0909 وه‌کو: 

- ته‌ی حوکمدار. چی بی و له تۆنەهێنى بێ؟ 

ج-ئەتوانرێ ناو به‌بی ته‌دات و حه‌رفی زیادیش ندا بکری وه‌کو: 

- شوان› ئەم رتیه بو کوی نه‌چی ؟ 

دوودم / له ناوی كدلا. ته‌بی له Lin‏ ناوه‌که به بى ئهداتی ته‌عریف كدل vA SY‏ 
له LEG‏ (۱)ی ثه‌داتی گهل بگوردری به (ی) و حه‌رفیکی (ه) له‌دوای (ن)ی 
گەلەوە دابنرێ وەكو: 





لەگەل ئەمەشا ئەتوانرێ ئهداتتكى (ئهی )يان بخرټته پێش› وه‌کو: 
(gad -‏ شاكيردينه؛ ده‌می تی کوشینه. ) 
نووسهر ته‌نها باسی لایه‌نیکی بانككردنى كردووه ئەویش دروستكردنى ناوى 


بانگکراوه به دوو شیّوه باسی کردووه. که‌چی هه‌ردووکیان یەک شتن ثه‌ویش ده‌وری 
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امرازه له بانگکردندا. له به‌که‌میان به حه‌رف ناوى دهبات )0( و(ی) نهم دووانه 
دوو امرازی جیان به پیی ره‌گهز زباتر دیاری ده‌کری. نووسهر له‌روانگه‌ی 
ده‌نگسازییه‌وه بو هم مدسدلهيه چووه. (ينه) ثامرازه بوک به کاردێت› بهلام ax‏ 
دیسان به حهرف ناوی ددبات. هه‌روه‌ها به هیچ شیودیه‌ک تاماژه بو ده‌وری تاوازه 
ناكات له دروستكردنى ناوى بانككراودا به‌تایبه‌تی له‌فوونه‌ی (یه‌کهم /ج )دا ده‌پوایه 
باسی بكردايه. 


x‏ نورى عدلى ئە‌مین باسى بانككردن ددكات به( Rios‏ دان ) ناوى دهبات و 
دەلێ Kss) M‏ دان بو گازانده و راكرتن و وریاکردنه‌وه‌ی دوینراو (مخاطب) 
بدكار ئەھێنرێ) وەک: 

Sirs‏ دراو: كدو ناوديه كه ئەکەوێتە دواى ئامرازى ios‏ دانه‌وه وەک: 

- ئه‌ی مانگ من و تۆ هه‌ردوو هاو دهردين 

هه‌ردوو گرفتار یەک ثاهی سه‌ردین 
امرازی Sova‏ دان كدو تامرازانه‌یه كه ئەکەوێتە پیش Koos‏ دراوهوه وەک (ئەى› 
ھۆ. هوهق ئەرێ...) 

- هو کاکه‌ی شوان گوێم لیّیه لهو بن داره 
وی CI cal‏ نای لێیتەوە دووباره. 
چه‌ند جوریکیش له د‌نگدراوی دەستنیشان کردووه وەک (ديارى› وەسفى› 

مەبەستى ›.... بو ھەر يەكەش موونه‌ی هتناوهتهوه. ) 
ھەر چه‌نده نووسهر هه‌ندی لایه‌نی باشی ده‌ستنیشان کردووه ودک که‌رستهکانی 

بانگکردن و هه‌ندی لهنامرازه‌کان بهلام لایه‌نه‌کانی تری فه‌رامقش کردووه و باسی 

نه‌کردووه وەک نامرازی alo)‏ (ێ) که زور باون هه‌روه‌ها ده‌وری هێزو ناوازه لەم 

بابەتەدا..) 

* نه‌سرین فهخرى و كوردستان موكريانى باسی دوّخى بانگکردن ده‌کهن و 
دهلین(۶):( ره‌سه‌نی نیرو می له زمانی کوردیدا له دؤخى بانگکردنیشدا به 
دیارده‌که‌وی له كرما نجى خواروودا لەگەل ناوى ردسهنى نير نیشانه‌ی (o)‏ ديت 
وەک: 

- كوره خوا سەلامەتت كا ههمووى ده‌ستیک سوینده Sh‏ ئەخۆیت و هيجى تر. 

ناوى ره‌سه‌نی می له زمانى كورديدا له دۆخی بانككردندا نيشاندى (ێ) پێوه 
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دهلكيّت ودک: 

- کچی تو بووى خوّشهويستيت له ناو دلى منا خنكان. 

loo J‏ ته‌نها باس له یەک جۆر تامراز کراوه ثه‌ویش به نيشانه ناوی ددبه‌ن 
لایه‌نه‌کانی تر فه‌راموش کراوه.. 

x‏ کسوردویی باس له دۆخی بانگکردن ده‌کات ده‌لی(۵): (دوخی بانگکردن له 
دیالیکتی کرمانجی دا بو تاک ئەم نیشانانه‌ی هديه. له سؤرانى (ێ) بو می يهو 
(۰) بو ردسه‌نی نیره له کردا (ینه)). فوونه‌شی بو ھەر یەکێک له مانه‌ی 
هێناوەتەوە وەک: 

- بابه تؤكدى ئەچى بو شار؟ 

- خوشکی ناوى تۆ جييه ؟ 

- كوردينه وشيار بن رژژی سەربەخۆبى هاتووه. 

دەڵێ كدر بانككردن بو چه‌ند که‌سیک بی نه‌وه نیشانه‌ی دوخه‌که به کوتایی دوا 
ناودوه ددلکی» که مه‌به‌ستیش له بانگکردنهکه بو هه‌موو SAAS‏ نەک ته‌نی 
ھەر ئهوديان که نیشانه‌ی (ay)‏ ی پیوه لکاوه وه‌ک: 

- کچ و کورینه ودرنه ماله‌وه. 
هه‌روه‌ها هه‌ندی تامرازی بانگکردنی دهستنیشان كردووه وەک: (ھۆ. هوهق 
هی یا....) 
دەڵێ ئامرازی (Cb)‏ له ھەر دوو دیالیکتهکه‌دا له دوخی بانگکردندا به‌کار دټت 
وەک: 

- ئای ژن کراسی من بشۆ. 
له هه‌ردوو دیالیکتدا بو داپشتنی دۆخى بانگکردن ناويش له دوخی راسته‌وخو 

بو تاک و كۆ Say‏ دێت وه‌ک: 

- برا › تو ه‌چی بو کوی؟ 

- خوشک و cable‏ هه‌لسن. 
صادق بها الدین نامیدی too‏ له زاری سترانی له بانگکردندا امرازی تاک 

بو ناوی نێر )0( يه وەک: 

- کوره تۆ ئەڵێم توا بۆچى وا پهستیت. 
بهلام بو ناوی میّینه (ێ) يه ودك: 

- خوشکی بۆ به خزرایی داوینم ده‌گری. 
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* د. ردفيق شوانی دهلی"۳:( ثامرازى بانككردن له رووى شێوەوە دوو جۆرە: 
۱- ساده: ھۆ. ئەرێ› هۆش› یخه ,پشه»... 
۲- ناساده: هۆو› هړه» هسه . پشه (پش پش. كوت کوت › کوج كوج (rni‏ 
نووسەر هه‌ندی له تايبهتييهكانى ئامرازى بانككردنيشى ده‌ستنیشان كردووه 
لەوانە: 
-١‏ به زؤرى لدكهل رسته‌ی فرماندار به‌کار ئه‌هټنرټن» ياخود ده‌وری فرمان Cvs‏ له 
رستهدا. 
۲- تامرازی بانگکردن. بو بانگکردنی كيان pad‏ به‌کار ده‌هینرین چ مروف يا 
ئاژەڵ و په‌له‌ودر بیت. 
۳- هدريدكدى لدم ثامرازانه ده‌وری Slap Sa‏ تایبه‌تی دهبينى. 
تا دار وی Gls‏ 
0- له‌رووی بونه‌وه امرازی بانگکردنی ( «. ێ› ی. ۆ› ينه ای لێ ده‌رچی ثه‌وانی 
تر له شیوه‌ی وشه‌ی واتادار Mas coals‏ 


فه‌تاح مامه عه‌لی دهرباردى بانگکردن دول" : 1- ددركهوتنى (ێ) له کاتی 
بانگکردندا: 


Gow? نهر يورق‎ SS < کاکی‎ SAS 
اخ »نل ئەر فاته > فا‎ SRR هی‎ "6 
ه‌ری خوشکی < خوشکی ر تێ تی‎ 


امرازی بانگکردنی (ئەرێ) به شیوهییکی به‌ربلاوتر له امرازه‌کانی تری 
بانگکردن به‌کاردیت بانگکردن له سه‌رده‌می پخشتر به‌بی (ئه‌ری) نه‌وتراوه؛ بهلام 
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به‌پیتی نهو گورانکاربیانه‌ی که به‌سه‌ر زماندا دێن ه‌مرو له كاتى بانككردن زور جار 
(ئه‌ری) وهلائه‌نری و ناوتریت. تا هء‌مرژش به وتن و به نه وتنی (ئه‌ری) کاری 
بانككردن نه نجام دەدرټت. 

ب - دهرکه‌وتنی (ی) له کزتایی هه‌ندی ناوه‌لناو له كاتى بانككردندا: 

كال ئەرێ كالن .کات 


ا 


BA - Ole‏ جوانی > جوانێ 


tf 


جاورهش - ئەرێ چاوره‌شی > چاوردشی 


ئەسمەر = نه‌ری نه‌سمه‌ری > نه‌سمه‌ری 


tf 


(نهرى) بیجگه لهمدش كه زۆرجار پیش ناوى بانككراو دهرده‌که‌وی» زؤرجارى 
تريش بو پرسیارکردن و را وه‌رگرتن وەک: 
- ئەرێ دێى؟ 
- ئەرێ تو چی دەڵێى؟ 


هه لسه‌نگاندنیکی گشتی کاره‌کانی پێشتر: 
ه‌وه‌ی به شیویه‌کی گشتی له هه‌موو کاره‌کانی پێشتر تیبینی ده‌کریت تهوديه 
كه ڕێزمان نووسه‌کان به زوری له لایه‌نیک ده‌دوین و لایه‌نه‌کانی تر فه‌راموش 
دەكەن. lod‏ چه‌ند خالیکی گشتی ده‌خه‌ینه روو که زژربه‌ی به‌رهه‌مکان 

دەگرێتەوە: 

-١‏ ھەر یەک له ڕێزمان نووسهكان زاراوه و ناوى جياجيايان بو ههمان ديارده بەكار 
هیناوه وه‌ک (نداء بانگکردن. د‌نگدان» ....هتد) به‌رای نیمه وا جاكتره ته‌نها 
(بانگکردن) به‌کار بهینری چونکه گشتی تره و زژرتریش به‌کارده‌هینری له‌وانی 
تر. 
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۲- به زؤرى ڕێزمان نووسهكان تهنيا باسى )0( وذێ) يان كردووه لهناو هه‌موو 
امرازه‌کان هه‌ندیکیان به حه‌رف ناوى دهبهن هه‌ندیکیشیان به نيشانه يان 
ئامراز جيايان کردوته‌وه له تامرازه‌کانی ترى ودک (ئه‌ی. ئەرێ› BD‏ ......هتد) 
که‌چی ئەمانەش ئامرازن وهكو ئدوان دهورى كرنكيان هديه له بانگکردندا. 

۳- زؤربدى ریزمان نووسه‌کان لايهنى رسته‌سازییان فه‌راموش کردووه. له روانگه‌ی 
مورفولزجیه‌وه Shad‏ كۆليوەتەوە . 

£- هه‌ندی له ریزمان نووسه‌کان ثامرازی بانگکردنیان بو دوو شیوه ده‌ستنیشان 
کردووه ئهويش سادهو ناساده. به‌لای تیسمهوه وا باشتر بوو بو مروف و 
كيانهودران جیا بکریته‌وه نەک بهم سْیّوهیه . 


به‌شی دوودم 

بانگکردن له زمانی کوردیدا 
- بانگکردن له زماندا به واتای دەنگ egy‏ 
F‏ بانككردن وەک زاراویه‌کی ریزمانی ناگادارکردنه‌وه‌ی که‌سی بانگکراوه بو نه‌وه‌ی 

ME) لات يا به‌ده‌نگته‌وه‎ ay 
وەک زاراوەیەكى ڕەوانبێژیش (داواكردنى که‌سی بانككدره له که‌سی بانككراو بو‎ َّ 

نه‌وه‌ی به ده‌نگیهوه بێت. به‌هوی یەکێک لهو تامرازانه‌ی كه تايبهتن به 

OY بانگکردن)‎ 

- له بهكارهيّناندا درتتؤكردنهودى ده‌نگ دهكديهني بو بانگکردنی یەکێک له 

دوورهوه. 

پیناسه‌ی بانگکردن: 

بانگکردن ریره‌ویکه په‌یرهو دەکرێ بو بانگکردنی که‌سیک. يان بو 
وریاکردنه‌وه‌ی له‌کاریک كه قسدكدر ددیه‌وی پیّی رابگه‌یه‌نی به‌هوی به‌کارهینانی 
ههندی نامراز که پییان ده‌وتری ئامرازى بانگکردن له پټکهاته‌یټکی تایبه‌تیدا. که 
ههريهكديان ده‌گونجی لەگەل gad‏ مه‌به‌سته‌ی که قسه‌کهر دهیه‌وی گویگری پی وشیار 
بکاته‌وه بانگ ده‌کری و وشیار ده‌کریته‌وه. 

بانككراو: So‏ زاراو‌یه‌کی ریزمانی به‌و که‌سه ده‌وتری که له لايەن بانگکه‌رهوه 
ca Soo SSL‏ واتا ئاگادار دەکرێتەوە بو 50945( بەدەم بانگهکه‌وه بجێت. بانككراو 
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وه‌ک گوێگر وايه ئەگەر نزيك بێ. 

بانككردن نه رستهیه‌کی تدواوه نه به‌شیکه له رسته‌ش . لەگەل ئەوەشدا 
كوتهيهكى ته‌واوه. لهو لايەنەش له رسته دهچیّت که Sog‏ رسته سه‌ربه‌خویه و 
پەيوەندى نييه به دهرهدوه‌ی خویه‌وه واتاى هاتنی گوێگر ده‌گه‌یه‌نی. پټویستی به 
شتيّكى تر نییه. كاتى دەوترێ (هو لانه) امرازى (هۆ) ته‌نیا له بانگکردندا 
ده‌توانی لەگەل ناودا كوتهيهكى ته‌واو پێک بهینی. 

ڕێزمان نووسان تویژینه‌وه‌ی زؤريان بو ه‌وه کردووه که بانگکردن 945 کاته 
گوته‌یه‌کی تهواو پێک دەهێنى› ava‏ له رسته‌که‌دا هه‌ست به بوونی SHS‏ ده‌کریت 
كه دەر نه‌که‌وتبی لدبهر ھەر هۆبەک بێت بو نموونه : 

- هو نهسرين (توم دەوێ) 


توم دەوێ (لەگەل تومه) 
دنل تومه (بانگی تو دەکەم) 
: نگی تۆ دەکەم 
كه واته كه دەوترێ (هو نه‌سرین) يتشبينى ئهوه له رستهكددا ده‌کری که تۆ 
مهبهدستت (تۆم ددوی) (لەگەل تومه) (بانگی تۆ دەكەم) ۵ بهلام لەبەر زۆرى 
به‌کارهینان و بو سووكى, کارهکه لابراوه و تامرازه‌که له بریتی ئهو به‌کار هاتووه. 
له‌رووی رست هسازيشهوه له زژربه‌ی كاتدا كدسى بانگکراو له رولی 
(به‌رکار)دایه واته که ددلیی: 
= هو کاوه. 
واته -١‏ من کاودم ددوی. 
-Y‏ من کاوه بانگ دهکهم. 
له هه‌ردوو رسته‌کانی سهرهوهد | تجبینی لهوه ده‌کری كه ودک دوو رسته‌ی 
راكهياندنى ئاسايى ڕەفتار دەكەن. له قالبی بانگکردن چوته ددردوه. مه‌به‌ست (له 
نينشائى دهبی به خدبهدرى) 


شیوازی بانككردن: 

بانگکردن له که‌سی بانككدرهوه بو که‌سی بانككراو یەک شیوازی نييه › به‌لکو 
دەگۆڕێت به پێی پله‌و پایه‌و تەمەن و 985 )90 بچووکی... که‌سی بانگکراو. چونکه 
بی گومانه که ت کاتی بانگی منالێک يان ماموستایه‌کی خۆت يان که‌سی که به 
تەمەن زور لێت گه‌وره‌تر بێت دهكديت له بانگکردنه‌که‌دا یەک شێواز به‌کار ناهینی 
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که منالیک KIL‏ ده‌که‌ی هه‌ولی ئەوە Copal‏ که ریزو جوّره شهرميتكى تێدا بێت 
ودك له بانگکردنی ماموستایدک يان یدکی که به ته‌مه‌نتره لێت. 

كدواته جاری وا دهبیّت بانگکردنه‌که تایبه‌تییهکی دیاریکراوه Soy‏ پیاو 
ماقوولان و سه‌رژکی عه‌شیرهت و .....هتد له‌مه زور به‌روونی له قورئانی پیروز 
دیاره كه خوای گه‌وره بانگی پیغه‌مبه‌ری مه‌زن (د.خ) ده‌کات و به سه‌رژکی 
موسلمانانی له قهلهم دەدات. 

جارى واش دەبێّت بانگه‌که به شێوەیەکی كشتى دەبێت Soy‏ بانككردنى 
خوشک و براو هاورتيانى هاوته‌مه‌ن. ..هتد. وەک: 

T‏ ئازا ودره . (منال) 

- ماموستا كيان بێ زەحمەت تا ثیره نای‌یت... (يلهو (ak‏ 

-هو شیلان با به‌یه‌که‌وه برژین . (خه‌لکانی ئاسايى) 


تایبه‌تییه‌کانی بانگکردن: 
بو جیاکردنه‌وه‌ی رسته‌ی بانگکردن ده‌توانین تایبه‌تییه‌کانی لدم خالانه‌دا 
کویکه‌ینهوه: 
١‏ - به‌هوی بانگکراو و امرازی بانگکردنه‌وه له رسته‌کانی تر جیا دەکرێته‌وه و 
شیوه‌ی سهربه‌خوی ددبیّت. 
۲-بانگکردن به Sarge‏ گشتی بو فه‌رماندان به‌کاردی» بویه شيّودى رسته‌ی 
فه‌رماندان وهرده‌گری. 
۳- بانگکراو له ړووی رسته‌سازییه‌وه به‌ند نييه بەڕستەوە. نەئەبێ به بكدر 
نەئەبێ به به‌رکار. وەک: 
-کاکه ودره. (کاکه) نه بکه‌ره نه‌به‌رکاره. 
-é‏ له‌رووی واتاوه په‌یودندی به‌رسته‌وه نییه . لادانی نابیّته گورینی واتاکه‌ی. 
0- له‌رووی فۆنۆلۆجييەوە گروپی تایبه‌تی بو خؤى وەردەگرێ و هه‌ریه‌که‌یان ثاوازی 
تایبه‌تی وەردەگرێ. 
5- له بانگکردندا باس له گوێگر Co Soa‏ واته بانگکردن بو گونگره. وەک: 
- مامه ودره. 
گوێگرە. 
۷- دوو جۆرە بانككردن هدیه: بدكارهيّنانى ئينشائى [LSS za]‏ 
بو ئيشارەتدان [من وام نه كوت برا ] 
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يان / من واناليّم برا. لێرهدا بدكارهيّنانى رهمزييه پێوبست ناكات په‌نجه‌ی بو 
راکتشی. مهبهستمان ئەوەیە چوارچیوه‌ی قسه‌کردن ده‌زانی (برا) کییه... 

۸- بانگکردن هه‌ميشه له سه‌ره‌تای رسته‌وهیه. بەلام بو ئیشاره‌تدان ناجیته پیشه‌وه 
يان له دواوه‌ی رسته‌یه يان له ناوه‌راسته .- نا برا وا نییه! 


نامرازه‌کانی بانگکردن: 

هه‌ندی بيرورا ده‌رباره‌ی تامرازی بانگکردن هدیه که دهليّن امرازه‌کانی 
بانگکردن له بنهرهتدا تامراز نین» به‌لکو ناوی كارن به واتای KL)‏ ددكدم) دێت› 
وه‌ک 0945 وايه كات يدك دلى ته‌نگ ددبی وشهيهكى وەک (ئاخ) دەردەبڕێت که به 
واتاى (خدم دەخۆم) دیت. لەگەلدا بەكاربێت هەروەک چون لەگەل پوله‌کانی ترى 
وه‌ک (ناوء تاوه‌لناو.....هتد) به‌کاردت بهلا م aoas‏ له بانگکردندا نابت» وه‌ک: 

SH - *‏ تۆ 

* - هو تو 

ئەگەر بانگکردنه‌که لدم شیوانه‌ی سه‌ره‌وهدا بێت واته تامرازه‌که لەگەل جيّناو 
به‌کار هاتبی نازانری مهبه‌ست كام (تق)یه چونکه رەنگە له که‌سی زیاتر بن و تۆش 
ته‌نیا مه‌به‌ستت يدكيّك بێت. بهلام که ناوه تایبه‌تییه‌که وترا ته‌مومژی نامێنێ 
وەک: 

a -‏ کوری ئازا 

- هۆهاوڕتێى دوێنێ و BS‏ 

- هێی کچی من 

- هو دایکی برزو 

كدواته له زمانی کوردیدا کومه‌لیک نامراز ھەن که تایبه‌تن به بانگکردنه‌وه به 
هۆیانەوە رسته‌ی بانگکردن پێک دێت هدر یەک لدم ئامرازانەش تایبه‌تییه‌تی SE‏ 
هدیه‌و لەگەل مهبهستهكانى بانككردن ده گونجین لدوانه (يا . ھۆ. ئەرێ› 545 
هتك ). 


(يا) 

ئەم ئامرازەيە له بنجينهدا عدرهبييه هاتوّته ناو زمانى كوردى زقربه‌ی کات بق 
بانككردن بهكارديّت به تایبه‌تی لەگەل ناوى خوداو پیتخه‌مبهر. . .بو مه‌به‌ستی به 
هاناوههاتن (استغاثة) و بو دوورو نزیک به‌کاردیت.وه‌ک: 


۱۳۹ 


styl =‏ خودایه باوکم چاک بکهیه‌وه... Ky)‏ ل۲۷۹( 

- يا محدمدد لێو بهبارو دل به بوريانم مدكه 
GA)‏ ر‌ئیسی هه‌ردوو دنيا › ديده كريانم مەكە . (قانع (3J‏ 

- يا گه‌لاویژ به‌خیر بییت. (نزیک) 

یا گوله‌با ¢ ودره لێرەم. (دوور) loo)‏ به‌رزکردنه‌وه‌ی دەنگی له که لد ایه . ) 
هه‌ندی جار هم (يا)يه بو ریزلینانی گه‌وره به‌کاردیت ثه‌وکاته له‌چوارچتوه‌ی 
بانگکردندا دهدجيته ددردوه وەک: - یانه‌سرین پوورمه . 
- یا فاقه. بعر تیره دیت. ۱۳ 

(ئەرێ) / نهم نامرازه له کاتێکدا بهکاردیت که كدسى بانگکراو نزیکدو گوتی له 


كدسى بانگکهره. بوبه ييتوبست به دریژکردنه‌وه‌ی د‌نگ ناكات جونكه كدسى 
دوورى پیبانگ ناکری ودك: 


- ئەرێ ماندوو نه‌بووی. 

- ثه‌ری نایه‌ی له‌گه‌لمان. 
دم دوور سته‌یه‌ی سدرهوه شیوازی پرسیاریشیان پیوه دیاره. 
(ga)‏ 

- ندى خوا جى بکهم, له Slo‏ به‌ختی نا ههموارى خوّم 
وا سه‌رم شیواوه (Ks)‏ نا به‌مه سەر کاری خوم. (قانع (NEV‏ 


-ئەی کوردی Gam‏ دیده! به‌سه قه‌یدی ثه‌ساردت 


(ھۆ) 
= هو خونجه . زووکه. هيوا بەرە ژوورەوە › دەرگاش له سەرخۆتان داخەن. (كاولاش 
ل٤(‏ 


- هو شوانى به‌هره‌دارا تێی خوره. جاوهرتين 
- هق d‏ يياو له وتبه ؟ ئەسپەكەت زین كه. (داغستانى من ل٤‏ ۹( 
زؤرجار بهتايبهتى له لادیکاندا ئەگەر بانككراو دووربێت و ھەر لهسنوورى ديّبيهكه 
بن ثه‌وا به Kiva‏ به‌رزکردنه‌وهیه‌کی زؤرهوه (هۆ) دووباره ده‌کریتهوهو ناوى 


۱۳۷ 


بانككراو به ته‌واوی ده‌رنابری, Say‏ يا ده‌نگیک يا برگەیەک دریژکردنه‌وه و 
به‌رزی و نزمى دەنگی له گەلدا ددبی وەک: 


(gan) 
(VAG ھارار كلق هازار (ەلدان‎ ties Sat ف کرل‎ 


(ێ) 
هم ئامرازە له بانگکردندا دەجښته سەر ناوی مێ› واته بو ره‌گه‌زی مێ 
به‌کاردیت. وەک: 
- کچی. ..دوو سی برکه دار لەم ثاگره نی... (حەمەدۆک ل5١)‏ 
- ژنی...ژنی...کچی لەگەل تومه...به شهره‌فم مووت به سه‌را ناهیلم. (برایم 
(VAS S‏ 
(0.ۆ)/ تدم ئامرازانەش له بانگکردندا ده‌چنه سەر ناوی نێر واته بو ره‌گه‌زی نير 
به‌کاردین. وەک: 
- کوره ... راکه‌ن... جاندار حه‌پسمان دەكەن. (OVS (Kay)‏ 
- لاوؤء لاوق ه‌سپه بؤره ماندووه. جله‌وی بگره. نیو سه‌عاتیک بیگیره. BIS)‏ 
ئۆغلى (APJ‏ 
(ينه) ئەم ثامرازه له بانگکردندا بۆ رەگەزى نێر و مێ به‌کاردۍ له حاله‌تی 
كۆدا. وەک: 
- كورينه ...يه كێکتان Ay‏ ژوورهوه. (حدمددؤك ل۱۷۰) 
- كجينه هو کچینه...کچینه كيانه.. .جل و بدركه هدره جوانهكانم؛ جل و بەرگە 
cee‏ يونت اكور نك ۱۱۳۲ 


شنوه‌کانی بانككردن: 
بانككردن له زمانى كورديدا به چه‌ند شێوەیەک نه نجام دەدرێت له‌وانه: 
۱- پرسیار کردن: ههندئ جار بانگکردنه‌که بو پرسیارکردنه. واته يرسيارهكه 
اراسته‌ی که‌سی بانگکراو ده‌کری ثه‌وبش به هه‌ردوو شیوه‌که‌یه‌وه. پرسیارکردن 
core‏ نامراز و به بی ئامراز. وه‌ک: 


۱۳۸ 


- هو جووتيار ئەحمەدى ميران له ماره؟ 


-Y‏ فه‌رماندان: هه‌ندی جار بانككردندكه بو فه‌رماندانه. واته بانگکردنه‌که کاتی 
تاراسته‌ی که‌سی 
بانگکراو ده‌کری به شیوه‌ی فه‌رماندان ده‌بی. وه‌ک: 
- کاکه. Ki. AHS‏ راوست. (حه‌مه‌دژک (AO)‏ 
- کاکی هه‌سته ئهو چرایه هه‌لکه... (حەمەدۆک ل۱۹ ) 


۳- هه‌والدان: هه‌ندی جار بانگکردنه‌که بو هه‌والگه‌یاندنه. واته هه‌والیک 
تاراسته‌ی که‌سی بانگكراو دەكرێ. وەک: 

- هو كوندهكدم! شاخەکەم! داغستانه‌کهم! تیوه هیلان‌ی بیرو هه‌ست و ناواتی مان. 

(داغستانى من (Wed‏ 

- بابه!ابابه , ميوان!! میوافان هات. (كاولاش (OVS‏ 


943 ناوانه‌ی بانگ ده‌کریین: 
لدورستهى بانككردندا به شيوهيهكى كشتى هو ناوانه‌ی SSL‏ ده‌کرین 
تهماندى خوارهودن: 
-١‏ ناوى تایبه‌تی 
- ودره حه‌مه‌دوک ...ودره تفەنگەكەت تاقی بکهوه. (حه‌مه‌دوک ل۱۵۷) 
- وريا سەد ئامان دايم ays‏ 
بو هه‌موو که‌سی چه‌شنی eal,‏ ل ۳۲( 


-Y‏ ناوی گشتی: 
= هاوار! هدى دايه, هدى بابه ئامان 
فريام بكدون, ددسم به دامان(قانع (YY. J‏ 


-Y‏ ناوى نهناسراو: 
ئەمەش دوو شێواز دەگرێتە خۆ: 


1¬ بانگکردنی یەکێک كه ناوه‌که‌ی نه‌زانری لهو کاته‌دا يهنا دەبرێتە بەر سیفه‌تیکی 


۱۳۹ 


که‌سه‌که يا پیشه‌که‌ی وەک: 
- جاو جوان نایه‌ی له گه‌لمان. 
gai -‏ ماموستای به‌ریز ماندووی. 


ب- بانگکردنی یه‌کیکی نه‌ناسراو له رووی ناو و پیشه و سیفه‌ت وەک: 
sai -‏ گویگر رزگارم AS‏ 
- هو برای به‌ریز ثاگات له یّمهش بی. 


£- نازناو: 

- مدلا...مدلا... ئەگەر ئاينهكدى تو به‌مه قايل بێت ئهوا من سەر به مزگهوتا 
ناكهم. (كاولاش (IJ‏ 

ASS -‏ كاكه... توزیک راوسته. (حه‌مه‌دوک (AO)‏ 

۵- ناوی خزمایه‌تی: 

. Ae خاله ودره شمان‎ ya- 

6¬ ناوی بانگکراوی فراوانکراو: 


- سلام علیک هو کاکه‌ی ئاودێر 

علیک السلام پیاده‌ی تهنیا (دلدار ل9١؟)‏ 

- ئەڵێ ئدى خودای مولک و ئينس و جان 

مانپاریزه له ته‌فره‌ی شهیتان (پیره مێرد ل ۲۲( 


شوینی بانگکراو له رسته‌دا. 

له زمانی کوردیدا به شیوهیه‌کی گشتی شوینی بانگکراو دیاری کراوه ه‌ویش 
ده‌که‌ویته دوای ثامرازی بانگکردنه‌وه ئەگەر رستکه ثامرازی له JAS‏ بوو. بهلا م 
ئەگەر تامرازه‌کان نه‌وترابوون هوا خویان به ته‌نیا دێن له ستهکهدا ودك ئەم 
موونانه‌ی خوارهوه: 

- هو هو دارا ودرهوه باوکم ثیشی پیته. 

- دارا ودردوه.... 

بانگکردن و دانه‌یال 
خستنه پال له بانگکردندا 535 جار لایه‌نی يارانهوهو نه‌رمی و نواندنی 

ره‌وشت و ره‌فتاری جوان ده‌گریته خۆ به‌رامبه‌ر به‌که‌سی بانگکراو وەک: 


۱۳۰ 


Ga -١‏ برای soe‏ دلخوشم به گه‌ڕانەوەت. 
ئەگەر كەسى بانگكەر بدم شیوهیه‌ی که له رسته‌ی( | )ا هاتووه بانگی که‌سی 
بانككراو بکات. ئهوا هه‌ستی بانككراو بولای خۆی رادەکێتشێ و هدست به 
دلنه‌وایی و ئاسوودەيى دكات و ره‌نگه زۆرجار وای ca‏ بكات كه بەدەم 
داواکارییه‌که‌یدا بچیت. به پیچه‌وانه‌ی نهو کاته که به‌هوی ناوی خویه‌وه بانگی 
دهکه‌یت بهتايبهتى ئەگەر بانگكردنەکە جوّره دەنگ بهرزكردنهوهو ردقى تیدا به‌دی 
بكريت وەک: 
- ئەرێ بى د‌نگ نابيت! 
ره‌نگه دم ردفتاره واله بانككراو بكات كه گوټی به بانگكەر نه‌دات و به 
ددمیه‌وه نهجيّت. 
هه‌ندی جار چه‌ند امرازیک Soy‏ جوره دهربرینیک بو داواکردنی يارمهتى 
به‌کاردیت که ده‌دریته پال هه‌ندی وشه وه‌ک: 
cad -‏ هاوار خوایه. 
- ثه‌ی خوایه. 


دووباره‌کردنه‌وه له بانگکردندا: 
هه‌ندی جار له قسه‌کردندا بانگکردن دووباره دەبێتەوە له‌به‌ر يدكى لدم هوبانه: 
1¬ له‌ک‌اتی يارانهوه و oil ad‏ بولای خوای گه‌وره (ثدى خوای مه‌زن نوتيزو 
ڕۆژووەكانمان قبول بكه). 
-Y‏ هاندان بو يارانهوه و داواكردنى یارمه‌تی له خواوه(ئه‌ی خوای گه‌وره به‌زه‌ییت 
پیماندا بێتەوەو بارمان قورس نه‌که‌یت) 
۳- بو زباتر ناگادارکردنه‌وه‌ی بانگکراو. وای od‏ بکه‌یت که اموژگارییه‌کانت قبول 
بکات يا ope‏ ترساندنیک وک له قورئانی پیروزدا هاتووه L)‏ قوم انما هذه 
الحياة الدنیا متاع ورن الآخرة هي دار OOO LA‏ 
لێرەدا دووباره‌کردنه‌وه‌ی بانگکردنه‌که بو زياتر اگادارکردنه‌وه‌ی بانگکراوه بو 
وازهینان لدم بیئاگاییه‌ی که تيايه › مه‌به‌ست دوورکه‌وتنه‌وه له خوای گه‌وره. 


لابردنى ثامرازى بانگکردن: 
زۆرجار له‌کاتی بانككردندا امرازی بانككردن لاده‌چی به بێ ثه‌وه‌ی كار له واتا 


۱۳۱ 


aly‏ به‌ناوی خویان بانگ دەکرټن وه‌ک: 

- كاوه یره باشه با دانيشين. 

- جه‌ماعه‌ت ئێوەش نايەن. 

مه‌رح نييه له بانگکردندا هه‌موو کاتیک نامرازه‌کان لاببرێن› چونکه خودی 
نامرازه‌کان زور جار کورتکراوهن واته Soy‏ بریتی وشەیەک يا دەستەواژەیەک يا 
رسته‌یه‌ک به‌کارهاتوون وەک :که تؤدهليى (هۆ دارا) مه‌به‌ستت ئەوەیە كه بى 
(من تو بانگ pasos‏ دارا) که‌واته )58( له جیاتی رسته‌ی (بانگت ده‌کهم) به‌کار 
هاتووه لابردنیشی کورتکردنه‌وهیه بویه مەرج نييه هه‌موو کورتکردنه‌ودیه‌ک په‌سند 
بێت و واتا تیک نه‌دات. که‌چی لەگەل نه‌وه‌شدا ززرجار واتا تیک نادات, لەگەل 
ه‌وه‌شدا زؤرجار لای زمانه‌وانان بواری ئهوه دراوه كه ثامرازی بانگکردن له هه‌ندی 
شویندا لاببریت به‌تایبه تیش لهو کاتانه‌دا كه که‌سی بانگکراو نزیک بێت له که‌سی 
بانگکه‌ر به‌مه‌ش کرده‌ی بانگکردنه‌که جیبه‌جی دهبیت گرنگ ثدوهيه که‌ته‌مومژی 
واتایی دروست نەبێت و که‌ره‌سه‌کانی تر بتوانن واتاو مه‌به‌سته‌که له شیواندن 
بپارێزن› لیّره‌دا ئاوازەو جۆرى دهربرينى ده‌نگه‌کان كاريكهرييان به‌سهر نه‌مهوه 
دەبێت. له قورئانى پیرۆزدا دم دیارده‌یه زور بەر چاو دەکەوێت ودک:( دانه‌ری 
زدوی و تاسمان. اج ان 

(لابردنی تامرازی بانگکردن ته‌نیا له‌کاتی بانگکردنی ناوه تایبه‌تییهک‌اندا 
دەبێت تو که بانكى یەکێک دهکه‌یت دەڵێی (يوسف) بدلام نالێیت (پیاو..) مه‌گهر 
هه‌ندی جار پیویستی هونراوه ه‌مه بسه‌پینی. له‌مه‌ش لەبەر ئهوديه كه بانگکردنی 
col‏ تایبه‌تی Gob aly‏ دیاریکراوی که‌سان به‌ربلاوتره و مه‌به‌ستیش تهنيا 
سووککردن و اسانی دهربرینه OD‏ 

كدواته بانگکردنی که‌سیک بهو ناوه‌ی که ههیه‌تی ed‏ و نائاشکرایی له 
بانگکردنه‌که دروست ناکات به تایبه‌تی ئەگەر هو كەسە نزیک بێت. واته به 
اسانی کرده‌ی بانگکردنه‌که جیبه‌جی دهبیت به پیچه‌وانه‌ی ئهوه که تۆ SL‏ 
SSG‏ نه‌ناسراو بکه‌یت A‏ له بانگکردنه‌که دروست ددبیت. 

- کاوه 

Men bE -‏ پیاو 

لەگەل Gol‏ خوای گه‌ورهدا هدردهم (ثه‌ی. هو ) به‌ک‌اردین. بەلام جاری وایه 
خه‌لکی نامرازه‌کان به‌کار ناهینی ته‌نیا روو ده‌کاته خواو ده‌لی (خودایه. خوایه..) 
لهو GALLS‏ که مرف هانا ده‌باته بەر خوای میهرهبان بو ده‌نگه‌وه هاتن و داوای 


۱۳۲ 


يارمهتى كردن › بەلام همه بانككردنتكى راسته‌قینه نييه و مه‌رج نييه به فيعلى 
جیبه‌جی بێت a‏ زياتر ده‌چیته JU‏ كردهيهكى مه‌جازی نەک راستهقينه. 


لابردنى بانككراو 

ودك چزن له بانككردندا هه‌ندی جار امرازی بانگکردن لادەبرێت› ده‌توانری 
هه‌ندی جار که‌سی بانگکراو لاببری و ئامرازەکە بوشاییه‌که يربكاتهوه. له زمانی 
کوردیدا ه‌و کاته ده‌توانری که‌سی بانگکراو لاببریت پیش ھەر شتیک كەسە 
بانگکراوه‌که نزیک بێت و له دوای امرازه‌که کاریکی له شیوه‌ی پرسیار هه‌بیت 
وەک: - تهری ده‌چیت ؟ ناجیت؟ 

جاری وا دهبيّت ئامرازەكەش لاده‌بریت به هوّى بهكارهيّنانى هه‌ندی وشه و 
ده‌سته‌واژه يا کاره‌که به‌ته‌نیا وه‌ک: 

- زەحمەت نه‌بی بيده به من. 

- دییت؟ JEA)‏ ناوازه‌ی وتن Soy‏ پرسیار و بانگکردن دیاری ده‌دات) 


سووککردن و ذاسانکردنی ناو له کاتی بانگکردندا 

لدکاتی بانگکردندا گورانکاری بەسەر ناودا دێت به تایبه‌تی له هه‌ندی کاتدا 
کوتایی ناوی بانگکراو گورانی به‌سه‌ردا دێت ئەمەش زورجار به لابردنی پیتیک يا 
زیاتر له ناوه‌کهدا ددبیّت و ھەروەھا به‌رزکردنه‌وه و نزمکردنه‌وه‌ی د‌نگی له گه‌لدا 
دەبێت oa‏ به‌کارهینان و ده‌وروبه‌ر بو نمونه: 

نازه‌نین ع نازه 

ناسک > ناسکه 

مهبهستيش لەم گور انکارییه زیاتر پاراستنی وزهیه. 

زؤرجار له ناوی SU‏ ناسراودا کورتکردنه‌وه دەبێت: 

کوره‌که هه (کوره ودره) 

به هه‌مان شیوه له as‏ ناوه‌لناودا هدم كورتكردنەوەيە دەبێت: 

) کوره جوان ودره) 

له زمانى كورديدا ههموو كورتكردنهوديهكى وشه که به لابردنى پیتیک يا زياتر 
دەبێت مدرج نييه تهنيا بو مه‌به‌ستی بانككردن رووبدات له پیش هه‌موویانه‌وه وەک 
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باسمان كرد اسانی دهربرين و دەستگرتن به وزهوه مه‌به‌ستی سهره‌کییه لدم 
گورانکارییانه‌دا. loo J‏ دەبێ ثامازه بەوە بكرتت كه له زمانی کوردیدا زفر جار نهم 
گورانکارییانه به‌مه‌به‌ستی تريش به‌کاردین ودك (سوککردن و بچووککردنه‌وه‌ی ناو) 
بیجگه له‌مه‌ش له ھەر شیوه زاریک به جوریک ئەم گۆرانکارییانه روودهدهن بو 
فوونه له شیوازی سلیمانیدا به cal‏ یەک (د)هکان لا دەبرێن و گر ناکرټن له 
زوربه‌ی وشه‌کاندا. ته‌نیا ئەوەش نه‌بی که له بانگکردندا زور جار هيّز و ناوازه هم 
گورانکارییانه دروست دەكەن: 

حهمه هه له بانگکردندا هيّز له سەر برگه‌ی يهكدمه 

حه‌مه هات عه له قسه‌ی اساییدا هێز لەسەر برگه‌ی دوودمه 

ودك لدم موونانه‌ی خواره‌وهدا که بو (بانگکردن و بچووککردنه‌وه و سووککردنی 
Sai,‏ له تاخاوتندا به هه‌مان شیوه به‌کاردیت: 

له شێوه زاری سلیمانیدا: 

مه‌حموود = خوله 

مسته‌فا كه مجه (لێره زیاتر بجووككردنهوديه) 

له شيّوه زاری load‏ 

عوسمان_ © عوسه 

po du‏ وه حوده 


به‌کارهینانهکانی ترى بانككردن 

زور جار بانككردن مدبهستى تر ده‌گریته خۆ له‌وانه: 

يدكدم / كۆست كدوتن 

له كورديدا به لهدمستدانى که‌سیکی خوّشهويست دەوترێ› ئەم دياردهيه لەگەل 
بانگکردندا باسی لټوه دەکرټت» چونکه جۆرێک له بانگکردنی تیدایه بهلا م وەک 
بانگکردنی اسایی نییه . به‌لکو مهبهست ثدوهيه که که‌سی (کوّست که‌وتوو) ودکو 
بانگكەر مردوودکه‌ی ددلاوینتهوه و بو ئەمەش Gay‏ ددباته بەر بانگکردنی 
مردوودكه ھەر چه‌نده ده‌زانی كه بانككردندكه جێبەجی cel‏ واتا مردوو ودلام 
ناداتهوه, بەلام كوّست كهوتوو ددست Sos‏ به يياههلدانى مردوودكه به خستنه 
ړووی ره‌وشت و رهفتارى باش و به ههموو دليهوه و بەئاخ و حه‌سره‌تیکی زۆرەوە 
دەنگ بەرز ده‌کاتهوه و هاوار ددكات و فرمیسک ددریژی بو نه‌وه‌ی ئامادەبووان به 
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کاره‌ساته گه‌وره‌که‌ی خۆی LEU‏ بكات بویه ناوى دەهێنێ و ده‌گری كه ئەمەش PLS‏ 
لای ثافره‌تانه هویش به هی ه‌وه‌ی که ناتوانن ثارام بگرن› شیوازی بانگکردنی 
مردوو جوّنيهتى يياههلدانى دوو شێواز وەردەگرێت: 

-١‏ لهم حالهتهدا که‌سی کوّست که‌وتوو مردوودکه ددلاوینیتهوه به‌ناوی خۆی که 
همه له شيّودى بانككردنى ته‌واودا دەبێت لهم كاتانهشدا دەبێت كه کاره‌ساته‌که 
زور كهورهيه و بەر ناگرێ› بهتايبهءتى دم حاله‌تانه له پرسه‌ی كدنجدا رووده‌ددن 
وەک: 

- هو دارا كيان 

= هو كوره جوانهكدم دارا 

= هو كوره هیمن و ره‌وشت بەرزەکەم دارا 


۲- جارى وا دەبټت كه كؤست که‌وتوو ده‌نگی بهرزو نزم ده‌کاته‌وه وجوره ناوازی 
تایبه‌ تی به لاواندنه‌وهکه دهبه خشی ودهبيته هوی گریانی کزمه‌لی ئامادەبووان 5 
دەبێ نه‌ودش له ياد نه‌کری که ناوی پیاهه‌لدراو وەک خوی واتا (به‌ناوی خوّی) 
بانگ ده‌کریت جونكه ناتوانرێ جێناو له جياتى بهكاربيّت واتا به جێناو KL‏ 
بکریت وەک: 

* هو تو 
× هو هو 


هه‌روه‌ها به‌ناوی رەگەزبش پەسەند نييه بانگکردنەکه جونكه به ته‌واوى 
ناناسری وەک: 

sa =‏ كورهكدم 

- هز کچم 

چونکه ئەگەر اماده‌بووان که‌سی مردوو بناسن زباتر به‌شداری ناخوشییهکه 
دهکه‌نو پرسه‌که به جۆش و خروشه‌وه بەڕێوە دەچێت. 

له ناو کورددا زورجار مردوو به ناوی پیشه‌که‌یه‌وه دهلاوینریته‌وه وەک: 

= دکتوره زيرهكهكدم 

= ماموستا دلسوزهکهم 

- قوتابييه بچكۆلەكەم eee‏ 
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دووهم / داواكردنى بارمه‌تی 

بهلام Le‏ وا دهبيّت بو داواكردنى یارمەتى په‌نا دەبرێته بەر شیوازی 
(هاوارکردن) › که ثه‌میش جوریکه له بانگکردن. 50945( که وەڵامیش ددداته‌وه به 
هه‌مان شیّوه يهنا ده‌باته بەر هاوارکردن و ناماده‌یی خی ده‌رده‌بریت و به‌رزکردنه‌وه‌ی 
ده‌نگی له‌گه‌لدایه . ئەمەش زباتر 95 کاته‌یه که ه‌گه‌ر که‌سی بانگکراو دوور بێت 
وەک: 
= هو خه‌لکینه مه ترسييه .... 

زۆرجار بو داواكردنى يارمهتى يهنا ده‌بریته بەر بانككردن, بانگکردنه‌که اسایی 

دەبێت ئەگەر ئهو که‌سه‌ی داواى يارمهتى od‏ دهكديت نزیک بێت ودک: 
- ئەرێ نهو کتیبهم ناده‌یتی. 
- بی زەحمەت تۆزێ خوّت لاده. 

ره‌نگه جاری وا ههبيّت ئەگەر که‌سی بانگکهر Gly‏ (داواکه‌ری یارمه‌تی) 
مه‌ترسییه‌کی زژری لەسەر بی و هاواره‌که وەک رسته نهبی. ئەگەر لهناو تاودا بی 
مەلە نه‌زانی ره‌نگه جوّره دەنگێک دەرببڕێت له شیوه‌ی هاوارکردن. 

به هه‌مان شیوه له کاتی دوعاکردندا Nas‏ بانگی خواى گه‌وره ده‌کات واته 
داوای یارمه‌تی ده‌کات که داواکارییه‌که‌ی قبول بکات ودک: 

ald -‏ به بەھەشتى خوقان شاد بکه. 

als -‏ له گوناهه‌کافان خۆش بیت. 


نه‌نجام 

1¬ شیوازی بانگکردن ریگاییکه بو بانگکردنی يا اكاداركردنهودى که‌سی که 
قسه‌که‌ر واتا بانگکه‌ر دهیه‌ویت Se pad‏ پی رابگه‌یه‌نی به هۆی به‌کارهینانی 
هه‌ندی ئامراز که به پیی مه‌به‌ستی بانگکهر له بانگکردنه‌که‌دا به‌کاردیت بو 
سهرنجر اکیشانی بانگکراو. 

۲- رسته‌ی بانگکردن به‌هقی بانگکراو و امرازى بانگکردنه‌وه له رسته‌کانی تر 
جیا دهكرتتهوه و شیوی سه‌ربه‌خوی دەبێت. 

۳- دوو جوره ya SSL‏ ههیه آ-به‌کارهینانی ئینشائی Soy‏ [ هو کاکه] 

ب- بو ئيشارهتدان Sos‏ امن وام نه كوت برا] 

-٤‏ بانگکردن له زمانی کوردیدا به چه‌ند شێوەیەک ه‌نجام دەدرێت له‌وانه: 
پرسیارکردن .فه‌رماندان, هه‌والگه‌یاندن... 
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۵- له زمانی كورديدا به شیوهیه‌کی كشتى شوینی بانككراو دياريكراوه ه‌ویش 
ده‌که‌ویته دواى ئامرازى بانگکردنه‌وه ئەگەر ڕستەکە ئامرازى لەگەل بوو › بهلام 
ئەگەر ئامرازەكان نهوترابوون ئهوا خۆیان به تەنيا دێن له ڕستەکەدا. 

6¬ بټجگه له اكاداركردنهوه و به‌ده‌نگه‌وه‌هاتن جارى وا دەبێت بانگکردن 
به‌مه‌به‌ستی تر بەکاردێت Soy‏ پیاهه‌لدان به مردوو لاواندنه‌وه‌ی له شیوه‌ی 
بانگکردندا بهلا م بانگکهر چاودریی ودلام ناكات. 

۷- مهرج نييه کورتکردنه‌وه يا سووککردنی هه‌ندی ناو هه‌موو SS‏ به‌مه‌به‌ستی 
بانگکردن Ce‏ جاری وا دەبێت بو مه‌به‌ستی تر به‌کاردیت Soy‏ بچووککردنه‌وه و 
تاسانی ددربرین. 

۸- کرده‌ی بانگکردن ززرجار ده‌که‌ویته ژێر کاریگه‌ری هنزو ناوازه‌ی تایبه‌تی 
چونکه به‌رزکردنه‌وه و درټژ کردنه‌وه‌ی تیدایه. 


سه‌رچاوه‌کان 

سه‌رچاوه‌کان به کوردی 

۱- توفیق وه‌هبی / ده‌ستوری زمانی کوردی/ به‌غدا/ ۱۹۲۹ 

۲- ردفيق محمد محی الدین شوانی/چه‌ند Seah‏ زمان و ریزمانی کوردی 
/هدولیر/ ۲۰۰۰۱ 

۳- سعید صدقی کابان/ مختصر صرف و نحوی کوردی/به‌غد|/۱۹۲۸ 

Glo -۶‏ بهاالدین امتدى/ ریزمانی کوردی /به‌غدا/ ۱۹۸۷ 

0- فه‌تاح مامه عهلی/ گورانی / بر /ێ/ و چەند تایبه‌قه‌ندییه‌کی /ێ/ له 
زیا Onna‏ و کان 

1- نورى Jae‏ ئەمين/ قهواعيدى زمانى كوردى له (صرف و 
نه‌حو)دا/به‌غد۱/ ۱۹۵ 

۷- نه‌سربن فه‌خری و کوردستان موکربانی/ ریزمانی كوردى /هدوليّر/ ۱۹۸۲ 


سهرچاوه‌کان به عهره‌بی 
۱- اسالیب الطلب عند النحویین والبلاغیین /۱۹۸۲ 
۲- الاصول في النحو. NG‏ لأبي بكر السراج/ النجف/ ۱۹۷۳ 
۳- عروس الافراحم- شروح التلخیص, Me‏ بها ءالدین السبكي 
-é‏ كتاب المقتصد في شرح الايضاح/ لعبدالقاهر الجرجاني / العراق/ ۱۹۸۲ 
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په‌راویزه‌کان 
سه‌عید صدقی کابان. ۰۱۹۲۹ ل۹٩0‏ . 
تزفیق وەھبى. ۰۱۹۲۹ EAS‏ 
نوری عهلی امین 956 1 ل٤۷‏ 
د. نه‌سرین فه‌خری و د. کوردستان موكريانى. ۱۹۸۲ ۰ ل٥٤‏ . 
کوردوبیف ۱۹۸۹۰ »ل 


الاصول في النحو. ۱۹۷۳ ص١‏ ۶۰. 

عروس الافراح» ج۰۲ ص ێ. 

نهم به‌کارهینانه زیاتر له شیوه‌زاری )455( به‌کاردیت. 

سورة غافر الآية ۳۸ NE‏ 

كتاب المقتصد في شرح الایضاح» Yz‏ ص۰٦۷‏ . 

مهبه‌ست ot‏ له‌وه نییه که پیاویک Soy‏ له ناو كورددا باوه بانكى 
خیزانه‌که‌ی خوّی به (ئافرەت) ده‌کات لێرەدا كەس و ده‌وروبه‌ر دیاره که مه‌به‌ست 
تایبه‌تی کردنی خیزانی خوبه‌تی. 
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ملخص البحث 
بعض جوانب اسلوب النداء فى اللغة الكوردية 
أ.م.د. ساجدة عبدالله فرهادي د. شلير رسول محمد 
قسم اللغة الكردية / كلية اللغات قسم اللغة الكردية / كلية اللغات 
جامعة صلاح الدين جامعة صلاح الدين 


(بعض جوانب اسلوب النداء في اللغة الكردية) النداء نوع من الأساليب المستعملة 
في اللغة. ویتضمن البحث تحليل لأسلوب النداء من الناحية النحوية ويتداخل احياناً 
مع المستويين الصرفي والصوتي. أستعملت في البحث اللهجة الوسطية, والأمثلة من 
النتاجات الأدبية (القصص والشعر) مع الأعتماد على اللهجة العامية أي ( لغة 
التكلم) في بعض الأحیان, وا منهج التبع في البحث هو المنهج الوصفي. يتألف البحث 
عدا المقدمة والنتائج من فصلين» يتضمن الفصل الأول مراجعة عامة وتقييم للدراسات 
السابقة بشأن (أسلوب النداء) في اللغة الكردية. أما الفصل الثاني فیشمل. تعريف 
الندا ce‏ موقع المنادى من امجملة, التكرار في النداء مع استعمالات اخرى للنداء تليه 
النتائج مع ملخص البحث باللغة العربية واللغة الأنكليزية مع قائمة بالمصادر المستعملة 
في البحث. 
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Abstract 
Some aspects of vocative style in Kurdish language 


Assist. Prof. Dr. Sajida Abdullah Farhadi Dr. Shler Rasul Muhammad 
Kurdish department- College of languages Kurdish department- College of languages 
Salahaddin University Salahaddin University 


The paper is entitled "Some Aspects of Vocative Style in Kurdish 
Language". Vocative is a style used in Language. The study analyzes vocative 
style syntactically, somdtimes, interrelates with morphology and phonology. 

The data are taken from central kurmanji , specifically Litererry works 
(poetry and stories) , and often the slang (spoken language) is used too. The 
method followed in this study is descriptive. 

In addition to the introduction, the study consists of two sections. The 

fiirst section is a review of the previous works in the field of vocative style in 
kurdish .The second section discusses the definition ,the position of the 
vociferant in sentence ,repetition in vocative style , and the other uses of 
vocative . 

At the end the conclusions a summary in Arabic and English and the list of 
references are presented . 
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1£ 1 


۱-۲ 


الاضطرابات النفسية لدى النساء بعد تعر ضهن 
للقصف الکیمیاوی فى مدينة حلبجة الشهيدة 


اعداد 


البروفسور د. شه وبو عبدالله ملا طاهر 
كلية التربية للعلوم الانسانية / جامعة صلاح الدین 


مشكلة البحث وأهميته : 

اثبتت ثبتت نتانج البحوث والدراسات ان تأثیرات الخبرات Ugh‏ للحروب عل 
النساء والاطفال وعما یعانون من قساوة وبشاعة احروب. فالانتقال من مكان 
احرب او التجهیز او الاسر ومشاهدة اعمال العنف والقتل وحمل الاسلحة في 
وجوههم او وجود ضحایا وغیرها من مترتبات الحروب تمثل بعضا من اخبرات 
الصدمية التي تواجه الاطفال والنساء في تلك البلاد التي تتعرض لحروب او 
عدوان ولیس هناك شك بان مثل هذه الخبرات المؤلة لها تاثير کبیر على افکارهم 
تهج تجو الس وعلاقتهم بالآخرين ونظرتهم الى الحياة والستقبل. ومن 
ا اطا ان نفترض ان اثار الحرب والصدمات سوف تزولاو تذوب مع الزمن 
(terr1983 )‏ . 
متختلقة قثيرة ناف ب ور مبا شرت ریضل هذا العاثیر اڭ عد انسقال اثر 
هذه الاضطرابات الى اعضاء ء الاسرة وتاثیرهم في بعضهم بعضا وفي حياتهم 
الاسرية والعلاقات التبادلة بين اعضاء الاسرة وانتقالها عبر الاجیال. 

لقد قصفت مدينة حلبجة بالسلاح الكيمياوي في ۱۹۸۸/۳/۱۲ وکانت 
اكثرية النساء العينة في تلك الفترة هن في مرحلة الطفولة عندما تعرضن 
للقصف الكيمياوي تاثرت علیهن فضلا عن. مشاهدة الواقف الرعبة کقتل الاب 
والام او احد افراد m‏ ومشاهدتهن جشث الشهدا ى ان ء المدينة 
اسرهن مشيا على الاقدام الى الحدود الايرانية Ek‏ وجرحهن 


۱:۳ 


Mage‏ يران ند خي شى تمسكزات Lely‏ واک ین ار سى )ربب 
اشهر صدر عفو عام وبدأت هذه العوائل بالعودة الى الوطن متوقعين بان الحكومة 
وصولهم الى الاراضي العراقية تفاجشوا غندما شاهدوا سيارات عسکرية 
بانتظارهم لنقلهم الى طواريء السليمانية. وبعد يومين في الطورايء تم عزل 
الرجال عن النساء والاطفال والشیوخ فقد حشروا داخل سیارات (۵۰) او )٩۰(‏ 
شا دا خن ناراك ەرە و توافت عم لى لضف هذا ll‏ اشقا 
الى سجن (نقرة سلمان ) في الصحرا ء الغربية قرب حدود السعودية. استغرقت 
هذه الرحلة من السلي‌مانية مرورا بکرکوك ثم بخداد او الحافظات البنوبية 
والسماوة ثم هذا السجن CART‏ اكثر من (۱۵) ساعة بدون توقف ولم یزودوا 
المسجونين بأي طعام او ماء وحرارة شهر آب في المنطقة الصحراوية وعلى الرغم 
وعلى الرغم من قتل اكثر من (6000) ست آلاف شخص بتلك الغازات 
السامة في E‏ وماتوا اعداد کثيرة Land‏ بعد وعانی الکشیر من ا ڭوخ 
والتشوهات والعاهات امجسمية الدائمية الى هذا الیوم. ومن يدري معاناة الاجیال 
القادمة في آثار تلك الغازات الدمرة التي احدثت تغیرات مرضية في جینات 
آبانهم وامهاتهم . 
نصف الجتمع فان تاثیرهده الغازات على صحتهن النفسية ودرجة توافقهن 
ولکونهن امهات فان هذه الاضطرابات قد تؤثر في تربية اطفالهن مستقبلاء لذا 
حلول توافقية لا Gules‏ من الشکلات والاضطرابات فضلا بان هذه الاراسة تعد 
اول eats Sal)‏ مدا آچریت على تلك الف 


۱:۶ 


اهداف البحث : 


يهدف البحث الى: 
.١‏ التعرف على اهم الاضطرابات التي تعاني منها النساء بعد تعرضهن 
للقصف الكيمياوي فى مدينة حلبجة الشهيدة. 
۲. التعرف على اهم مجالات التي تتبدئ فيها الاضطرابات لدى النساء بعد 
تعرضهن للقصف الكيمياوي. 


حدود البحث 
مدينة بجة الث يدة فقط عام ۲۰۰۷ ذكرى مأساة حلبجة. 


تعريف الاضطرايات النفسية: 

"انها عبارة عن مجموعة من الانحرافات التي لاتنجم عن علة عضوية أو تلف 
في تراكيب المخ» بل هو انحراف وظيفي في الشخصية يرجع اساسا الى الخبرات 
ا مؤلة او الصدمات الانفعالية او سوء علاقات الفرد مع الوسط الاجتماعي الذي 
يعيش فيه ويتفاعل ومع الوان في الخبرات المؤلة التي تعرض لها الفرد في ماض 
(VaLa‏ 

مأساة حليجة: 
بدا الهجوم بالطائرات من قبل النظام الظالم في منتصف صباح اليوم \V‏ 
اذار/۱۹۸۸ بغارات جوية وقصف مدفعي. كان معظم اسر حلبجة قد بنوا 
الهجمات الاولی قد اشتملت على استخدام قنابل (النابالم) والفسفور كان لها 
الجوية لبضع ساعات لم تكن غارة واحدة فحسب. كي یتمکن الناس من استعادة 
انفاسهم قبل ان تبدأ غارة اخری, كانت الطاثرات تدور في السماء بشکل مستمر 
تنتهي ست منها وتأتي ست اخری وتفرغ حمولتها بمعدل قنبلتین لكل طائرة 
وتعرضت المدينة الى (۳۳) غارة في ذلك اليوم والقيت (396) قنبلة على هذه 
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المدينة الصغيرة. وقد اكد ذلك شهود عيان'"'. كانت هذه القنابل تهتز الارض 
وتثير الهلع والرعب في نفوسنا وتصم الاذان بشدتها وقوتهاء وكنا نتوقع في 
كل لحظة ان تقع احدى القنابل فوق رژوسنا. وكنا نصاب بصمم وقتي بعد كل 
انفجار ونحس بان يفجر رؤوسنا او تنفجر شرايين قلوبنا من ازدياد نبضاتها 
واندفاع الدم منها. اصوات الانفجارات لم تكن تحتمل. وفي الساعة الثالثة من 
رائحة ag S‏ كرائحة الثوم . ۱ 

واكدت شاهدة عيان Mig Bl‏ عندما خرجنا الى الشارع اصابنا ذهول ثما راينا 
الجميلة التي ترعرح فیها اكثرية شعراء الکورد لقد تهدمت معطم الدور ولم يبق 
شباك او باب لم ینکسر. اشجارها وبساتینها اصبحت al Sl‏ من الفحم. 

كان لقصف الطائرات مهمات شتی TY‏ القصف الكيمياوي الذي اعقبه: 

اولا : لكي تفتح الابواب والنوافذ حتی تدخل الغازات السامة في داخل کل 
الدور بسهولة. 
عدد من الاماکن» ونظرا للجوء الناس الى السرادیب والملاجيء لتفادي شظایا 
القنابل» ولکون الغازات اثقل من الهواء فکانت تتسرب الى الاماکن الواطئة 
لتقتل عددا اکثر من الناس. 

وبعد انتهاء القصف بات الظلام یزحف ولم تكن هنالك انوار في الشوارع 
وشاهد الناجین تحت الضوء الباهت مشاهد مرعبة کابوسية فقد كانت جثث 
ا موتى ‏ من البشر واحیوانات __ مبعشرة في الشوارع متراکمة عند مدخل 
البیوت وساقطة في الشوارع. وهشي الناجون باضطراب كأنهم سکاری وقد اثرت 
الغازات على اعينهم وکانو بالکاد ببصرون. کانو یشعرون بحرقة في الاجفان 
YI,‏ واحلق. لقد اختلطت روائح الغبار والحرائق والبارود والغازات السامة. لقد 


(۱) هنا تشير الباحثة ان من شهود العيان والدتها واثنان من اخواتها واخوها فائق فضلا عن 

اكثرية اقرباءها ومعارفها. 

(؟) من مذكرات شاهدة عيان اخرى تدعى (هرمي فرج عبدالله) والتي ترجمتها الى اللغة العربية 
الاستاذ ab‏ بابان في كتابه عالم الكرد المرعب الكتاب الاول... 


۱٤٦ 


هرب الناجون نحو امحدود الايراني وادت کثرة الامطار الشديدة والبرودة والواد 
السامة الى سوء احوالهم. مات الکثیر من الاطفال والشیوخ في الطریق الطویل, 
ویتطلب الوصول الى الناطق الحدودية اکثر من (YE)‏ ساعة فلنا نتصور فقط 
حجم الالام ومعاناة هؤلاء في صراعهم مع الوت. طریق طویل ومع الافتقار الى 
الادوية والاجهزة الطبية التي تعينهم لازالة السموم من خلایا اجسادهم. وقلة 
المعالجة الطبية, في الیوم التالي عادت الطاثرات تلاحق الناجین وتصب الغازات 
السامة على سيول الهاجرین وتری مثات الجثث دة على طول الطریق ling‏ 
الاطفال والنساء الذین فقدوا اسرهم. فقد آلت الحكومة الى نفسها بان تبید 
سکان حلبجة برمتها ولا ينجو منها Jol‏ حیا... 

ویقول شهود عبان ان مجامیع من جثث راقدة على طول الطریق لم يظهر 
في وجوههم اي التواء او تشيخ لم بتعذبوا کثیرا کانهم تحولوا الى هياكل 
شمعية فقد كانت وجوههم تلمع ویبدون وکآنهم نائمین في نوم عميق ولیسوا 
موتى. 

وبعد دخول الناجين الى الحدود الايرانية تم توزيعهم الى (۱۲) معسكرا 

وكل معسكر فيه ثلاثة الاف خيمة وكانت ايران تستقبل اللاجئين وتعد لهم 
جميع احتياجاتهم المطلوبة فضلا عن ذلك امتلأت مستشفيات ايران SIL‏ 
الجرحى والمصابين من القصف الذکور. وعرض على شاشات التلفزيون وزار المنطقة 
الصحفيين والمهتمين ومن بينهم نمثل عن السكرتير العام للامم التحدة وتأكد 
لديه بان الحكومة العراقية استخدمت السلاح الكيمياوي ضد الكورد بنطاق لم 
يسبق له مثيل ( نفس المصدر). 


انواع الغازات السامة التي استخدمت في مدينة حلبجة الشهيدة: 
بعد مأساة حلبجة شکلت الام المتخدة اول بعشة لها برئاسة البرفسور Abin)‏ 
15 الى کوردستان العراق للتحقیق في احداث حلبجة واطرافها بتاریخ 
۱( 
یقول ب. د. آوبین عند وصولنا الى حلبجة رأينا مجموعة من الواشي تحت 
انقاض النازل الهدمة وقد تعفنت كما لاحظنا جثة انسان تحت الانقاض ذاتهاء 


۱۷ 


كانت يداه ظاهرتين وقد ازرقت IBY‏ كنا نجمع عينات من مجمل الاشياء من 

جثة طفل او امراة. ومن بقايا القنابل. شظايا وقطع متناثرة هنا وهناك وكذلك 

عينات من النباتات وحتى الاحجار المحروقة وكل العينات التي تم التقاطها 

غطيناها باحكام وصنفناها بدقة كي نجري عليها اختباراتنا الخاصة في جامعة 
يؤكد "أوبين": مجمل الاختبارات التي جريناها على سكان حلبجة واطرافها 

ثبتت بشكل قطعي استخدام الاسلحة الكيمياوية وكل الوفيات والاصابات 

كانت نتيجة الغازات الاتية: 

. خليط فوسفاتی يشل البلازما‎ yperite غاز زنف‎ .١ 

۱ . tabun gas غاز تابون‎ ۲ 

۳. غاز الاعصاب neurotoxin gas‏ : يسبب في خروج Ore‏ من حدقة ونزف 

الدما ء من افواههم وانوفهم. 

. غاز الخردل mustard‏ . 

.Sarin gas غاز‎ . 

تا ات ا مان ات 

. غاز افلاتوکسین يصيب الانسان بسرطان الکبد. 

غا اف اخری مقل السبانید Yoo Wawel Wily‏ 

هذا وقذ اشترکت AA)‏ اا MALS‏ ري فلن هنا ae Ss‏ الاش 

في تجهيز وتحضير الغازات السامة (السلاح الكيمياوي) توصلت النظمات 

الورك العتاملة فى خشىۋالاتسادال اسا هذه اش كاك ره انش اش 

تنتمي الى مختلف البلدان (ارجنتين - فسا - المانيا - بلجيكا - برازيل - 

susie ee ae Lee‏ ريطا نیا ال ناث سین 

الامریکیتة),کانت نزود هذه الشرکات العراق بدکنولوجبا تشو الاسلحة 

الجرثومية والكيمياوية والنووية والصواریخ. وکانت هذه الشرکات على ple‏ ضد 

من كانت تستخدم هذه السموم )£ ص 4۸۳) لذا من الضروري علی الجتمع 

الدولي فرض العقویات علی هذه الشرکات وتعویض الکورد با یناسب ما خقهم 

من الآثار النفسية والاجتماعية ومعيشة صعبة ومعاناة السجونن والقتل 

والدمار. 


> < Aa o ~ 


۱:۸ 


الصمت الدولى والعالمى : 

ان شناعة جريمة قصف مدينة حلبجة الشهيدة بالسلاح الكيمياوي وجرائم 
عمليات الانفال التي لم يشهد العالم مثيلا له في السابق. انها جريمة العصر 
الفريدةء انها حرائم واعتداءات على حقوق الانسان قام بها افظع واشرس نظام 
على مر التاریخ . 
مأساة حلبجة على شاشات التلفزیون وما حل بهذه الدينة المنكوبة وسکانها ولم 
یبقی الامر خافیا للعالم. ولکن ظل العالم صامتا...!!! تجاه اکبر مأساة انسانية, 
فکانت الدول التقدمة یتنافسون في التقرب من العراق لعقد صفقات تجارية 
وصفقات الاسلحة... وهي النتجة لتلك الاسلحة والغازات كي تجني ارباحا 
خيالية ولکن تبقی حلبجة عارا في جبينهم . 

اما بخصوص الصمت الاعلامي العربي یقول (د. الفضل): 

من المؤسف جدا ان الاعلام العربي دون استثناء اعلاما حكوميا تابعا الى 
الحكومات التي ارتبطت بعلاقات مصلحية مع نظام النازية العربية, ولم يكن 
يملك اي حرية في ان ينطق باق ضد الباطل» وان كثير من وسائل الاعلام 

اذن لاذا ظلت دول العالم غارقة في غفوتها؟ والبلدان العربية والاسلامية 
ساكنة سکون الحجر وساكتة ازاء هذه الجرائم التي ارتکبت بحق الدین والاسلام؟ 
لاذا لم تنطق جامعة الازهر للانفال اذ نسبت الكارثة بالاسلام وبرزت باسم احدی 
الآيات القرآنية هي (الانفال) وهو اسم السورة الثامنة من القرآن الكريم, والانفال 
تعني غنائم حروب الرسول (صلی الله عليه وسلم) ضد الکفار والشرکین!! 
اسلامية من یدعون اسلامیتهم! الم یذکروا الدول العربية والسلمة باننا امداد 
لابنا ء ذلك القائد الاسلامي الذي یتباهی به جمیع الامم الاسلامية على قیادته 
التاريخية النتصرة میوش الاسلام وانتصاره على الصليبية وانه ابهر اعدائه 
قبل اصدقائه؟ هل نسیتم فضل هذا الشعب علیکم؟ أين كان صوت علماء الدین 


۱۹ 


۰ شخص وجرح أكثر من ۱۵۰۰۰ شخص لم يدخل ضمن حقوقهم 
وواجباتهم؟ اين كان صوت حقوق الاطفال اذا اعتبرتم اطفال حلبجة؟ أين كان 
صوت جمعيات الرفق بالحيوان؟ أذ كانت مديئة حليجة مدينة البلابل والعصافير 
وطيور الحب وحمام السلام فضلا عن الحيوانات الاليفة والبرية والخيول والمواشي! 
ألم يكونوا حيوانات لتدافعوا عنهم؟ (أين نشاط جمعيات الحفاظ على البيئة؟ 
هل ان حرق الاشجار بجميع انواعها وشجيراتها وبساتين حلبجة و هقورامان 
ونباتات ومزروعات سهل شهرزور وتلوث المياه والينابيع والتربة والصخور شاهدة 
الانسانية؟ هل مات الضمير لقاء تجني الارباح خلال عدة صفقات تجارية 
والرشاوي للدول الكبرى؟؟ وعلى الرغم من أن مثل عن السكرتير العام لهيئة 
الامم التحدة تأكد بأن الحكومة العراقية استخدمت الغازات الكيمياوية في 
كوردستان العراق وهي حامية الشعوب الضعيفة وقفت مكتوفة الايدي تجاه 
الكورد أين أنتم يا مسلموا العالم؟ اذا سكتتم لهذه المذابح؟ لاذا لم تتکلم 
منظمة المؤقر الاسلامي التي عقدت في نفس السنة ولم تتطرق ابداً الى هذه 
الجرائم؟ لا دفاعاً عن من ارتكبت الجريمة بحقهم. بل من اجل ذكر حدث قتل 
وأبيد فيها شعب مسلم ولم يذكر موقف ديني يشجب من خلاله تلك الأنتهاكات 
في قلب العالم الاسلامي!!! 


als‏ تاريخية عن الاضطراب 

ان الاضطرابات النفسية التي يعاني منها الانسان قدیم جدا منذ فجر التاريخ 
وفي العصور القديمة. فکان الانسان في افريقيا واسیا يرجح اسباب الاضطراب 
النفسي الى غضب الالهة, اما في احضارات القدية یفسر باحتلال الارواح 
الشريرة ومس الجن لجسم الانسان, وفي القرن اضامس قبل الیلاد بعتقد 
"هیبوقراط "Hippocrate"‏ ان الجسم يحتوي على سوائل اربعة او امزجة وهده 
الامزجة هي: 

(الزاج الصفراوي - والزاج البغلمي-والزاج السوداوي- والزاج الدموي). 
رق الس فد اغاق الننسية تنس وت لق لب تسا على الا 
او جانبا يسود على بقية الجوانب فاذا تغلب الجانب الصفراوي, اصبح الفرد ذو 


1 . 


مزاج يتميز بالغضب. واذا تغلب الجانب السوداوي يتميز هذا الفرد بنظرة مكتئبة 
سا ي اسا وا تفت اا ll E‏ سير اة 
والڭراخى؛ اما اذا تقلت اشاثب التشوی اصح القرة ذو مزاخ دموق يتىسىز بات 
شخص ودود له امل في اليا نشیط وسریم. وقد اعتقد هیبوقراط ان الانسان 
السوي هو نتاج التوازن بين هذه الامزجة . ص ۳ 

اما في مطلع القرن العشرین تطور الاهتمام بالاضطرابات النفسية وان أهم 
ملامحه الترکیز على العوامل الاجتماعية والنفسية والبيئية وعلاجها. والی 
جهل الانسان وعدم معرفته بالاسباب التي تؤدي الى الكثير من الاضطرابات 
والامراض. 


تفسیر ob bull‏ للاضطرایات النفسیة: 

یری التحليل النفسی psychoanalysis‏ ان الاضطرابات هی نتيجة صدمات 
وحوادث واجهت الانسان اثناء التنشئة الاجتماعية الاولی. وقام بکبتها في 
اللاشعور بکل ما تمتلكه من شحنات سالبة, ولاتبقی هذه الدوافع المكبوتة ساكنة 
ولکنها تظل في حراك مستمر وتحاول ا خروج على عالم الواقع فلا تستطیع 
ارام ales‏ لمجتت ونر a‏ راش لها الا عن طرين 
ظهورها على ita‏ اعراض جسن مرضية: 

اذ تتمثل التکوینات الفرضية الاساسية للشخصية التی حددها فروید فى 
ثلائة نظم عقلية وهي: الهو - الآنا - الانا الاعلی. وعلی الرغم من ان لكل 
نظام من هذه النظم الثلاثة خصانصه الحددة. فاذا وفق الآنا بان یوفق بين مطالب 
الهو ومطالب الانا الاعلی وکذلك متطلبات الجتمع یتحقق الفرد اتزان. سارت 
اة ee‏ سيا سر رابت الشخصية الى التكامل Gly‏ زان فش 
فی هذا التوفیق فى القوی الثلاث اختل التوازن النفسی. وکانت النتيجة مرضا 
نفسیا او عقلیا او انحرافا سلوکیا. l‏ 

اما النظرية السلوكية behavir therapy‏ تفسر الاضطرابات النفسية على اربعة 
مسلمات موداها: 
۱ آن معظم رك الانسان متعلم ‏ ومکعشسب والسلوك الضطرب. (سواء کان 

متعصب او ذهانا) متعلم ومکتسب . 
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Lay ۲‏ الاضطراب من فشل الفرد السلوكيات التوافقية الناجحة . 

۳. قد ينشأ الاضطراب بسبب الصراع الذي يتعرض له الفرد عندما يجد نفسه 
امام هدفين المطلوب منه ان يختار احدهما وان يتحمل مسؤولية هذا 
الاختيار. 

.٤‏ قد ينشأ الاضطراب من نجاح الفرد في اكتساب سلوكيات وعادات خاطئة لا 
تؤدي الى التوافق وتؤكد النظريات المعرفية على ان الانسان كائن عقلاني 
بصورة فريدة كما انه غير عقلانى بصورة فريدة ايضا. وان الاضطرابات 
الانفعالية والنفسية تعد بدرجة كبيرة من نتائج تفكيره وبطريقة غير منطقية 
وغير عقلانية وانه يمكن ان يخلص نفسه من معظم تعاسته الانفعالية 
واضطراباته. وذلك اذا تعلم كيف ينمي تفكيره العقلاني الى اقصى درجة وان 
يخفض تفكيره غير العقلاني الى اقل درجة. 

اما نظرية کلاسر 1978 Glasser‏ في العلاج بالوا اقع Reality therapy‏ ترى 

ان اسباب الاضطرابات هی: 

.١‏ خلل فى التنشئة الاجتماعية 

. عجز الفرد او فشله للقيام بادواره الاجتماعية 

. احاجات الاساسية الشرورية الغیر الشبعة 

. ارتفاع العاییر الاخلاقية للمضطرب بدرجة غير واقعية 

. انخفاض الاداء (قصور في الخلق والسلوك ) وانکار الواقع او اخفاژه 

(فقدان الصلة بالواقع) " 

من خلال عرض هذه OL LISI‏ وتعدد وجهات النظر فیها فليس هناك نظرية 

واحدة Lob‏ وشاملة في علم النفس تفسر لنا سلوك الانسان لانه یرتبط بالتنشتة 

الاسرية والاجتماعية. 


om - + 


الطريقة والاجراءات: 
اولا: العينة 


تكونت عينة البحث من (180) امرأة التي تعرضت للقصف الكيمياوي في 
مدينة حلبجة الشهيدة, تم اختيارهن بصورة عشوائية. 


Voy 


انیا : الاداة 

لتحقيق هدف البحث وهو معرفة اهم الاضطرابات النفسية لدى النساء بعد 
تعرضهن للقصف الكيمياوي في مدينة حلبجة الشهيدة. قامت الباحثة بتوزيع 
استبانة استطلاعية على عينة مكونة من (۶۰) امرأة ومقابلة (NO)‏ امرأة 
أمية. والاطلاع على عدد من مقاييس الاضطرابات النفسية للافادة منها في 
تحديد مجالات المقياس وصياغة الفقرات. وتحديد البدائل المناسبة للاجابة على 
الفقرات. وقد تم صياغة (۱۱۰) فقرة. 


تحديد مجالات المقياس 
بعد تفريغ الاجابات تم تحديد عشرة مجالات للمقياس وتتضمن هذه 

المجالاات: 

.١‏ القلق: وهو احساس بعدم الراحة النفسية والسأم والضجر واليأس والتشائم 

ا فار ف سە st Lage)‏ جوف م اء لاتشقی أن تشافیا. 

3. اضطرابات انفعالية: وهي احساس بعدم الثقة بالنفس والخجل وشعور 
بالنقص والبکا ء والانانية. 

.٤‏ اضطرابات النوم: وتعني مشکلات الارق والفزع الليلي وعدم انتظام النوم. 
والنوم لساعات طويلة عن العتاد . 

۵ ازمات العصبية: وتتضمن اهتزاز القدمین, كثرة الحركة والصیاح والصراخ 
وعدم الراحة. 

6. هلاوس حسية: وهي الهلاوس الرتبطة بسماع اصوات آو شم روائح آو 
احساسات جلدية او رژية اشیاء لیس لها وجود حقيقي بدرکه الاخرون. 

۷ اضطرابات سیکوسوماتية: وتعني بها الاضطرابات الجسمية التي تظهر في 
حالة الاحساسات غير الريحة كضيق التنفس او الالام الختلفة في الجسم. ٠‏ 

A‏ اضطرابات التغذیة: وتتضمن الشکلات الرتبطة بالافراط او نقص فى كمية 
الاو وو د انالف wales are os‏ ات رد ۱ 

9. اضطرابات اسرية: وتتضمن بعد الالتزام بنظام النزل واحترام وجهة نظر 
الآخرين وسوء العلاقة مع الزوج والاطفال. 


۱۳ 


٠‏ . ثورات الغضب: وهى تغيرات انفعالية غاضبة وعنيفة مصحوبة بتغيرات 


بوضع علامة () lal‏ اعد البداتل نعم/ احیانا اۋ جدول (۱) 


جدول (۱) توزیع فقرات القیاس على الجالات (ye)‏ 


النوم 

الازمات العصبية 
ثورات الغضب 

الضغوط التالية لاصدمة 
التغذية 

مخاوف مرضية 


القلق 


شؤون اسرية 
انفعالية 


سايكوسوماتية 





صدق المقياس 

عرض المقياس على مجموعة من الخبراء لابداء آرائهم وملاحظاتهم اذ تم 
تغيير وتعديل بعض الفقرات واعتمدت نسبة الاتفاق JA.‏ وبذلك حقق 
المقياس صدقه الظاهري. 


old‏ القیاس 

استخدمت معادلة (الفاكرونباخ) لحساب معامل الثبات لكل بعد في ابعاد 
Lill‏ وتراوحت معاملات الثبات بين /۸٩۰- ZV‏ وهي معاملات ثبات 
مناسبة اذ ان معادلة (الفا) ) تعطي اصغر قيم لمعاملات الثبات. 


ترجمة المقياس 

بعد التاكد من صدق وثبات المقياس ثم ترجمة المقياس الى اللغة الكوردية 
من قبل الباحثة وللتاكد من سلامة الترجمة عرض المقياس المترجم على ثلاثة 
اساتذة قسم اللغة الكوردية في كلية اللغات / جامعة السليمانية, واسفرت 
ملاحظات الخبراء عن تعديل وتغيير بعض الكلمات من دون الاخلال بمحتوى 
الفقرات ملحق ۲. 


نتائج الدراسة 


الهدف الاول 

للتعرف على اهم مجالات الاضطرابات النفسية التي تعاني منها النساء 
اللاتي تعرضن للقصف الكيمياوي في مدينة حلبجة الشهيدة. لتحقیق هذا 
الهدف تم تطبیق القیاس بصورته الترجمة على عينة البحث البالغة عددهن 
(۱۲۰) امراة» ونظرا لوجود عدد من الامیات من بینهن قامت الباحثة بقراء: کل 
فقرة من فقرات القیاس والتأشیر على البدیل الذي يتم اختیاره حسب ما ینطبق 

وبعد تفریغ البیانات وجدولتها تم استخدام معادلة )25 (fesher‏ خساب 
درجة القوة کمعیار لترتیب الاضطرابات. ثم حساب متوسط الفرض کمعیار 
لترتیب الاضطرابات طبقا لدرجة شیوعها. اذ ان درجة متوسط الفرض تساوي 
(Y)‏ درجة نهاية عظمی ودرجة واحدة ادنی نهاية جدول Y)‏ 


۱6۵ 


جدول (۲) الاضطرابات النفسية التي تعاني منها النساء بعد تعرضهن للقصف 
الكيمياوي مرتبة ترتيبا حسب درجة حدتها. 


ت الاضطرابات 


مخاوف مرضية ( فوبيا) 
ثورات الغضب 

القلق 

الضفوظ العالية ات 
اضطرابات سيكوسوماتية 
ازمات عصبية 

النوم 

Pe re 

شؤون اسرية 

التغذية 


0 
Y 
Y 
ue 
.0 
1 
¥ 
A 
A 


عم ڪڪ جحل ڪي عىدا¶ #ط‰صاغگگ€؟ مم _ م _ م = حص 





يتضح من خلال الجدول ان مخاوف مرضية حصلت على المرتبة الاولى ودرجة 
elas ‘kia 4 VP Yas‏ قراف الق على ا فة الثانية ودرحة Gus‏ 
۵, ۱وحصلت الاضطرابات القلق عل الرتبة الشالشة ودرجة حدتها ۱,٩۳‏ 
والاضطرابات هلاوس حسية وسیکوسوماتية وازمات عصبية والنوم والتغذية 
والاسرية والسلوكية على الراتب التتالية. 


الهدف الثاني: 

للتعرف على اهم اضطرابات النفسية لدی النساء بعد تعرضهن للقصف 
الكيمياوي في مدينة حلبجة الشهیدة. 

اولا: اضطرابات مخاوف مرضية ( فوبیا) 

احرزت مخاوف مرضية على الرتبة الاولی وکانت درجة حدتها ۱,۷۲ وتشمل 
على ۱۲۱ )تاضط ابات» سیر اد یات الف اك نة هى SY‏ اا دخ 
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على اعلى درجة الحدة (۱,۹۳) بينما حصلت الفقرة (اخاف من النظر في 
الافلام المخيفة في التلفزيون) على اقل درجة قوة (۱,۶۸) جدول ". 


A 
Y 
۳ 
.0 
3 
V 
A 
53 


جدول (۳) مخاوف مرضية واضطراباتها حسب درجة الحدة 


اخاف من : 

من الاماكن المزدحمة 

من بقائي في النزل لوحدي 

من حدوث عواصف الامطار والرعد 

من الصعود الى الاماکن الرتفعة 

من وجود الظلام 

من المشي فوق الجسور 

من ركوب السيارات او اي وسائل النقل 

من بعض الحيوانات والحشرات غير المضرة 

من ركوب سيارة التكسي لوحدي 

من مقابلة الغرباء الذين لم اتعرف عليهم سابقا 
من رؤية طائرات حربية 

من النظر في الافلام المخيفة في التلفزيون 





ثانيا : اضطرابات ثورات الغضب 

احرزت ثورات الغضب على المرتبة الثانية وحصلت على درجة الحدة 1.66 
ae ce,‏ ائ اتقام سل افر gsi)‏ هاون کف 
الاوقات ) على درجة (۱,۸۹) بینما حصلت الفقرة ( احس باني لا استطیع 
الترکیز ) على ادنی درجة (۱,۵۰) جدول £. 


۱۷ 


جدول )£( اضطرابات ثورات الغضب واضطراباتها الفرعية حسب درجة الحدة 
یات 


اشعر باحزن اکثر الاوقات . 
اتقو بای یو مرا جد اشا 
اکسر الاشیاء التي تقع تحت يدي عندما اکون غاضبة. 


JIU!‏ ضرب اولادی قى بعض الاحیان 

عندما اکون غاضبة atl‏ بالتعب ولا استطيع الجلوس 
اتلفظ کلمات غير لائقة عندما اغضب 

اشعر بالخجل عندما يصدر مني بعض الاخطاء 

Gas‏ اقب لاعف کت اضف 


:| احس SL‏ لا استطیع الترکیز 


م ها ¬> م > < ما 





ثالغا: اضطرابات القلق 

احرز اضطراب القلق على المرتبة cols, LN‏ درجة حدتها ۱,۱۳ ویشمل 
هذا الجال (9) اضطرابات نفسية اذ حصلت الفقرة (اری بان حياتي بلا آمل) 
على (۱,۸۹) بینما حصلت الفقرة (اقلق بسبب التفکیر في مستقبل اطفالي) 
على ۱,۳۶ 


جدول (۵) القلق واضطراباتها حسب درجة الحدة 


| اضطر ابات 
ازى بان حياتي بلا امل 
ات بالق اكثر الأوقات 


اعتقد باني اعيش حياة تعيسة 

احس بانه لا يوجد شيء جید في حياني 
اقلق كثيرا Laie,‏ ار اجع الطییب 

احس بانني a gal‏ قريبا 

















۱۸ 


۲ | اشعر بالق بسبب الاشياء التي اعملها 
۸ | اعاني من قلق شديد Leake‏ يتاخر احد افر اد هائلتي 


. اقلق بسيب التفكير في مستقبل اطفالي‎ ۱ A 





bul,‏ : اضطرابات الضغوط التالية للصدمة" 

حصلت الضفوط التالبة للصدمة على درجة ايده ۱,۵۹ وتشمل (A)‏ 
اضطرابا وحصلت الفقرة (اتذکر باستمرار احداث القصف الكيمياوي على درجة 
الحدة (۱,۷۸) بینما حصلت الفقرة (اخاف ان اعبر عن رأيي) على درجة الحدة 
NO‏ , ¶ . 


جدول (6) 
الضغوط التالية للصدمة واضطراباتها حسب درجة ا حمدة 





ت | الاضطرابات درجة الحدة 
۰ اتذكر باستمرار احداث القصف الكيمياوي ۱۷۸ 
۲ | ليست لدي الثقة بالاخرين i‏ ۱۹۸ 
۳ | ترجع الاشیاء الى ذهني ايام القصف ۹ 
.٤‏ | تراودنى افكار كثيرة عن السجن 1,۲ 
ه. | احس بالياس ١‏ 
6 | احس بان خطرا ما يحدث لى ۱۳۷ 
y‏ | اشعر بالحزن والكابة . ۱۳۳ 
.| اشعر باني وحيدة في هذه الدنيا ay‏ 
a‏ | اخاف ان اعبر عن رايي ۱۰ 

















خامسا: اضطرابات سیکوسوماتية 

clas‏ هذه الاضطرابات علی درجة ttl‏ ۱,۵۵ وتتضمن عشرة اضطرایات 
ا حولت ىك هل cael‏ ەس و و SIGE‏ فى اسر “على 
اعلى درجة (VAN)‏ بينما حصلت الفقرة (اعاني من صداع نصفي) على ادنى 
درجة Y.)‏ ,۱) جدول A‏ 


۱5۹ 











جدول (۸) اضطرابات سيكوسوماتية حسب درجة حدتها 


اضطر ابات 

اشعر بضیق التنفس او الانقباض في الصدر 
ينتابني شعور فجاة بالفزع والارتباك 

اعاني من رجف الیدین 

اعاني من الضغط النفسي 

احس بوخز او تنمیل بيدي وقدمي 

اتعرق كثيرا عندما اخاف 

اشعر بارنفاع درجة حرارة جسمي باستمر ار 
۰ اعاني من صداع نصفی (شقیقة) 


b > > م ىه قف‎ > >¬ HIG 











سادسا: اضطرابات ازمات عصبية 











درجة الحدة 
¬^ 
AS‏ 
yy‏ 
yy‏ 
6 
EA‏ 
ZEN,‏ 
۳۷ 
۳۹ 


عل ەم _ ص _ ص عضا عضا صا حا صا حا 


حصلت هذه oll bo!‏ على درجة الحدة (۱,۶۲) وتنضمن (۱۰) 
اضطرابات نفسية اذ حصلت الفقرة (اهز قدمي عندما يكون بالي مشغولا) gae‏ 
اعلی رة الها ¥ ا تهنا فلت الت افر تسد ورات الىك انا : 


صعودي عليه على درجة الحدة (۱,۱۵) جدول (9) . 


[ 


الاضطرابات 

اهز قدمي عندما يكون بالي مشغولا 

عندما اكون متضايقة لا اتمكن ان استريح 

اشعر باني لا استطيع التوقف عن الحركة 

لا اتمكن ان اجلس لمدة من الزمن في نفس المكان 
اقوم بقضم اظافري عندما اكون متضايقة 

الجأ الى الصراخ والعياط عندما اتجادل مع افراد عائلتي 
افعل الاعمال بنفس الاسلوب ولا احب التغير 

اكره ان اكون مقيدة في مكان ما 


سابعا: اضطرابات النوم 





سأ عا ¬ م اه فا > > ما 

















درجة الحدة 





d‏ ا س ا قر : هر ق قي غ ‹ ق 


لت هذه الاضطرابات علی ورحة tbl‏ 0 1( وشمل عشيرة اضطرابات 
نفسية. اذ حصلت الفقرة (اعاني من الفزع ) على lel‏ درجة الحدة 65, 1/ 


6 . 

















بينما حصلت الفقرة (استيقظ منتصف الليل اكثر من مرة) 
على ادنى درجة ۱,۱۸ جدول 0 1. 


جدول )٠١(‏ النوم واضطراباتها حسب درجة الحدة 

















ت | الاضطرابات درجة الحدة 
٠‏ أ اعاني من الفزع في النوم 16 
7 | ظهور مشهد القصف الكيمياوي في احلامي ۱3۸ 
۳ | اخاف ان انام لظهور الكوابيس ٠‏ 1 ۱۹ 
e‏ انام قليلا 1 
ه . | اتقلب وكثيرة الحركة اثناء النوم 1.54 
5. | اخاف ان انام في الغرفة لوحدي ١5‏ 
۲۷ | اعاني من ظهور مأساة سجن (نقرة سلمان) في احلامي ۱۳۹ 
۸ | اعاني من احلام مز عجة تتعلق بالقصف الكيمياوي ۱۳۰ 
9. | احتاج الى وقت طویل حتی استغرق في النوم ۱۳۷ 
۰ | استيقظ في منتصف alll‏ اکثر من مرة ۱۱۸ 


ثامنا: اضطرابات انفعالية 

سات :الط اتات قال ده اليه PSUS ABs eo (NNR)‏ 
اضطرابات نفسية. اذ حصلت الفقرة (اعاني من تشتت الذهن) على اعلى درجة 
Va oP) Sad‏ مد حاف توکس بات ئاۋرا ها اكك على دسا 
|[ دول ١ LOOP‏ 


جدول (۱۲) اضطرابات انفعالية حسب مجالها ودرجة حدتها 


ت | الاضطراب درجة الحدة 
.١‏ | اعانى من تشتت الذهن .1 
۲ | انى قليلة الثقة بالنفس ۱:۷ 
*. | اشعر باني اعاني من نقص ما ۱:۲ 
۶ | احب ان oss‏ لوحدي ۱۳۵ 
۵ | اخجل من مقابلة الغرباء ۱۵ 
^ الجأ الى البكاء لابسط الاشياء 1.۸ 
۷ | لایوجد شيء بجعلني سعيدة ۱۱ 
۸ | احس باني نادرا ما اضحك 1.1 




















۱۹۱ 


























تاسعا : اضطرابات شؤون اسرية 

Siebel \ Ye على درخه اوه‎ eh 
فرعية, اذ حصلت الفقرة (اتعامل مع اطفالي بقسوة) )1,06( بینما حصلت‎ 
الفقرة لا احمل مسؤولية تربية اطفالي نظرا لغیاب زوجي (میت. شهید...)‎ 
1 ل‎ AG irae ae 


جدول (VV)‏ شوون اسرية واضطراباتها 


تة الاضطرابات درجة الحدة 
۰ | اتعامل مع اطفالي بقسوة 37 
۰ | اعانی من كثرة مشاحنات عائلية ۱۳۹ 
.3 | يعاملنى زوجى معاملة سيئة 1.4 
٤.‏ | اشعر بان اطفالي ليس تحت سيطرتي ا 
.5 | اص ان اسرتي ليس لها نظام خاص. ۱۱۲ 
.6 | احس باني فقدت احترام اطفالي ۱۹۰ 
7 | اود ان اعيش لوحدي .1 
۸ | لا اتحمل مسؤولية تربية اطفالي نظرا لغياب زوجي ag)‏ موت) 1.۲ 

















عاشرا: اضطرابات التغذية 

تارات ااا غل رح هد (NING‏ وى شتا مين 
اضطرابات نفسية اذ حصلت الفقرة (آكل كمية كبيرة من الطعام) على اعلى 
درجة (1.36) بینما حصلت الفقرة (اعاني من قلة الشهية) على (۱,۰۵) 
جدول , ۷ 


جدول ۷. اضطرابات التغذية حسب مجالاتها درجة القوة 


الااضطر ابات درجة الحدة 
اكل كمية كبيرة من الطعام اکثر من المعناد ۱۳۵ 


ينقص وزني باستمرار ۳ 
اعانی من سوء التغذية ۱ 
abo jy‏ وزني باستمرار ۱۰۹ 

















اعاني من قلة الشهية yo‏ 


۱۹ 

















مناقشة النتائج : 

اوضح الهدف الاول ان اضطرابات مخاوف مرضية (فوبيا) هي اكثر 
الاضطرابات شيوعا لدى النساء اللاتي تعرضن للقصف الكيمياوي في مدينة 
حلبجة الشهيدة ثم تليها بالدرجة الثانية اضطرابات ثورات الغضب وبالدرجة 
awl‏ القلق ثم تليها اضطرابات الضغوط التالية للصدمة وسيكوسوماتية 
وازمات عصبية. اما اقل الاضطرابات انفعالية شؤون اسرية والتغذية. 

اما بالنسبة للهدف الثاني هو التعرف على اهم الاضطرابات النفسية لدى 
النساء تبين النتائج ان اکثرهن. مصابات بالخوف المرضي (فوبيا) ويعرف المريض 
بانه غير منطقي وان هذا الخوف يتملكه ويحكم سلوكه وابدت النساء خوفهن من 
الاماكن المزدحمة والبقاء لوحدهن في النزل. ان هذه الاضطرابات تكشف عن 
معاودة الخبرات الولة شكلت GT‏ ر للذاكرة تستعيد معها في ادائهن صور 
الاحداث المخيفة التي مرت بهن يوم القصف الكيمياوي ولأنعدام الشعور بالامن 
والاحباط. كما ان خوفهن من ركوب السيارات او وسائط النقل PRIE‏ 
ورؤية الطائرات الحربية -تلك مظاهر مميزة لما يعرف (بالتفكير الاقحامي) - 
يتجنين كلما يذكرهن بايا ا ى رت س (ell, Wales‏ 
هذه كع sl Sl‏ القاسية التي مرت بهن والخبرات المكبوتة منذ ايام 
القصف وهذا يتطلب معالجة هؤلاء النساء نفسيا للكشف عن الاسباب والدوافع 
المكبوتة لتصريف الكبت لديهن وتنمية بصيرة المريضات واعادة الثقة بانفسهن 
وتطمينهن بان هذه الايام لم تعد. 


ثورات الفضب: 

تتصف ثورات الغضب في انفجار عنیف للغضب ویتجلی الغضب الشدید 
لفقدان السيطرة التامة الذي يلاحظ في الصراخ والشتم وکسر الاشیاء وضرب 
الاطفال جسدیا ویقول العالم النفسي (البرت تریشمان (Albert Trieschman‏ ان 
Gel‏ لیست خاد که هداضة فرؤية راما سسلداختات طون عادو is‏ 
مراحل مختلفة تبداً برحلة التذمر والدمدمة ویظهر على الشخص النکد والفزع 
وا مزاج السيء یبدا بالصراخ العدواني وقد یظهر بعلامات الخجل والرحلة الاخيرة 
هي مرحلة LE‏ نوبة الغضب فیکون الفرد متعبا احمر الوجه ویستعید نشاطه 
العادی. 
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ان ثورة الغضب هو ردود فعل الاحباط من خلال تعرض النساء للهجوم 
الكيمياوي والمأساة الدموية المرعبة التي وقعت امام اعينهن ويمكن مساعدتهن 
بالتدريب على الاسترخاء ويتطلب شد ورخي مجموعة من العضلات وقارين 
التنفس العميقة . 


القلق: 

عبرت النساء القلق بحالة الشعور بعدم الارتياح واضطراب والشعوربالضيق 
زاتشتجال ehh: SEN‏ سابلا gj Selly Sc‏ اقا شا اماد 
مواقف الحياة اليومية وترقب الشر التفكير بمستقبل الاطفال ويرجع اسباب ذلك 
الی کشرة الاحباط الزائد وتدني مستوی تقییم الذات بسبب معاناتهن وهن في 
سجن (نقرة سلمان) وکذلك ما عانین من نقص في حاجاتهن الضرورية اثناء تلك 
الفترة واثناء تواجدهن في معسکرات اللاجئين. ` 


عبرت الا¿ hee‏ وا SET‏ بضيق التنفس والشعور بالفزع والارتباك 
ورجف اليدين واوجاع في الجهاز الهضمي والصداع النصفي؛ وهي نتائج لتوترات 
انفعالية. ويعتبر استجابات لاشعورية ناتجة عن الصراع الانفعالي الطويل بسبب 
معاناتهن لآلامهن اثناء القصف الكيمياوي والاصابة والعلاج والتهجير والترحيل 
داخل السجون واصابتهن بالضغوط النفسية. 


اضطرابات الضغوط التالية للصدمة: 

ان اضطرابات bell‏ التالية للصدمة واستمرار تأثیرها علی ell‏ 
ولایزلن يعشن في خبرات احداث تلك الصدمات والمآسي التي حلت بهن على 
شكل ذكريات مؤلمة وقاسية. وقد تراودهن افكار تتعلق بالقصف والتهجير 
والعدوان وشعورهن باليأس وحدوث اشياء خطرة والحزن والکابة وحتى الخوف من 
ان تعبر عن رأيها وتلك المشاعر تعبر عن حالة من ( القلق الصدمي) وهو اسلوب 
معرفي من النسيان وعدم الخبرة في التعبير عما يدور في داخلهن والافصاح عما 
في صدورهن من هموم وافكار. 
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اضطرابات النوم: 

يعتبر النوم قيمة هامة للانسان لاجل قيام اجهزة الجسم المختلفة بعملها 
بشكل صحيح ومن اجل الصحة النفسية, اما اضطرابات النوم Se‏ ان تكون 
مرهقة ومزعجة بشكل خاص, واضطرابات النوم الشائعة لدى نساء حلبجة هي 
الاحلام الزعجة والنوم القلق والکوابیس, وراء اضطرابات النوم اسباب کامنة 
تخت الق والضراعاث الداخلية: والاشطرابات العضوية ولتت ie‏ 
الخوف. وترتبط كل هذه الاضطرابات با عانتها في اثناء القصف الكيمياوي من 
ارت مالس تاه اجات ال ۱ 
شوون اسرية : 
عبرت النساء باضطرابات اسرية من خلال تأثیرهن على فقرات المقياس» وقد 
تعرضن الى مشاهدة احداث بشعة من استشهاد افراد عائلتها او فقدانهم. 
والععذیب البشع الذي عاشن فیه مع اسرهن سواء بالخبرة العيانية الباشرة او 
با لعلومات والاخبار التی توفرت عند حدوت هذه الاحدات. وتبن هذه 
الاضطرابات من خلال معاملتهن مع اطفالهن بقسوة. وكثرة الشاحنات العائلية, 
وخروج اطفالهن عن نظام العائلة . 

التوصیات: 

لقد اظهرت نتائج البحث ان النساء اللاتي تعرضن للقصف الكيمياوي في 
مدينة حلبجة الشهيدة لديهن اضطرابات نفسية عدة لذا توصى الباحثة بما يلى: 

.١‏ ضرورة فتح وبناء مراكز للخدمات النفسية والعصبية وخدمات الرعاية 
الاجتماعية تى هذه الدينة النكوية لساعدة الضطریات نفسیا. ولعالجة هذه 
الآثار النفسية لهن . 

۲ مطالبة بمحاكمة المصانع والشركات الاجنبية التي ساعدت النظام الفاسد 
بتزويد وصنع الغازات السامة محاكمة دولية عادلة وفرض اشد العقوبات 
علیهم, ودفع التعويضات الناسبة للمتضررین, كما طالبت اسرائيل من المانيا 
ونالت ملیارات امارکات الالانية مقابل القتل اجماعي للیهود باست‌خدام 
الغازات السامة. واعادة بناء مدينة حلبجة بشکل عصري ومتطور (لقاء 
اعمالهم الدنيثة ). 
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۳ محاكمة الذين ساعدوا وساهموا بقصف هذه المدينة من المسؤولين والضباط 
والطيارين محاكمة عادلة لينالوا جزاءهم بما فعلوا. 

£ . فتح مراكز عن طريق الممثليات في الخارج للبحث والدراسة واثارة هذه المأساة 
التي مر بها الشعب الكوردي التي لم يشهد لها التاريخ مثيلاء وتفعيل هذه 
القضية اما م الرأي العا م العالمي . 

0 ەف ا ومعنويا ومطالبة الحكومة المركزية باعطاءهم نسبة 

من ايرادات النفط. 

6. جعل مدينة حلبجة مدينة أثرية عالمية تقام فيها مهرجانات دولية لذكرى 
احياء هذه الماساة. 

۷ ضرورة تدريس هذه الجرائم في مختلف المناهج التربوية والتعليمية لتذكير 
الاجيال القادمة بذلك. 


المصادر: 

. احمد. ابو مطر (جرائم التطهير العرقي. الانفال. وانطباعات, وزارة حقوق الانسان 

ننه اغلا GIS‏ 

E a‏ ریا (a ait‏ سى کر لكاب 

۱ NAMA 

. بابان. le)" ab‏ الكورد الرعب) سلسلة كتب. الكتاب الاول وزراة الثقافة ۲۰۰۲ 

اسب ا اجه زر ال ونه هار ف ناش ت سل الىز 

حقوق الانسان وشؤون المرحلين والمؤنفلين العدد ٩‏ لسنة ۲۰۰۵ 

اسل نوا مضه ىسى وس تسه لىس اق اناده 
ادرت ا 

عاج رسول شرش " الانفال" چاپخانه‌ی شفان. Ve‏ ۰ ۲۰۰۳ 

ییحی دت Slew‏ از اه وحناحانيا الاو افق وان 
النهضة العربية NANO‏ 

1۷۸۲ یل "الاضطابات ال‎ ols ان‎ cA 


ر 


چ © 
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9. زهران. حامد عبد السلام " الصحة النفسية " عالم الكتب - القاهرة NAA.‏ 


vY 

۱. شيخاني. عبد الكريم " عمليات الانفال dee‏ العصر الفريد " مجلة الانفال العدد (6) 
0... 

۲ عبد الرحمن . السيد محمد "دراسات فى الصحة النفسية " الجزءالاول دار قباء- 
القاهرة 98 9 1 . i‏ 


13. عبدالله " الانفال والاسلام " مجلة الانفال 06 0 . 

.٤‏ العزة. سعيد حسني (نظريات الارشاد والعلاج النفسي) دار الثقافة للنشر والتوزيع 
عمان الاردن 989 1. 

6. فوزي› يوسف (الانفال شاهد ثبات على جرائم النظام القبور) مجلة الانفال عدد 6 . 

1. فینوس, فائق» حوار مع صديق الشعب الكوردي ‏ فاضل الفضل, الانفال عدد ۳. 

١‏ . ملا طاهر» شوبو عبدالله (الاضطرابات النفسية التي يعاني منها الاطفال في اقليم 
کوردستان) اسبابها ومقترحات لعلاجها. مجلة كلية التربية -الجامعة الستنصرية العدد 
الخامس Yei‏ 

۸ ملا طاهر. شوبو عبدالله " الحاجات الارشادية لاطفال كوية وطرائق اشباعها" مؤقر 
جامعة زقازيق / مصر ۲۰۰۵. 

4. مكتب الانماء الاجتماعي " الآثار النفسية والاجتماعية والتربوية الناجمة عن العدوان 
العراقي الغاشم على اطفال الکویت. ادارة البحوث / الكويت 993 1 . 

؟. مكتب الافاء الاجتماعي " مشكلات الاطفال والمراهقين " ابناء الشهداء والاسری 
المفقودين الكويتيين وحاجاتهم الارشادية / الكويت 998 1 . 

۱ منظمة حقوق الانسان (جرية العراق فى الابادة الجماعية) حملة الانفال ضد الكورد, 
قرو هشال Soe ae‏ 

۳۲ يونس. خالد " جرائم التطهیر العرقي (الانفال تأملات وانطباعات) مجلة الانفال العدد 
)۳( 


Ford & urban, m 1963 (systems of Psycho—therapy) Jun, Wiley — com. New 
Yourk. 
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شله ژانی دهروونى نهو ثافره‌تانه‌ی كه تووشى شله‌ژانی ده‌روونی بوون 
له كيميا بارانه‌که‌ی سارى هدلهبجدى شه‌هید 


پ. د. شه‌وبو عه‌بدوللا مهلاتاهر 
زانکزی سهلاحه‌دیین/ كوّليجى پەروەردە 


مرزفایه‌تییه‌کان/ دهروونزانى 


كورتدى باسدكه 

امانجى لیکولینه‌وه‌که. ناساندنی كرنكترين ئهو شلدزانه د‌روونییانهن كه 
ثافرهتهكانى شارى هه‌له‌بجه‌ی شه‌هید تووشى بوون له ئهنجامى كيميا باراندكدى 
بەشێوەيەكى هدرهمهكى هەڵبژێردراون. بو بهديهيّنانى FLU‏ لیکولینه‌وه‌که‌ش 
بواردا دابەش کراوه و ھەر بواریکیش له چه‌ند شلدزانتكى ده‌روونی يتكهاتووه. 
پێتوەرەكەش دوای ده‌رهینانی چه‌سپاندن و راستكؤييهكدى, وەرگێڕدراوەتە سەر 
زمانى كوردى. 

ئهنجامهكانيش دهريدهخدن که ئدو ثافرهتانهى بەر كيميا بارانه‌که‌ی شارى 
هدلهبجه که‌وتوون. تووشى شله‌ژانی دهروونى بوون› بهم شیودیه‌ی خوارهوه به‌پتی 
توندييان: 

.١‏ مهترسييهكانى نه‌خوشی. 

JY‏ ساته‌کانی توورهبوون. 

£. پاله‌به‌ستویه‌کانی دواى شوک. 


o 


. شلهزانى سايكۆسۆماتى 
6. قەيرانى نيۆلۆجى. 
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'. تیکچوونی خەو. 

۸ شله‌ژانه هه‌لچوونییه‌کان. 

9. شله‌ژانی کاروباری خیزانییه‌کان. 
۰ شلهذانی خزراکی. 


لیکوله‌ر کزمه‌لیک راسپارده پیشکه‌ش دەكات. که گرنگترینیان: 

: پیویستی کردنه‌وه‌ی ناوه‌ندیک بو خزمه‌تگوزاربیه دەروونى و دەماربى و 
رینماییه‌کان. 

. داواکردن به دادگاییکردنی ئهو کارگه و كۆمپانيا بیانییان‌ی که یارمه‌تی رژیمی 
به‌عسی فاشیستی له‌ناوچوویان دابوو و هه‌لسابوون به پیّدانی گازی کیمیاوی. 

. دادگاییکردنی ئهو به‌رپرس و ه‌فسهر و فرژکه‌وانانه‌ی که به‌شداری و هاوکاری 
LoS‏ باران‌که‌ی هه‌له‌بجه‌یان کردووه. 

. شاری هه‌له‌بجه. بکریته شاریکی شوینه‌واری جیهانی. که فیستیقالی 
نیوده‌وله‌تی تیایدا ساز بدرێت› بۆ زیندووکردنه‌وه‌ی نهو ياده پر مه‌رگه‌ساته. 
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Abstract 


The psychological disturbances which the women who 
exposed to the chemical shelling in the martyr city oy 
Halabcha suffer from. 


Prepared by: 
Pr. Dr. Shawbo A. Taher 
University. of Salahadeen. Education collge 
psychological Education 
This study aims at exploring the significant psychological disturbanc- 


es which the Eragi women sufyer from in the martyr city of Halabcha 
after they were exposed to the chewical shelling, to achier the aim of 
the study, the researcher has built a special scar consists of (98) item 
distributed or on (10) fields. Each field of the study consists of a num- 
ber of the psychological disturbances as the following: 

1- Sleeping: consists of (10) psychological disturbances. 

2- Anger Turns: consists of (10) psychological disturbances. 

3- Sensual Hallucination: consists of (12) psychological isturbances. 
4- Disease Aprehrsions: consists of (12) psychological disturbances. 
5- Nutrition: consists of (5) sub - psychological disturbances. 

6- Anxiety: consists of (9) sub - psychological disturbances. 

7- Family fields: consists of (8) sub - psychological disturbances. 

8- Behavioral fields: consists of (10) sub - psychological disturbances. 
9- Nervousness crisis: consists of (10) sub - psychological disturbanc- 
es. 

10- Psychometric disturbances: consists of (10) sub - psychological 
disturbances. 
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Test validity and reliability has been measured and translated in to 
Kurdish language the researcher. 


Discussion of the results 
The results of the study home been discussed after emptying and ara- 
lyring the data according to the items of the sub - psycho disturbances 
in each field of the study. The statistical analysis will be made depend- 
ing on the requirements of the research and the statistical discussion of 
the results will be in traduced on the light of the previous studies. A 
grout of recommendation will de in traduced by the research at the end 
of the study. 
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دور برنامج إرشادي تربوي لتنمية التسامح 
الاجتماعي لدى طلبة كلية التربية في جامعتي 
كركوك وصلاح الدين 


الاستاذ المساعد الاستاذ المساعد 
د. علاء الدین کاظم عبد الله د. عمر یاسین إبراهيم الجباري 
كلية التربية. جامعة کر کوك كلية التربية الأساسية, جامعه صلاح الدین 


الفصل الأول 

۱-۱: مشكلة البحث وأهميته:- 

يشكل التسامح الاجتماعي قيمة مركزية في جميع الأديان السماوية ودعوات 
المضاخن الأحتماعسيق وتا سات المنظمات والمؤسسات التريوية وناساكين الول Gal)‏ 
gill,‏ تيدف إل del al‏ رن التفاهم واكان بين افافتراد والعجنوغات اة 
والاجتماعية والثقافية والدينية واللغوية وفيما بين الأمم. وقد آدرك المجتمع الدولي وقوی 
التقدم في المجتمم المدني خطورة أعمال العنف والارهاب وكراهية الأجانب والنزاعات 
dro sill‏ العدوانية والعنصرية» والتهمیش والتمییز ضد الأقليات الوطنية والأثنية والدينية› 
والترهیب ضد ممارسة حرية الرأي والتعبیر حیث تؤٌدي کل ذلك إلى تهدید السلام والتقدم 
الاقتصادي والاجتماعي للشعوب والافراد» إضافة إلى إهمال حقوق الانسان وحریاته 
الأساسية› مما يلقي Lie‏ کببرا على مسوولية الموسسة dag fll‏ کونها قوة وييئة مناسبة 
لتنمية التسامح الاجتماعي» وازالة مظاهر العنف واللاتسامح» وتعزیز قيم التعايش في 
ظروف ل الققاق داشل lay‏ قىساق ala‏ ال مذاف آمنیعت دراه کاندی 
الاهتمامات الضاغطة الأكثر آهمية والتي تواجه التربویین الیوم لتامين البيئة المدرسية 
الأمنة التي تحقق هذا الفرض (Acker, 2007, p5-12)‏ ورغم ذلك فان دارات المدارس 
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وبعض المعلمين في الوقت الذي يهتمون بتطوير الطلبة كمواطنين لكن القليل منهم يهتمون 
بموضوع التسامح الاجتماعي كهدف مركزي في منهج وأهداف المدرسة واللذان يصبحان 
مهمين لاستمرار مناخ المشاركة والانسجام الاجتماعي ضمن المدرسة ( Prior, Mellor,‏ 
0.1-5 ,2002( » وان معطم المناهج المدرسية لا تعد الطلبة للتعامل بفاعلية عند 
الاختلاط مع أناس من خلفيات متباينة من حيث العرق واللغة والاتجاهات الخاصة والدين 
والطبقة الاجتماعية الاقتصادية والموقع الجغرافي والقيم الأخلاقية ( Mary and et al,‏ 
2 ,2003). 

إن العصر الحالي يتميز بعولمة الاقتصاد والسرعة المتزايدة في الحركة والتنقل 
والاتصال وحركات الهجرة وانتقال السكان على نطاق واسع؛ فان تصاعد حدة عدم 
التسامح والنزاع بات خطرا يهدد ضمنا كل منطقة (الیونسکو» 1995 إعلان مبادئ 
التسامح» مادة 3). حيث يمكن ملاحظة ذلك مثلا في المناطق التي شهدت تغبرات ديمغرافية 
وسياسية واجتماعية ونفسية كبيرة في المجتمع العراقي بسبب سياسات الأنظمة السابقة 
قبل عام (۰)۲۰۰۳ إضافة إلى الآثار الناجمة عن التميز القومي العرقي الذي مورس سابقا في 
العديد من مناطق العراق» وتأثير ذلك على اتجاهات الإفراد الذين ينتمون إلى مجموعات 
دينية ولغوية وعرقية واتجاهات سياسية متنوعة» وكذلك فان التعددية الثقافية أدت بشكل 
طبيعي الى تنوع الأهداف والمعتقدات والاتجاهات حيث JA‏ ذلك اشارا واضحة في قضايا 
جوهرية من حياة المجموعات المختلفة ضمن مكونات المجتمع العراقي. 

إن سرعة التغير الاجتماعي والخوف من التنافس على الموارد ووجود اختلاف 
بين الجماعات بسبب العرق› الدين» الثقافة تثير اللاتسامح (زايد» (Vet ge ٠٠١5‏ بل إن 
السياسات المتبعة في المدارس العامة بسبب العرق واللغة تثير مشكلات تريوية في الكثير من 
الدول .(Verdugo, 2002 p50-75)‏ 

لذا فان الاهتمام بمدى توفر المناخ المدرسي الذي ينمي سلوك التسامح الايجابي 
بين الطلبة أمر في غاية الأهمية لتحقيق أهداف تربوية سامية ومتنوعة وتحقيق السلم 
والتقدم الاجتماعي. 

لقد اعتبر الإعلان العالمي بشان التسامح إن التعلم هو انجح الوسائل لمنع 
اللاتسامح وتعزيز عزم الناس على حماية حقوق وحريات الآخرين» وان هدف تعليم 
التسامح ضرورة dale‏ ويلزم التشجيع على اعتماد أساليب منهجية وعقلانية لتعلم التسامح 
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وينبغي إن تسهم السیاسات والبرامج التعليمية ي تعزیز التفاهم والتضامن وان التعلیم 
يجب إن يستهدف مقاومة تأثير العوامل المؤدية إلى الخوف من الآخرين» ومساعدة النشء 
على تنمية قدراتهم على استقلال الرأي والتفكير النقدي وإيفاء عناية خاصة لتحسين 
المناهج الدراسية وإعداد المعلمين ومضامين الكتب وغيرها بغية تنشئة مواطنين ومنفتحين 
على ثقافات الآخرين ليكونوا قادرين على درء النزاعات آو على حلها بوسائل غير عنيفة ( 
الیونسکو» ۱۹۹5 المادة 3). 
لقد (Darlene, 2007) ssi‏ آهمية المنهج الدراسي الذي يساعد الطلبة على تطوير 
قدراتهم في التعامل مع التنوع الثقافي ویری (Saifer, Barton 2007, p24-28)‏ ضرورة 
تضمین المنهج الصفي لتدریس التنوع الثقافي في موضوعات تعتمد على الخبرات 
والمشاهدات» والمفاهیم وفق برنامج التدریس (CRSB)‏ 
إن ظروف العراق التي آعقبت التغیرات السياسية والاجتماعية وما آفرزتها من 
ظواهر تثبر القلق حول سلوك اللاتسامح والعنف ضمن المجتمع بين الطوائف والمذاهب 
والقومیات وانعکاساتها على مؤسسات التعلیم خلال الفترة المنصرمة ومعظمها بسبب 
عوامل خارجية» مع عدم إغفال بروزها مرة آخری ولاأسباب داخلية وخارجية وتراکمات 
الماضي» مما يحتم الاهتمام بظاهرة اللاتسامح ودراسة عواملها ومستویاتها بصورة علمية 
منهجية في المجتمع عموما Gy‏ المؤسسات التعليمية خاصة لالتحاق نسبة كبيرة من آفراد 
المجتمع ولفترات طويلة من الزمن بهذه المؤسسات وتأثرهم بالمناخ والسیاسات التعليمية› 
إضافة إلى تأثيرات عوامل التنشئة الأسرية ذات التنوع الثقافي المتمثلة بالطلبة 
والتدريسيين كمعلمين أو كزملاء دراسة لهم في بروز عدم التسامح الاجتماعي بين الطلبة. 
ويشير (Campbell)‏ إلى إن التعليم احد الآمال المرتجاة للذين يرغبون في سيادة وانتشار 
اتجاهات التسامح والمحبة بين الشعوب› وان الطلاب الذين يدخلون الجامعة يكونون اقل 
تعصبا dags‏ عام من أقرانهم الذين لم تتح لهم هذه الفرصة" وان التسامح وعدم التعصب 
يرتبط بالتعليم العالي» وان التقليل من التميز والتعصب يرجع إلى تأثير الدروس الجامعية 
في العلوم الاجتماعية )1951 (Rosenberg & Turner, 1981: Gilbart,‏ لقد أدرك 
القادة التربويين في بعض الدول تأثير التعليم في خفض التعصب والقضاء عليه» وعملوا 
على توجيه المدرسين وتدريبهم على تبني سلوك التسامح مع الطلبة بأسلوب التعليم 
المعروف (searset & et al .2002( (Jigsaw Classroom) pul‏ واعتبار تنمية 
التسامح بين الطلبة تجاه التباين GUM!‏ هدف أساس للمدرسة )2002 Balenger & et‏ 


١ا/:‎ 


(al, 245-252,‏ وف التقرير الذي قدمه الأستاذ ( كولمان محمد بهاى) من جامعة 
موريشيوس عام (۲۰۰۸) إلى منظمة الیونسکو حول دور التعليم العالي في تطوير ثقافة 
السلم في أفريقيا ضرورة تضمين برامج التعليم الجامعية طرائق مختلفة لتنمية السلم في 
حقول الاختصاصات المختلفة والتأكيد بان المنهج المدرسي لها رسالة ومضمون محلي 
وديني وتتضمن وجهات النظر حول مشكلات السلم ( Intennational Conference‏ 
.(on Edu, 1994‏ 

لقد اجمع التربويون من زمن ليس بالقريب حول دور التعليم في تنمية التسامح 
الاجتماعي لدى الطلبة ضمن المنهج ( Pennington,1968; Weiner & Wright;‏ 
BoBo & Licari 1989; Laurence, Licavi, 1989; Elliot, 1990;‏ ;1973 
Crooks & Stein, 1991; Aronsone.g 1992; Korgen 2002; Odell, 2005;‏ 
(Susi & et al , 2007‏ 

وكذلك من خلال وضع البرامج الإرشادية في إطار المؤسسة التربوية لمختلف المراحل 
الدراسية (مکلفین وروسن ۱۸۱ (James, Rests 19850291: 6,8. Salvin, 1985 (y‏ 
(Acker, 2007 ,p5-12),‏ » وان للتدریس الجامعي دورا فاعلا ق تنمية التسامح ف SUB!‏ 
النظام الرسمي أو بشکله الفردي لتنمية التقدیر والقبول للفرد بين الافراد والجماعات 
(Debra & Jamie, 2007,p87-103)‏ ومساعدة الناس للعمل سوية من خلال الأنشطة 
الاجتماعية المشتركة وتنمية الإحساس الشخصي في الانتماء للمجتمع المحلي 
(1-5م ,2002 «(Prior & Mellor,‏ ویزداد الاعتقاد لدی القادة التربویین بان التسامح 
والانفتاح وتقدیر التنوع والاختلاف لدی الآخرين هو الهدف المرکزي للتعلیم العالي 
«Guthrie & et.al)‏ 2003(« بل إن اغلب التربویین يؤكدون على إن التسامح هو مفتاح 
القیم في عصرنا الحالي› فهو یرتبط بمتغيرات عديدة کالانجاز الدراسي» ومستوی العنف 
المدرسي› فقد توصل (Akiba & Seunghee, 2007, p201-219)‏ إلى إن الانجاز 
الواطی للمدارس يقترن بدرجات عالية من العنف المدرسي واللاتسامح وکذلك بوجود علاقة 
دالة بين التسامح والنمو العقلي آلابتكاري )1990 «Taylor, K. L,‏ إضافة إلى أن 
الأفراد الذين یدرکون آهمية الحاجة إلى وزن مختلف المصادر والأدلة في تطوير أرائهم 
نحو موضوع معين يرتبط بدرجة التسامح الاجتماعي لديهم کاتجاهات شخصية للطلبة في 
المرحلة الجامعية. إن الاهتمام بموضوع التسامح الاجتماعي من قبل الكليات والجامعات 
العراقية يحتمه التغيرات السياسية والاجتماعية الجارية في العراق» لأنه يرتبط ارتباطا 
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وثيقا بثقافة التنوع الفكري والعرقي والقومي الذي لابد من استيعابه والتعامل معه لتجنب 
العودة إلى الممارسات الخاطئة في فهم إرادة مكونات المجتمع العراقي سابقا› واکتساب 
حكمة إدارة التنوع في المجالات السياسية والاجتماعية والتربوية في النظام العراقي الجديد. 
وقد أشارت دراسة Patricia & et. Odell, al 2005, p291-305)‏ ) إلى ضرورة اهتمام 
الجامعة بتقليل التباعد الاجتماعي بين الطلبة. وفي هذا الصدد فان الاهتمام المطلوب في 
ميدان التربية والتعليم العالي بحاجة إلى الكثير من الجهود المختلفة للارتقاء بثقافة التسامح 
إلى مرتبة الأهداف الأساسية وإبرازها بشكل أكثر وضوحا كممارسة فعلية ومنظمة ضمن 
خطط وبرامج التعليم الثانوي والتعليم العالي» إذ تتمثل في كثير من الأحيان ألان بالتوعية 
النظرية المنفصلة عن الممارسة الميدانية رغم أهميتهاء كما هي في إدخال موضوعات 
حقوق الإنسان والديمقراطية في إطار مادة الثقافة الجامعية ضمن المنهج الدراسي» فلا تزال 
ذكريات الأفراد مليئة بالممارسات السياسية السابقة في إلغاء ومنع التنوع الفكري 
والعقائدي في المجتمع العراقي التي تكونت لديه اتجاهات اللاتسامح في جوانب عديدة منه 
والتي اتضحت نتائجها AST‏ بعد تغيير النظام عام ۲۰۰۳ » وكلها بحاجة إلى دراسة مداه 
والبحث عن أفضل الوسائل لمعالجة الانقسام الثقافي في إطار مؤسسات التعليم بجميع 
مراحله لتضييق الآثار السلبية على ثقافة المجتمع لمديات ابعد من الزمن بين الأجيال 
الحالية والمقبلة» لكن الجهود المبذولة في هذا الصدد لا ترقى إلى ما هو مطلوب آمام هذه 
التحديات أو كما ينبغي أن تكون عليها مؤسسات التعليم العالي الرائدة في سبيل ابتكار 
المعالجات المناسبة لها . حيث يشير (Korgen, 2002, p291)‏ إلى قدرة الكليات 
والجامعات على التصدي لتأثيرات التباعد والتمييز الاجتماعي بين طلبة الجامعة» بل إن 
(Warren & et al 2002)‏ قد اعتبر احترام التباين والتسامح الاجتماعي من مواصفات 
وأبعاد المواطنة الصحيحة؛ وان المدرسة يجب أن تساعد الناس حول أهمية العمل من 
خلال الأنشطة الاجتماعية المشتركة لتنمية الإحساس الشخصي في الانتماء للمجتمع 
المحلي . 

إن التغيرات السياسية والاجتماعية والنفسية الواسعة في المجتمع العراقي بعد عام 
۳ تذبر الاهتمام بواقع التنوع الثقافي ضمن أفراد المجتمع في مختلف مرافق الدولة 
ومنظمات المجتمع المدني» لما له من أهمية في نشر ثقافة التسامح وقبول التنوع الفكري 
والسياسي» بما يسمح تجنب الاستئثار وإلغاء المقابل وتنمية سلوك الحوار بين الإفراد 
وتجاوز عقد الماضي والانفتاح على سلوك اجتماعي أكثر مدنية تضمن نجاح المؤسسات 
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الديمقراطية وتصحح عملها بشكل مستمر› لذا لم يغب عن بال المعنيين سواء في وزارة 
التربية أو التعليم العالي الاهتمام بهذا الموضوع لما للعملية التعليمية في مختلف المراحل 
الدراسية من دور في نشر وتنمية اتجاهات التسامح عبر مناشط مختلفة» فقد تضمن برامج 
الإرشاد الجماعي للمرشدين في المدارس الثانوية للعام الدراسي 7٠١8‏ موضوعات في 
التسامح وتقبل نقد الآخرين وتصحيح الأفكار عن الآخرين ( المديرية العامة لتربية كركوك› 
(YA‏ 
إضافة إلى جهود وزارة التعليم العالي في تضمين المناهج الدراسية بمادتي الديمقراطية 
وحقوق الإنسان كما ذكر آنفا وإدراج الاهتمام بالتسامح الاجتماعي واحترام الرأي ضمن 
أولويات العمل التربوي في كليات وجامعات القطر ( مركز البحوث التربوية والنفسية: 
بغداد» ۲۰۰۸) لكن الملاحظة الدقيقة تشير إلى إن هناك الكثير لما يجب القيام به في هذا 
المجال وعلى مستويين :¬ 
أ- معالجة الآثار الناجمة عما خلفته الأحداث الطائفية والعرقية ومحاولات تكوين 
اتجاهات التعصب المذهبي والفكري والقومي ولعوامل متعددة بين أفراد المجتمع العراقي. 
ب- تطوير اتجاهات ومهارات قبول التنوع العقائدي والفكري وثقافة التعايش في ظل 
تباين الأهداف والاتجاهات لتنمية المجتمع وتطويره خلال المؤسسات التعليمية المختلفة. 
وكلا هذين المستويين بحاجة إلى قاعدة رصينة من الحقائق والمعلومات المبنية على 
دراسة واقع اتجاهات التسامح وأبعاده ضمن هذه المؤسسات التعليمية بشكل عام 
ومؤسسات التعليم العالي بشكل Gold‏ كونها مؤسسة قيادية في المجتمع للتفوق والإنتاج 
العلمي وريادة القيم الإنسانية كنماذج للاقتداء بها من قبل المجتمع» وإذا أخذنا بنظر 
الاعتبار :- 
¬ إن کلیات التربية من الروافد الأساسية للقائمین على التعلیم الابتدائي والشانوي 
کقطاع يلتحق بها أعداد كبيرة من مکونات المجتمع. 
ب- الحاجة إلى دراسات علمية في إطار وصف وتقییم واقع التسامح الاجتماعي في کلیات 
التربية. 
ت- وضع برامج ضمن نظام الارشاد الجامعي لتنمية التسامح الاجتماعي کونه من 
أولويات العمل التربوي في جامعات القطر العراقي كاستراتيجية فعالة يمكن الاستفادة 
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ث- افتقار آدبیات وبرام الارشاد والتعلیم ق القطر العراقي ق مجال تطویر التسامح 
الاجتماعي لدی طلبة المراحل الدراسية المختلفة. 

فا a‏ الصالی يعس شاب مقواشتعة ف الخال من جواقب يە من اسان 

التعليمي ق مۇتساك التعلیم العالي ومعالجة بش المشکلات التي تتطلب جهودا منظمة 

في إطار آنشطتها التعليمية. 


۱-۲: آهداف البحث :¬ يهدف البحث الحالی إلى : 

أۇلا:- الکشف عن مستوی التسامح الاجتماعي لدی طلبة LS‏ التربية ي جامعتي صلاح 

الدین وکرکوك من خلال التحقق من الفرضیات الاتیة:- 

۱ لا توجد فروق ذات UY‏ إحصائية في مستوی التسامح الاجتماعي لدی طلبة كلية 
التربية في جامعتي کرکوك وصلاح الدین ( متغير موقع الجامعة ). 

۲ لا توجد فروق ذات دلالة إحصائية في مستوی التسامح الاجتماعي لدی طلاب كلية 
التربية في جامعتي کرکوك وصلاح الدین. 

۳ لا توجد فروق ذات دلالة إحصائية في مستوی التسامح الاجتماعي لدی طالبات كلية 
التربية في جامعتي صلاح الدین وکرکوك. 

.٤‏ لا توجد فروق ذات UY‏ إحصائية في مستوی التسامح الاجتماعي لدی طلبة كلية 
التربية في جامعة صلاح الدین على وفق متغير الجنس (طلاب/ طالبات). 

5. لا توجد فروق ذات دلالة إحصائية فیدرج مستوی التسامح الاجتماعي لدی طلبة كلية 
التربية في جامعة کرکوك على وفق متغير الجنس (طلاب/ طالبات) 

6. لا توجد فروق ذات دلالة (حصائية في مستوی التسامح الاجتماعي بين طلبة آقسام 
العلوم الانسانية والصرفة في كلية التربیة/ جامعة صلاح الدین. 

۷ لا توجد فروق ذات دلالة إحصائية في مستوی التسامح بين طلبة آقسام العلوم 
الانسانية في كلية التربية/کرکوك وطلبة أقسام العلوم الصرفة في كلية التربیة/ صلاح 
الدین. 

۸ لا توجد فرق ذات UY‏ إحصائية في مستوی التسامح الاجتماعي بين طلبة آقسام 
العلوم الانسانية في LIS‏ التربية في جامعتي ASS‏ وصلاح الدین. 


۱۷۸ 


Enk‏ ناء برنامى ارفتادی خامعی اشيا التسابع لاجتتاعی لفق طلينة المرحلة 


۱-۳ : حدود البحث:- 


يشمل البحث الحالي طلبة GIS‏ التربية في جامعتي صلاح الدین وکرکوك للعام الدراسي 
۲۰۰۸۷ 


غ-١:تحديد‏ المصطلحات 


¬ التسامح الاجتماعي := 
-١‏ تعریف 1987 Rasinisk‏ : 
من الناحية النفسية یتضمن التسامح المساواة في المعاملة» وان معظم البشر يجب أن 
یحصلوا على ما یستحقونه في الحیاة» وان کل فرد يجب أن یعامل على Gay‏ مفهوم 
المساواة (Rasinisk,1987,p201-202)‏ . 
۲- تعریف عبدالباقي AAAY)‏ 
التسامح نقيض التعصب. ويعني عدم التحیز.(زاید» ۰۲۰۰۸ ص ۲۰۶). 
-Y‏ تعریف )1993( :Chickering & Reisser‏ 
هو القدرة على تقبل الأفراد كما هم وتقدير واحترام الفروقات والقدرة على التعاطف 
(Chickering & Resser,1993, p5-18)‏ 


- تعريف اليونسكو (NANO)‏ : 
يعني الاحترام والقبول والتقدير للتنوع الشري لثقافات عالمنا ولأشكال التعبير 
وللصفات الإنسانية لدينا... وهو اتخاذ موقف ايجابي فيه وإقرار بحق الآخرين في 
المجتمع في التمتع بحقوق الإنسان وحرياته الأساسية.. وتنطوي على نبذ الدغماتية 
والاستبدادية (الیونسکو»۱۹۹۰ الدورة AVA‏ 
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ه- تعريف 2002 :Lyness‏ 
هو اتجاه للانفتاح واحترام الفوارق الموجودة بين الناس» ويعني الاحترام والتعلم من 
الآخرين للفوارق القيمية ورفض المعتقدات النمطية واكتشاف الأرضية المشتركة 
وتطوير روابط جديدة .(Senter Website,google,Defenition)‏ 


6¬ تعريف 2003 :Zagorin‏ 
هو مفهوم يستخدم في السياق الاجتماعي والثقافي والديني لوصف الاتجاهات والخبرات 
الرافضة للتمييز القائمة على المنحى السياسي والجنسي والأفكار المرفوضة 

.(Zagorin,2003,prenceton, University press) 
التعريف النظرى:‎ ¬7 
هو إظهار سلوك لقبول الآخرين فيما يتعلق بخصائصهم الثقافية والدينية والعرقية‎ 
. وأساليب حياتهم وأهدافهم المتعلقة بها‎ 
التعريف الإجرائى:‎ -۸ 
هي الدرجة التي يحصل عليها الطلبة في ضوء مجموعة من الاستجابات على فقرات‎ 
مقياس التسامح الاجتماعي المستخدم في البحث الحالي.‎ 


الفصل الثاني 


6¬ :ال%طار النظرى: - 

ب الات لحاس ف اة حمق لس یی fe pei‏ 
اسلاق والطافه cele A‏ حنمن انى الاعف سرام كان SOW‏ كسيف الوم 
ginal‏ الك لغري ولفاق آم :ل إضافة إن مقع عنام قول Ca SN‏ وحسن 
لابا سي دن الات اه ف وان ee SUG as.‏ ره فة هة ئو جاك 
eos, tue Silay‏ هد Eig) dies aaa‏ بالىسشل اشاش ق 
بلق قاۋافاام کات ام ار که لعفل الكتتامە سو کی الحو E‏ 
اقجتيغات Gall‏ ظهووا LAGAN ch gad‏ ق:هذا الموضوع تام عن اشكلاك اذا مىم 
بفخنهم ol jaa‏ كانت يسو AAW‏ العرق» الجتسن؛ اللفة الدین؛ او المعتمؤات الكقافية 
الأخرى كك هك tal‏ مول هة السو PEN LAs)‏ واف وا وا ; 
الأخرين ومن كد :تقاف اشوین le‏ ان وبا ف دق من كرارة مو تذل 
إشكاليّة هذا التباين الطبيعي بین الناس. 

لقد آولی الاعلان العالمي لمبادی التسامح ق باریس عام ۱۹۹۵ آهمية قصوی 
لاستیعاب الدول والمنظمات والشعوب آهمية وقيمة التسامح ودور التربية الذي يجب أن 
دف ان مت الفا مر ولا“ اعدا يرق خي الشكرب والكماعات ا ماد 
اتن 0 وتە اتس ق مال لاش موه لته ولد لن 
اتك على [ETS‏ شالت هة olen ty,‏ الب PPTs Once fer De‏ كلهم 
الا شات as DG al ly‏ الفا رالا Gi 15h‏ تس الاغشتال gall‏ 
القيادي لمو سات التعلیم العالي فٍ مدا المجال» فان الجامعات والکلیات ولطبیع ة 
استقبالها لمدی واسع من الطلبة ذات التنوع الاجتماعي الفكري QUI‏ والديني ق اروقتا 
ئاق أقطة cee‏ معا ھا Nat‏ سای ال کی تعر بن sas‏ 
المؤسسات تأثيرا في (شاعة سلوك قبول التنوع بين طلبتها ومنتسبیها خاصة والمجتمع 
شوت 
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لقد قدم )2002 Gellnick&chin,‏ قائمة من السمات الأساسية التي تحدد معالم 
التنوع الثقافي في التعليم العالي هي: 
6¬ الفروق الثقافية حقيقة واقعة لها أدلة واقعية. 
؟¬ المدارس والمؤسسات في التعليم العالي يجب إن تكون نماذج للمجتمع في إنعكاس 
الاحترام والتقدير للتنوع الثقافي الذي يعبر عن حقوق الإنسان. 
¬ العدالة الاجتماعية والمساواة لجميع الناس يجب أن تحتل أهمية كبرى في أهداف 
وتصميم المنهج الدراسي للتعليم العالي. 
غ- المدرسون لديهم القدرة على تقديم المعرفة والمهارات والميول التي تنمي التسامح. 
- الاتجاهات والقيم ضرورية لتكامل المجتمع الديمقراطي ويمكن أن تقدم في المدارس 
والمؤسسات في التعليم العالي. 
¬¬ التدريسيون في مؤسسات التعليم العالي يجب أن يعملوا مع المجتمعات المحلية لتطوير 
البيئة الاجتماعية التي تعزز الاحترام والتقدير للتباين والتعددية الثقافية» لان مؤسسات 
التعلیم العالي تمثل نماذج التفوق الأكاديمي وقيم الانسان الدیمقراطیة» Sue‏ يجب ان 
يحمل العمادات والادارات هذه الصفت الانسانية المتمييزة. 
.(Eric,website,Education,Resources, Watson&Linda, 2006)‏ 
في ضوء هذه التصورات وقيم مجتمعنا وواقع التعليم العالي وبيئة المجتمع العراقي 
الجديد الذي يتحول إليهاء إضافة إلى فهم واقع التسامح الاجتماعي في كليات جامعتي صلاح 
الدين وكركوك تم اقتراح هذا البرنامج الإرشادي التربوي في تنمية التسامح الاجتماعي لدى 
طلبة الجامعة. 


۲-۲: الدراسات السابقة:- 

من الدراسات العربية القليلة التي اتجهت إلى دراسة التسامح الاجتماعي والتي 
توفرت للباحثین» دراسة (عيسوي؛ ب. ت» ص14) على (VY)‏ من طلبة الجامعة جاءت 
ضمن استطلاع آرائهم حول صفات الطالب الجامعي» حيث اشارالطلبة إلى ضرورة توفر 
التسامح الاجتماعي كإحدى الخصائص الشخصية للطالب الجامعي. 
وكذلك دراسة (جاسم ب. ت) على المجتمع المصري بهدف تحدید اتجاهات التسامح وعدم 
التسامح الاجتماعي نحو الآخرين» والآثار الناجمة عن عدم التسامح» وأسباب التغير» 
وثبات سمة التسامح عبر الأجيال› لقد بلغت عينة البحث (590) فردا والذين اختيروا من 
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محافظات (القاهرة وأسيوط والمنوفية) في ضوء بعض المحددات الاجتماعية والثقافية التي 
وضعتها الباحثة. 
ومن الدراسات الأجنبية في مجال التسامح الاجتماعي هي دراسة 

(Balenger & et.al, 2002, 0245 - 252)‏ حيث هدفت إلى معرفة مدى التغير في 
اتجاهات الطلبة الجامعيين البيض تجاه اقرانهم من السود عبر ٠١(‏ سنوات)» حيث اختيروا 
كعينات باستخدام مقياس (SAS)‏ والمكونة من (V+)‏ مواقف اجتماعية تقيس اتجاهات 
الطلبة العرقية ضمن مواقف اجتماعية متنوعة» أظهرت النتائج فروق دالة في متغير الجنس 
والعمر› ولكن لم تكن الفروق دالة عبر الزمن› لبقاء اتجاهات الطلبة البيض نحو السود كما 
هي سلبيا خلال هذه الفترة» رغم ظهور اتجاهات ايجابية من الطالبات البيض وبشكل اكير 
من الطلاب البيض نحو الطالبات السود. وحاولت دراسة (Caprara, 1998,p133-155)‏ 
الكشف عن ارتباط ظاهرة التسامح مع نمط الشخصية والعوامل المكونة لها والذي يحدد 
درجة التسامح لدى الفرد. 

وفي التقرير المقدم من قسم التربية والعلوم والتدريب إلى الحكومة الاسترالية (3006) أشارت 
نتائج الدراسة حول التسامح تجاه المسلمين في المدارس الحكومية وغير الحكومية في إقليم 
(فيكتوريا ونيوساوث ويلز وكوينزلند) التي تضمنت العينة طلبة مسلمين وكاثوليك» بان 
هناك ضرورة كي تكون المدارس أكثر فعالية في تطوير وتنمية السلام وتفهم التنوع الثقافي 
بين طلبتها والتأكيد على تطوير استراتيجيات للعيش بانسجام مع المجتمع الاسترالي 
وأهمية توضيح خصائص المسلمين. وان هناك حاجة لتحفيز هذه المدارس لإجراء عمل 
جدي بصدد عدم وضوح مشكلات التنوع الثقافي في هذه المدارس» وان هذا العمل ضروري 
ومطلوب )2006 .(Department of Education,‏ 

ان التباين والتنوع الثقافي يتطلب اهتماما خاصا سواء بين الطلبة او ضمن هيئة التدريس 
الذين يعملون في هذا المناخ التعليمي فهم يتعاملون مع طلبة ذو خلفيات دينية وقومية لها 
تأثيرها في اتجاهات التسامح لديهم. وقد اهتمت دراسة )634 - 0621 ,2007 (Emma,‏ 
بمدى الدعم المطلوب لأعضاء الهيئة التدريسية في التعليم العالي الذين يواجهون صعوبات 
خلال عملهم بسبب تأثيرات التنوع الثقافي والديني لدى ألطلبة على عملهم في الجامعة» وان 
مؤسسات التعليم العالي مسؤولة اتجاه الطلبة والهيئة التدريسية لأغراض التوافق 
والاندماج من خلال التدريب والتعزيز المؤسساتي لهذه العملية الاجتماعية. 
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وان هناك dale‏ إلى تفعيل التعليم داخل المدرسة كونها تتضمن بيئة من التنوع الثقافي 
حيث أكد )28 - (Steffer & Barton, 2007, p24‏ على تطوير التعليم المتعدد 
الثقافات خلال موضوعات تدرس للطلبة› والمخططة على شكل خيرات ومفاهيم ووجهات 
نظر تحسن التفكير المعياري وتبني العلاقات الاجتماعية بين الطلبة حيث طور نظام 
التدريس المسمى (CRSB)‏ لهذا الغرض. 

وقد آشار(0221-235 ,2003 (Sirin et .al,‏ إلى إن الطلبة الذين يتلقون دروسا 
عملية في تنمية التسامح العرقي والأثني غالبا ما يحصلون بشكل دال على درجات عالية 
عندما يقاسون بمقياس الحساسية العرقية والاثنية مقارنة مع من لا يتلقى مثل هذه 
الدروس في المدارس. 

وتوصل )1900 (Taylor,‏ إلى أن هناك ملاحظات قوية للافتراض بان طلبة الجامعة 

أعلى مستوى من التسامح مقارنة بالإفراد الآخرين في المجتمع خاصة مقارنة مع الأشخاص 
الذين لم يحصلوا أو يصلوا إلى التعليم العالي. 

وف دراسة ل )2003 (Adams & et.al,‏ هدف خلالها إلى الكشف عن تأثير 
ورشة عمل حول التنوع الثقافي على القدرات الرئيسية لدى المتعلمين الأمريكان لمواجهة 
التعصب وتطوير مجتمعات سلمية اكبر في المواقف الاجتماعیة» حيث زود المتعلمين 
بفرص لتطبيق الاتصال وفق سياق التنوع الثقافي في المدرسة› ركزت هذه الورشة على 
أهمية العدالة الاجتماعية» وأشارت نتائج البحث إلى إن السياسة المتبعة في المدرسة AS‏ 
تأثير في تنمية ثقافة السلام بين الطلبة(291 — 0281 ,2003 (Adams, & et. al,‏ 

أن أهمية المرحلة الجامعية تفرض على القائمين عليها ملاحظة إعطاء الأولوية 
للعمل التربوي فيما يتصل باتجاهات التسامح لدى المتعلمين ومن ضمنها تجاه الجنس 
الأخر› إذ يختلط الطلبة من كلا الجنسين في هذه المرحلة لأول مرة ضمن نظامنا التعليمي› 
إضافة إلى إن تواجد الطلبة ضمن تنوع لغوي وديني وقومي واضح يثير اهتمام الطلبة 
بدرجة اكبرلديهم. وفى إطار ودور التعليم في تنمية التسامح الاجتماعي» أشارت دراسة 
(Watson and Lirda, 2006)‏ إلى التأكيد على أهمية اكتساب المدرسين المهارات 
الضرورية لتسريع ثقافة التسامح في بيئة التنوع QU‏ بين طلبتهم؛ وانه يجب إن يكون 
المدرسين نماذج في التغير الفعال لتطوير فرص بناءة لعملهم تلاءم المتعلمين المتباينين 
ضمن بيئّة المدرسة (Center, Websit, google, Eric)‏ 
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وقد لاحظت )2003 (Guthrie & et .al,‏ إن التطور العقلي يرتبط بشكل ذات 
دلالة بمستويات التعصب تجاه الطلبة من أصول غير أصولهم العرقية ضمن طلبة المراحل 
الأولية وكذلك بين المتخرجين من المرحلة الجامعية» وانه يجب ان يطور التعليم العالي قدرة 
التفكير التأملي ضمن الصف أو خارج الصف لاتجاهات التسامح . وان المدرسين يجب إن 
يساعدوا الطلبة لإيصالهم إلى مستويات من التفكير المتسامح. 

وتشكل دراسة )525 - 0.514 ,2003 (Davis & et .al,‏ من الدراسات المهمة 
في معرفة الأسس النفسية التي تتشكل في ضوئها الاتجاهات والأفكار النمطية السلبية 
والايجابية نحو الآخرين الذين يختلفون عن الفرد في العرق والجنس. 

ومن الدراسات المسحية المهمة لتحديد التغيرات في درجة التسامح في المدارس 
دراسة )1981 Smith,‏ ) لمعرفة مدى تغير الاتجاهات خلال عشرين سنة» حيث توصل 
من خلال مسح آراء الطلبة من عام ۰۱۹۷۷-۱۹۵۰۶ بان التسامح الاجتماعي يزداد عبر 
السزمن بسبب عوامل الاتصال ضمن المؤسسة التعليمية والانجاز الدراسي 
(Smith, 1981, p. 125 - 144)‏ 

وقد نبهت )2005 (Odell & et.al,‏ إلى انه في الوقت الذي تعمل موّسسات 
التعليم العالي بشكل جيد في احتواء الطلبة من مناطق جغرافية مختلفة ومجموعات متباينة 
فإنها لا تعمل بشكل فعال في تقليل مستوى التباعد الاجتماعي بين الجماعات العرقية 
المختلفة بين طلبة الجامعة (291-305م ,2005 (Odell & et.al,‏ 


۲-۳: مناقشة الدراسات السابقة:- 

تضمنت الدراسات © مجموعات من التوجهات في منهجية الباحثين تمثلت في: 

6¬ الکشف عن اتجاهات الطلبة الجامعيين وطلبة المراحل الأخرى نحو بعضهم المختلفين 
عنهم في اللغة والعرق والثقافة وتأثيرها على التسامح الاجتماعي كما في دراسة 
.(Akiba&Seunghee, 2007) (Patricia& et. al, 2005)‏ وتتفق تلك الدراسات 
مع الدراسة الحالية باعتمادها على عينة الطلبة في المرحلة الجامعية . 

؟¬ تركيز قسم من الدراسات على معرفة تأثير برامج معدة أما من قبل المرشدين أو من 
موسسات المجتمع المدني لتنمية التسامح الاجتماعي كما في دراسة 

(Korgan, 2002; james, Rests, 1985, 0291: eg, 881710, 1985, Acker, 

7 ,2007( وتختلف الدراسة الحالية عن تلك الدراسات كونها اقترحت برنامجا 
إرشاديا بحاجة الى التحقق من جدواه وفاعليته في المرحلة الجامعية. 


۱۸۵ 


۳- إثارة الاهتمام بدور التعليم العالي في تنمية التسامح الاجتماعي بين طلبة الجامعة 
بصورة خاصة ويدور المناهج الدراسية والبرامج الإرشادية في تنمية التسامح وتحسين 
مهارات الطلبة في مختلف المراحل الدراسية في التعامل مع التنوع الثقافي ضمن المدارس 
بفعالية اكبر وهو مايهتم به الباحثان في هذه الدراسة. 

6- علاقة التسامح الاجتماعي بمتغيرات مختلفة كالانجاز الدراسي والضعف المدرسي» 
والتفكير التأملي والمهارات الاجتماعية كما في دراسة ١ ١‏ 

(Akiba & Seunghee, 2007, 0201 - Taylor, K. L 1990)‏ بينما تركز الدراسة 
الحالية على متغير التسامح الاجتماعي وعلاقته بالاختصاص العلمي ونوع جنس 
الطلبة. 

ه- قياس مدى تغير اتجاهات التسامح الاجتماعي عبر الزمن لدى الطلبة الجامعيين تجاه 
الآخرين ضمن المرحلة الجامعية والمرحلة الثانوية (Balinger et.al, 2002 p245-‏ 
Smith, 1981, p. 125 - 144)‏ :252. 

أما الدراسة الحالية فلا تأخذ بنظر الاعتبار متغير الزمن كمتغير لأغراض المعالجة النظرية 
او الاحصائية. 


YAN 


الفصل الثالث 


۳-۱:جراءات البحث وتضمنت:- 
YY‏ اآولا: مجتمع وعينة البحث:- 
تمثل مجتمع البحث في طلبة المرحلة الرابعة لكلية التربية في جامعتي صلاح الدین 
وکرکوك» حیث يعتقد الباحثان أن هذه المرحلة تصبح أكثر تمثيلا لطلبة الجامعة نظرا 
للسنوات الأريعة التي قضوها في الدراسة الأولية من التعلیم العالي حیث عاشوا خبرة الحياة 
الجامعية لفترة مناسبة. 
تم اختیار عينة البحث المكونة من )١١5(‏ طالبا وطالبة بالطريقة العشوائية 
الطبقية› منها (YE)‏ طالبا وطالبة لإغراض استخراج صدق أداة قياس ألتسامح الاجتماعي 
ولك لشو( سترات لإغذاد المقياسن Lake ila‏ شم التطبييق التهائي للمقياين 
(۱۰۱) طالبا وطالبة. كما موضح في الجدول (1). 


جدول (۱) عينة البحث لطلبة كلية التربية في جامعتي صلاح الدين وكركوك 











الجامعة 
۱ صلاح الدين كركوك 
الأقسام العلمية 
ذكور إناث ذكور إناث 
العلوم الصرفة -\ ۱۲ / / 
العلوم الإنسانية ۱۰ 1 Yo‏ 3 
oV éé‏ 
المجمو 
د ۱۰۹۱ 











۱۸۷ 


























۲-۳:ثانیا : أداة البحث:- 


۳-6: مقیاس التسامح الاجتماعي : Tolerance Scale‏ [50012:- 

اعتمد الباحشان في مقارنة Lays‏ التسامح الاجتماعي لدی عينة البحث على 
المقیاس المعد من قبل الباحثة (لمیاء جاسم محمد ۱۹۹۹) والذي اعتمدته لقیاس التسامح 
الاجتماعی لدی طلبة الجامعة. 
تالف المقیاس من (35) فقرة + (5) بدائل للإجابة شملت الفقرات الايجابية )۱٩(‏ فقرة 
والسلبية (VV)‏ فقرة: 

وقد تم إعداد المقیاس باللغتین العربية والكردية لتمکین الطلبة في GIS‏ الجامعتین 
الإجابة على فقرات المقیاس وکما مبین في الملحق (۲,۱) 
قام الباحثان باستخراج صدق الأداة نظرا لمرور (V+)‏ سنوات على إعداد المقیاس كما 
أسلفنا بعرضه على مجموعة من الاختصاصیین! ؟ في مجال الارشاد والتوجیه التربوي 
للاطلاع على ارائهم في مدی ملائمة الفقرات وإمكانية تعدیل بعض فقراته للحصول على 
الصدق الظاهري للأداة» اذ حصلت على نسبة اتفاق قدرها ۸۵/ حيث حذفت فقرتین من 
فقرات المقیاس. واستخدمت طريقة إعادة تطبیق المقیاس لاستخراج الثبات بواقع (۱۰) 
طالب وطالبة من جامعة صلاح الدین و (VY)‏ طالبا وطالبة من جامعة كركوك› وکان معامل 
الارتباط بين درجات التطبیق الأول والثاني خلال أسبوعين باستعمال معامل بیرسون هو 
(۸۰و.)» dus‏ يؤكد (Adams, 1964, p85)‏ بان لاتتجاوز الفترة الزمنية بين التطبيقين 
GY‏ آداة مدة آسبوعین» وان معامل الارتباط هو الأساس الاحصائي لتقدیر الثبات ( Fox,‏ 


p 3‏ ,1969). 
© . م. د. عدنان محمود المهدي جامعة دیالی / كلية التربية 
- أ. م. د. صالح مهدي صالح جامعة دیالی / كلية التربية 
- أ.م.د. خالد خیرالدین جامعة کرکوك/ كلية التربية 
- أ.م.د. محمد محي الدين الجباري جامعة صلاح الدین / كلية التربية 
- أ.م.د. هادي صالح رمضان جامعة Jagal‏ / كلية التربية 
- السيد ضیاء داود سلمان متوسطة قتیبه للبنین / مرشد تربوي 
أ- - السيدة ندی إبراهيم محمد Ay gilt‏ ره نجوري/ مرشدة تريوية 


۱۸۸ 


-": ثانيا: البرنامج الإرشادى :- 
تم إعداد برنامج إرشادي تريوي يتناسب مع واقع طلبة المرحلة الجامعية في ضوء 
الاطلاع على: 
[- الدراسات ۋالۋا الارشادية المدرسية فق الولایات المتحدة وجنوب آفریقیا واسترالیا. 
ب- المواقع الالكترونية لمراکز تطویر التسامح الاجتماعي في العالم. 
غ ارام الترفدین والاختصامسین ف OLE‏ التريوي ۰ ` حون لام الفتاسية سه 
الام الاجتماعي سس الطلبة ق ظروف التنوم التقاق.. 


6-:محتوی البرنامج الارشادي:- 

یتضمن البرنامج الارشادي (VV)‏ آحدی عشرة جلسة یمتد تنفیذه لمدة شهر ونصف: 
الجلسات (من ۸<۱) كانت تستغرق 50 دقيقة لكل جلسه» بینما استغرقت الجلسة التاسعة 
والعاشرة یوما واحدا لكل منهما والجلسة الحادي عشر )٩۰(‏ دقيقة. واحتوت الجلسات على 
ما يأتي: 


الجلسة الأولى: 

جلسة تمهيدية هدفت إلى التعارف بين المرشد والطلبة» وتوضیح آهداف اللقاءات 
الجماعية بين المرشد والمجموعة التجريبية وأهداف فرعية شملت التعرف على أسماء 
الطلبة المشارکین بالبرنامج وتوضیح مفهوم التسامح الاجتماعي وفائدته في المجتمع 
والمدرسة» ومضار عدم التسامح الاجتماعي على الحياة الجامعية وخارجها للطلبة وتقدیم 


7 - أ. م. د. عدنان محمود المهداوي جامعة دیالی / كلية التربية 
- أ. م. د. صالح مهدي صالح جامعة دیالی / كلية التربية 
- أ.م.د. خالد خیرالدین جامعة کرکوك/ كلية التربية 
- أ.م.د. محمد محي الدین الجباري جامعة صلاح الدین / كلية التربية للعلوم الإنسانية 
- أ.م.د. هادي صالح رمضان جامعة Jagal‏ / كلية التربية 
- أ. م.د احسان عليوي ناصر جامعة بغداد / ابن الهیثم / كلية التريية 
- أ. م. د. فاتح امجد فتوحي جامعة الموصل/ كلية التربية 
-أ.م.د. لويس کاروبندر جامعة دهوك / كلية التربية الأساسية 


۱۸۹ 


أمثلة عن جو المدرسة التي تسودها التسامح الاجتماعي آو عدم التسامح الاجتماعي» وما 
ينجم عن ذلك من نتائج» كاللجوء إلى العنف والعزلة والتنافس السلبي بين المجموعات 
ضمن الكلية. 


الجلسة الثانية: 

وتضفنت على امواف عانة شىك الاطلام على مطاھى ۋاساب الاختلاف بِين اشاس 
وأهمية الاختلاف بينهم في تطور جوانب حياتهم المختلفة› وأنواع اللغات وإشكال اللهجات 
والعادات والتقالید ۆالاراء والاتجاهات والأدیان ببق شعوب العالم. وکذلك اختلاف Bibb‏ 
المعيشة ومراسیم الزواج والمناسبات ق الثقا نات المختلفة» والاختلاف Gy‏ الذکور والاناث 


المجتمم. 


الجلسة الثالثة: (تکملة) 

تهدف الجلسة إلى اطلاع المجموعة التجريبية على آسباب الاختلاف بين الأفراد 
والمجتمعات في اللفة والتقالید والأفکار والأعراف واللون والمعتقد» والعادات والبيئة 
الطبيعية والاحداث التاريخية› واختلاف الأهداف والخا جات واختلاف الجنس واللون ضمن 
مكونات المجتمع الواحد. 


الجلسة الرابعة 

هدفت الجلسة اڭ اطلاع المجموعة التجريبية علی آهمية الاختلاف والتنوع فٍ مجالات 
gabe gills Shall‏ إلى الاستفادة من قدرات الشاس المختلفة الي تستجیب لمتطلیات 
الحياة المتنوعة واستثمارها کل حسب قدرته ومجاله» ولتحقیق التکامل في إشباع olala‏ 
COAL RR]‏ على ترات واسالىپ Gee NSE‏ ق التجامل بظری احرئ مم Sal)‏ 


الجلسة الخامسة: 
وتهدف إلى تعريف المجموعة التجريبية على مصادر تعلم الأفكار والاتجاهات السابقة 
حول الآخرين من خلال معرفة أثر الأسرة› الأقارب› الأصدقاء ومن وسائل الاعلام المختلفة 


وكيفية تنميط الأفكار عن الجماعات والقوميات والأديان الأخرى. وكيفية إحداث التشويه 
واللاموضوعية في تقييم الآخرين من قبل الفرد. 


الجلسة السادسة: 

تهدف الجلسة إلى معرفة الفوائد والأسباب والدوافع الكامنة خلف تشويه المصادر 
المكونة لأفكار ومعتقدات الآخرين» وأسباب الأفكار المتعارضة كعامل أساسي لاختلاف 
طريقة النظر للموضوعات بين الجماعات» واختلاف نوع المعلومات وتنوع أهداف الجماعات 
الأخرى. 


الجلسة السابعة: 
تهدف الجلسة إلى اطلاع المجموعة التجريبية على تأثير الأفكار اللاعقلانية السلبية التي 
قد تنمو لدى الفرد في التسامح الاجتماعي تجاه الآخرين. 


الجلسة الثامنة: 

تهدف هذه الجلسة إلى تعريف المجموعة أسباب عدم تقبل عادات وتقاليد الآخرين من 
قبل الفرد» كضعف الاختلاط للتعرف على عادات الآخرين والمؤدية إلى تكوين الأفكار 
السلبية المسبقة عنهم» وعدم المشاركة في المناسبات الخاصة بالآخرين» والتركيز على 
المصالح الشخصية وكل ما تعلق بالجماعة التي ينتمي إليها. 


الجلسة التاسعة: 
التجريبية لإعطاء فكرة عن عاداتهم وتقاليدهم وشعائرهم ومعتقداتهم وتاريخهم الخاص 
بهم. 


الجلسة العاشرة: 

القيام بسفرة جماعية إلى إحدى المناطق السياحية في المجتمع المحلي تراعي فيها 
حضور الطلبة من مختلف القوميات والديانات والانتماءات الثقافية مع إقامة احتفالية خلال 
السفرة تبرز فيها فنون وثقافات تلك الجماعات. 


۱۹۱ 


الجلسة الحادية عشر: 

وتهدف إلى مساعدة الطلبة على فهم معنى المعتقدات الجامدة عن الآخرين والجماعات 
الأخرى وتأثيرها على تفكيرنا كأساس نعتمدها في تقييمهم. ومساعدة الطلبة على تقييم 
الأدلة قبل إصدار الإحكام حولهم. كيفية فهم دور الأدلة الموضوعية في تشكيل وتعديل 
وجهات نظرنا في القضايا الخلافية حول الآخرين. 


۲-۷: ثالثا: الوسائل الإحصائية: - 
تم استخدام الوسائل الإحصائية الآتية لمعالجة البيانات الخاصة بالبحث: 


. معامل ارتباط بيرسون لاستخراج ثبات مقياس التسامح الاجتماعي‎ -١ 


(مج س ص) ¬ (ن س ص) 





(مج س۲ - ن (Yo‏ (مج ص ۲ o-‏ ۲) 


( فان دالین» ۰۱۹۸۲ ص(891) 


؟¬ اختبار (T-test)‏ للعینات المتساوية وغبر المتساوية للتحقق من فرضیات البحث 


۱ ۲ 
اه ج ۳ ىسات كيز رتاو 








۲ ان = — للعینات المتساوية 
مج ج ق 
ن(ن-۱) 


(فان دالبن» ۰۱۹۸۲ ص 538-539) 


1۹۲ 


الفصل الرابع 
:٤-١‏ نتائج البحث ومناقشتها: 
اولا: 
۲-: التحقق من الفرضيات 
۱- آظهرت النتائج فروقا ذات دلالة بحصائية باستخدام الاختبار التائي ق درجة التسامح 
الاجتمامي دی طلبة علية Gal‏ جا مع صلاح آلدین AES,‏ عند مسقو (A)‏ 
ورف خي (a4)‏ يت اليرت ماي كني میدز رکون بر شما Gel, sie‏ 
من اقرانهم ف تجامعة صلاح الدین» یعزو الباحشان ذلك إل ان التنوع القومي والكقاق في 
کرکواه AST‏ وضوحا منه ق مجتمع محافظة اربیل وهذا ريما يؤثر في اتجاهاتهم بشکل 
اتخائ ge SEN pea laa gas.‏ به ولكيل رى يوه داك 


جدول (۲) القيم الإحصائية لدلالة الفرق في التسامح الاجتماعي لدى طلبة كلية التربية في 
جامعتي صلاح الدين / كركوك 





الجامعة العينة | الوسط الحسابي | الخط المعياري | قيمة اختبار -] 
صلاح الدین | 4£ AVA‏ ۱۳3۸ المحسوبة 
كركوك EAE oy‏ ۱۰4 11.05 


























القيمة النظرية للاختبار التائی: YAY‏ 


أظهرت النتائج وجود فروق ذات دلالة في درجة التسامح الاجتماعي لدى طلبة كلية التربية 
في جامعتي صلاح الدين وكركوك في متغير (الجنس: ذكور) عند مستوى ثقة (0.0)› 
بدرجة (EY) dye‏ ولصالح الطلاب في كلية التربية / جامعة كركوك حيث حصلوا على 


1۹۳ 








E ag‏ لفیا الاحتماعن تفا رده تاشلاك ق ماس شلات الو برع 
Se cl‏ ا ف شا تام كنا كن بک شوه Sal‏ ات كاك الغ 
الثقافي والعرقي والديني التي تتسم به بيئتهم . والجدول (3) يوضح ذلك. 


جدول (Y)‏ القيم الإحصائية لدرجة التسامح الاجتماعي لدى طلاب GIS‏ التربية في جامعتي 
صلاح الدين / كركوك 


الجامعة العينة | الوسط الحسابي | ball‏ المعياري | قيمة اختبار ا 
صلاح الدین .۲ ۸۸۸ ۱,۳ المحسوبة 
كركوك Yo‏ ۹:۷ ۱,۶ ۲۳ 

















القيمة النظرية للاختبار التائى : ۲۵۹۹ 
أظهرت نتائج المعالجة الإحصائية لاستجابات طالبات كلية التربية في جامعتي صلاح الدين 
وكركوك على مقياس التسامح الاجتماعي بان هناك فروق ذات دلالة عند مستوى ثقة 
(۰:۰۱) وبدرجة حرية (54) ولصالح طالبات كلية التربية / جامعة كركوك. كما موضح في 
الجدول (۶) . وتبين أن هذه الفروق عند الطالبات في كلتا الجامعتين كانت أعلى مقارنة 
بالطلاب مما يشير إلى تأثير نوع الجنس في درجة التسامح بغض النظر عن توفر ظروف 


التنوع الثقافي والقومي لدى طلبة الجامعة أم لا. 


جدول (۶) القيم الإحصائية لدرجة التسامح الاجتماعي لطالبات كلية التربية في جامعتي 
صلاح الدين / كركوك 

















الجامعة العينة | الوسط الحسابي | الخط المعياري قيمة اختبار -] 
صلاح الدين yé‏ 8^ ۱9,۰۵ المحسوبة 
کرکوك ۳۲ ,3 11,1۷ ۹,۸ 


























القيمة النظرية للاختبار التائي: 3068 
.١‏ لم تظهر المعالجة الاحصائية بالاختبار التائي للعینات غير المتساوية فرقا ذات 
دلالة عند مستوی ثقة (۰,۰۱ وبدرجة حرية (EV‏ في درجة التسامح الاجتماعي لدی طلبة 


1۹٤ 





كلية التربية في جامعة صلاح الدين على متغير الجنس (طلاب / طالبات) . ویعزو الباحثان 
ذلك إلى انتماء كلا الجنسين إلى بيئة اجتماعية ثقافية مشتركة. ولا تأثير لنوع الجنس في 
ظروف قلة التنوع الثقافي والعرقي والمذهبي في درجة التسامح الاجتماعي لدى طلبة الجامعة 
كما ظهرت ذلك سابقا والجدول )0( يوضح ذلك. 


جدول )0( القيم الإحصائية لدرجة التسامح الاجتماعي لدى طلبة كلية التربية 
في جامعة صلاح الدين لمتغير الجنس (طلاب / طالبات) 





الجنس العينة الوسط الحسابى الخط المعياري قيمة اختبار = 
طلاب ۲۰ AMA‏ ۱۱۳۳۶ المحسوية 
طالیات Aor yé‏ 15.5 13 


























القيمة النظرية للاختبار التائي :۲۰۷۱ 
۲ وكذلك لم تظهر النتائج فروقا ذات دلالة إحصائية في درجة التسامح الاجتماعي في كلية 
التربية /جامعة كركوك وفق متغير الجنس ( طلاب / طالبات) عند مستوی ثقة ( ۰۰۱ 
وبدرجة حرية (EY‏ ویعتقد الباحثان إلى إن تشابه بيئة التنوع الثقافي والقومي والديني لکلا 
الجنسین والذي یمتاز به مجتمع محافظة کرکوك مما له انعکاس على اتجاهات طلبة 
الجامعة في هذه المحافظة والجدول (V)‏ یوضح ذلك. 


جدول (1) القیم الإحصائية لدرجة التسامح الاجتماعي لدی طلبة كلية التربية 
في جامعة کرکوك لمتغير الجنس (طلاب / طالبات) 











t- المعياري | قيمة اختبار‎ ball | العينة | الوسط الحسابي‎ eres 
المحسوية‎ ۱1۹ ۷Y Yo طلاب‎ 
۳ ۱۱۷ ۹۹۲ ۳۲ طالبات‎ 








القيمة النظرية للاختبار التائی :۲0۷۱ 


۱۹۵ 























۳ أظهرت نتائج المعالجة الإحصائية عند مقارنة استجابات طلبة أقسام العلوم الصرفة 
والإنسانية / كلية التربیة/ جامعة صلاح الدين بان هناك فروقا ذات دلالة إحصائية بين 
الطلبة في هذين الاختصاصين عند مستوى ثقة (۰۰۰۱ وبدرجة حرية (EY‏ ولصالح طلبة 
أقسام العلوم الصرفة» ويرجع الباحثان هذا الفرق إلى التأثير الايجابي لأقسام العلوم 
الصرفة في تنمية الاتجاهات بطريقة موضوعية في مجال التسامح مقارنة بتأثير اقل 
لاختصاص العلوم الإنسانية في تنمية النظرة الموضوعية وتجنب التعصب العرقي والثقافي 
تجاه الآخرين لدى طلبة الجامعة والجدول (۷) يوضح ذلك . 
جدول (۷) القيم الإحصائية لدرجة التسامح الاجتماعي لدى طلبة كلية التربية 
في جامعة صلاح الدين ما بين الأقسام الصرفة والإنسانية. 


الاختصاص | العينة | الوسط الحسابي | الخط المعياري | قيمة اختبار t-‏ 


الصرفة ۳۲ ۱۰-۹ ۱۱:۷۲ المحسوية 


۳۳۹ 
۱۳۸ ANA ۳۲ الانسانية‎ 

















القيمة النظرية للاختبار التائی :۲۰۷۱ 
 .4‏ آظهرت النتائج فروقا ذات دلالة إحصائية بين طلبة آقسام العلوم الصرفة / كلية 
التربیة/ صلاح الدين وطلبة الأقسام الانسانیة/ كلية التربیة/ کرکوك» عند مستوی ثقة 
(0›01 وبدرجة حرية (VV‏ ولصالح طلبة أقسام العلوم الصرفة / كلية التربية اصلاح الدین. 
ویعزو الباحثان ذلك إلى تأثبر الاختصاص ‏ تنمية اتجاهات ايجابية نحو الافراد الذین 
یختلفون عنهم في الرأي والجنس والعرق والثقافة والجدول (۸) یوضح ذلك. 

جدول (A)‏ القیم الاحصائية لدرجة التسامح الاجتماعي لدی طلبة أقسام العلوم الصرفة في 

جامعة صلاح الدین وطلبة أقسام العلوم الانسانية في جامعة کرکوك 


الجامعة | الاختصاص | العينة | الوسط الحسابي | الخط المعياري | قيمة اختبار -) 





^" 11۰۹ EAE ov كركوك الإنسانية‎ 























القيمة النظرية للاختبار التائی: ۲۰۹۶ 


۱۹۹ 


























 .5‏ أظهرت النتائج فروقا ذات دلالة إحصائية في درجة التسامح الاجتماعي لدى طلبة 
Ls‏ التربية / جامعة كركوك مقارنة بطلبة أقسام العلوم الإنسانية في كلية التربیة/ صلاح 
الدين . وتتفق هذه النتيجة مع ملاحظة الباحثان حول تأثير البيئة التي تمتاز بالتنوع 
الثقافي والديني تأثيرا ايجابيا في اتجاهات التسامح الاجتماعي لدى طلبة كلية التربية 
والجدول )٩(‏ يوضح ذلك . 


جدول )٩(‏ القيم الإحصائية لدرجة التسامح الاجتماعي لدى طلبة كلية التربية 
أقسام العلوم الإنسانية في جامعتي صلاح الدين/ ISS‏ 














الجامعة | الاختصاص | العينة | الوسط الحسابي | ball‏ المعياري | قيمة اختبار t-‏ 
صلاح الدين | الإنسانية AVA Yy‏ ۱۲۸ المحسوبة 
كركوك الإنسانية Wor ۱۹ ۹:۸۶ oy‏ 
النظرية : ۲۰۸6 




















۳-:: الاستنتاجات:- 

أولاً: آوضحت نتائج الدراسة بان تواجد الطلبة وارتباطهم ببيئة اجتماعية تتوفر فیها 
تنوعا ثقافیا تتضمن تنوعا في اللغة والدین والمذهب والاتجاهات السياسية لها تأثيرات 
ايجابية في رفع مستوی التسامح الاجتماعي لدیهم. بینما قد تؤدي البیئات الاجتماعية التي 
تتسم بتنوع ثقافي اقل إلى خفض درجة التسامح الاجتماعي لدی طلبة الجامعة . 

إن مستوی التسامح الاجتماعي لدی طلبة الجامعة المرتبطة بالتنوع الثقافي قد لا تتأثر 
بنوع الجنس ( ذکور / إناث) عند توفر البيئة الاجتماعية المشتركة الذي ينتمي إليها 
الطلبة من كلا الجنسین . 

أن هناك تأثير واضح للاختصاص الدراسي الذي Gaib‏ به طلبة الجامعة في مستوی 
التسامح الاجتماعي . حیث أن الاختصاصات العلمية الصرفة لها تأثير ايجابي أكثر من 
الاختصاصات العلمية الانسانية في رفع درجة التسامح الاجتماعي لدیهم . 

إن تأثير الاختصاصات العلمية الصرفة في اتجاهات التسامح الاجتماعي لدی طلبة 
الجامعة یفوق تأثير التنوع الثقافي على الطلبة في هذا المجال. 


1 9 





ثانيا: إن تصميم برامج إرشادية تربوية تأخذ بنظر الاعتبار التنوع الثقافي الذي يعيشه 
الطلبة في المرحلة الجامعية قد يزيد من مهاراتهم في التعامل مع قنيم التسامع الاجتماعي 
الذي يتطلبه الحياة اليومية ضمن المناخ الجامعي بعد الاطلاع على تجارب وخبرات 
الشعوب الاخرى ضمن مؤسسات التعليم بصورة عامة والتعليم العالي بصورة خاصة . 


غ-5: التوصيات والمقترحات:- 
£-£-\: التوصيات:- 

| تعميم برامج إرشادية تريوية حول تطبيق برامج التسامح الاجتماعي لتحسين 
مهارات التعامل مع التنوع الثقافي في إطار عمل اللجان الإرشادية التي تم توصية وزارة 
التعليم العالي والبحث العلمي حول تشكيلها في الجامعات والكليات في القطر العراقي 
إضاقة إلى الواجبات الارشادية المنوطة للأقسام العلمية والهیئات التدريسية. 

ب- تضمین مناهج التعلیم الابتدائي والشانوي والجامعي موضوعات ضمن المناهج 
الدراسية لتنمية قيم التسامح الاجتماعي بين الطلبة بشکل آوسم. 

ج- توصية الجامعات والکلیات إلى الاهتمام بالأنشطة التي تساهم في تنمية التسامح 
الاجتماعي لدی الطلبة والتعاون المشترك بين جامعات القطر وإقليم کردستان في هذه 
الجهود. 


۲-۶-6 المقترحات:- 

¬ إجراء دراسات تجريبية للتحقق من اثر برامج الارشاد الجمعي في تنمية التسامع 
الاجتماعي لدی طلبة المرحلة الجامعية والمرحلة الثانوية والابتدائية. 

ب- إجراء دراسة مقارنة في درجة التسامح الاجتماعي على وفق المتغبرات الآتية: 

6¬ المرحلة الخانوية والابتدائية 

۲- الطلاب والطالبات في المرحلة الثانوية 

ج - إجراء دراسة مقارنة في درجة التسامح الاجتماعي لدی الهیشات التدريسية في 

المرحلة الجامعية على وفق متغير الجنس والخدمة. 


۱۹۸ 


المصادر المعتمدة 


۱-۱-۰ المصادر العربية:- 
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=q‏ مكلفين رويرت» ريتشارد غروس (۲۰۰۲)» ترجمة ياسمين حداد وآخرون» مدخل إلى 
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=A‏ مركز البحوث التربوية والنفسية» جامعة بغداد: الموتمر السنوي الرابع للفترة من 
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وزارة التعليم العالي والبحث العلمي 
جامعة كركوك/ كلية التربية 
وحدة العلوم التربوية والنفسية 


ملحق (۱) 
مقياس التسامح الاجتماعي 
لدى طلبة المرحلة الجامعية 
عزيزي الطالب 
عزيزتي الطالبة 


يروم الباحثان إجراء دراسة حول درجة التسامح الاجتماعي التي يمتاز بها الطلبة ق 
المرحلة الجامعية بمجموعة من الفقرات تتضمن قياس اتجاهاتك نحو حرية التعبير في الرأي 
والعتقدات واحترام حقوق وعادات وتقاليد الاخرین الذين قد يختلفون عنك في تصوراتهم 
وأهدافهم في الحياة ربما بسبب طريقة التفكير والهدف والانتماء القومي والديني... يرجى 
منك الإجابة على كل فقرة من خلال وضع علامة (Y)‏ امام الاستجابة التي تعبر عن رايك 
حولها. 
ونشكر تعاونكم خدمة للتقدم العلمي في بلدنا. 


القسم والاختصاص: 
الجنس: 


الباحثان 
د. عمرياسين الجباري/ جامعة صلاح الدين 
د. علاءالدين كاظم عبدالله/ جامعة كركوك 
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الفقرات 

احاول الاعتذار اذا كنت انا الخطی 
اتحاشى التمييز بين الأديان والأجناس 
والقوميات الخ 

احترم تقاليد الشعوب الأخرى 

اتقبل نقد الآخرين بصدر رحب 

لا أحبذ المساواة بين الجنسين 

لا أستطيع فتح صفحة جديدة مع من 
اخطأ بحقي 

اعتقد أن العفو عند المقدرة هو تعبير 
عن القوة 

أسامح من يثير حولي الشائعات 

أتمنى الخير للآخرين كما أتمناه لنفسي 
اقدم العون للآخرين حتى لو كانوا غرباء 
اشعر أن على الفرد أن يتصف بالرحمة 
والمرونة في تعامله مع الآخرين 
احاسب الفرد الذي اخطأ بحقي بعنف 
احترم حقوق الآخرين. 

لا اتحمل اخطاء الآخرين اتجاهي 

لا اسامح الفرد الذي تجاوزني ق اخذ 
مكاني ق (المركبة مثلا) 

انزعج من وجهة النظر التي تقول (أن 
هناك نوعين من البشر فقط ۱ قوياء 
— ضعفاء ‏ 

لا اضع نفسي ق مستوى واحد مع الآخرين 
احس بالسعادة اذا كان من حولي سعيد 


اتقبل كل ما هو جديد من الافكار 





دائما 





غالبا 





احياناً 





i ئادرا‎ 





ابداً 







































































Ys 


۳ 


۳۲ 


yy 


vé 


۳۵ 


۳۹ 


۳۷ 


۳۸ 


۳۹ 


۳ 


yy 


۳۳ 


٤ 


۳۵ 





الصحيحة ولا اتقید بالقدیم منها. 

اميل إلى الساواة بين سائر الأفراد في 
الحقوق والواجبات 

اميل إلى فرض سيطرتي على الآخرين 
اعتقد أن لكل مشكلة حل واحد فقط 
اعتقد انني انتمي إلى الناس الذين هم 
على صواب 

لا استطيع تغيير نمط حياتي مهما كانت 
الظروف 

استطيع اقامة علاقات صداقة مع من 
يختلفون معي في معتقداتهم 

اؤيد من يعملون من اجل مصلحة 
جماعتهم فقط 

لا اتحمل الفرد الذي يختلف معي ق آرائه 
اتسرع في اتخاذ قراراتي 

ليس من حق كل انسان الحصول على 
حريته 

اعتقد أن رايي هو الصحيح دائما 
اتضايق من القوالب الجامدة قي التفكير 
بالامور 

لكل انسان الحق في اختيار جماعته 
وأصدفائه 

اتجنب مشاركة الجماعات الاخرى 
مناسباتهم 

ارى أن للفرد الحق ق حرية اختيار 

الوم نفسي عندما اقصر في واجباتي تجاه 
الآخرين 










































































زانكؤى سه لاحه‌دین 
کولییژی یه‌روهرده‌ی بنیات 


ملحق (Y)‏ 
دروستکردنی به‌رنامه‌یه کی رابه‌رایه‌تی 
بو لیبوردنی کومه لایه‌تی (التسامح الاجتماعي ) بو 
فوناغی زانکویی 
قوتابى خوشه‌ویست *" ` "`" 9 


فوتابيانى 


هەردوو توێژەوەر ده‌یانه‌وی بهرنامهيهكى رابه‌رایه‌تی (برنامج ارشادي) بو لیبوردنی 
كؤمهلايهتى (التسامح الاجتماعى) بۆ قوتابيانى قؤناغى زانكؤيى دروست بكەن› بؤيه 
کۆمە‌ڵێك بركه بۆ ئەم لایه‌نه‌ی زيانى قوتابيان دانراوه. 

تكايه به‌گویره‌ی كرنكى بركه كه نیشانه‌ی (۷) لهيدكيّك له‌خانه‌کانی بەرامبەر 
برگه‌که كه گونجاو بى بؤى دابنى. 

سوياسى هاوكاريت ده‌که‌ین بو پهره‌سه‌ندنی خويّندنى زانكؤيى له هدريّمى 


سهرکه‌وتن له خواوديه 


تویژه‌ره‌کان 
پروفیسوری ياريدەدەر: د. عمر یاسین جه‌باری 
يرؤفيسؤرى ياريدەدەر: د. علاءالدین کاظم عبدالله 


تیْبینی/ تكايه نهم زانیاریانه‌ی خواره‌وه بنووسه: 
SHIS‏ 





cr 


1١ 


۱۲ 


۱۳ 


۱ 


NO 


۱ 





ليست را پرسی لیبوردنی كؤمه لایه‌تی ( التسامح الاجتماعي) 


برگه‌کان 


ثه‌گه‌ر agga alanas‏ ههول دەدەم یاساو بهینمه‌وه 

له جیاوازکردنهوه‌ی نيوان ئایینه‌کان و ره‌گهزه‌کان و 
نه‌ته‌وه‌کان دوور ده‌که‌مه‌وه 

ڕێز له داب و نه‌ریته‌کانی نه‌ته‌وه‌کانی تر ثه‌گرم 

به سنگیکی فراوان رٍه‌خنه‌ی که‌سانی تر وه‌رده‌گرم 

jdm‏ له به‌کسانی نێوان هه‌ردوو رەگەز ناكهم 

ناتوانم لایه‌ره‌یه‌کی نوی لەگەل نهو كەسە بکه‌مه‌وه که 
ههله‌ی به‌رامبه‌ر کردووم 

لهو باوه‌ره‌دام که لیبوردن له‌کاتی به‌توانایی گوزارشت له 
هيز Sou‏ 

لهو كەسە ده‌یوورم که ده‌رباره‌ی من واته وات (OLS)‏ 
دروست ده‌کات 

چون خیر و خؤشى بو خوم ده‌خوازم ناوا بۆ که‌سانی 
تريش 

يارمهتى که‌سانی تر دەدەم هه‌تا ئەگەر بيانيش بن 

وا هه‌ست دەکەم كه لەسەر تاك پپویسته له‌کاتی مامەڵە 
كردن لەگەل خه‌لکی تر خه‌سله‌تی به‌زه‌یی و نه‌رم و نیانی 
هه‌بی 

ئەوكەسەى که palas‏ به‌رامیه‌ر بكا به توندی موحاسه‌به‌ی 
دەكەم 

رێز له مافهكانى که‌سانی تر ئەگرم 

هو castes‏ که خه‌لکی تر بهراميهرم دەيكەن ناتوائم 
ته‌حه‌ممولیان بکهم 

لهو كەسە نابوورم که (بۆ نموونه) له‌ناو نوتزمبیل 
سنووری شوینه‌کهم ده‌به‌زینی 

بهو بیرورایه دلتهنك دەبم که ده‌لی: ته‌نیا دوو جوره 
ناده‌میزاد dada‏ (به‌هنزه‌کان . لاوازه‌کان) 

خوم لەگەل که‌سانی تر لەيەك ئاست دانانیم 





به‌رده‌وام 





vs 


زورجار 





هه‌ندی 


جار 


بەدەگمەن 








هه‌رگیز 

































































۱۸ 


yo 





هه‌ست به خؤشى ده‌کهم ئەگەر هاتوو ثه‌وانه‌ی كه له 
ده‌وروبه‌رمدان دڵخۆش بوون 

له‌ههموو شتیکی نویی بيرؤكه راسته‌کان رازم و 
دهماركيريم بو شته کونه‌کان نييه 

له مافه‌کان و ئەركەكاندا ثاره‌زووی یه‌کسانی له‌نیوانی 
سهرجهمى lad‏ دەكەم 

ثاره‌زووی نه‌وه ده‌کهم كه كؤنترؤلكردنى خۆم بەسەر 
که‌سانی تر بسهييّنم 

بڕوام وايه كه هه‌موو کێشەیەك تهنيا يەك چاره‌سه‌ری 
هديه 


لهو كەسە نابوورم كه له Godly‏ خوّى دواده‌که‌وی 


بارودزخ هه‌رچونيك بى ناتوانم شیوه‌ی زيانى خوم بكؤرم 
ده‌توانم په‌یوه‌ندی هاورییه‌تی لەگەل نهو که‌سانه دروست 
بكدم که له بيروباودر لەگەل من جیاوازن 

لایسه‌نگیری شهو که‌سانه دەكەم كه ته‌نیا لسه‌پیناو 
به‌رژه‌وه‌ندی خویان کار دەكەن 

ناتوانم لەگەل نهو كەسە ارام بم که بیروراکانی لەگەل من 
جیاوازن 


له وه‌رگرتنی بریاره‌کانمدا alas‏ ده‌کهم 


هه‌موو مرفيك ماق نه‌وه‌ی نييه که ئازادى وه‌ده‌ست بێنى 


لهو باودره‌دام که به‌رده‌وام پیروراکانم راستن 


دلتهنك دەبم به‌وه‌ی كه ببرکردنه‌وه له چوارچێوەيەكى 
وشك دابى 


vey 


ههموو مرۆقێك ماق ههلبزاردنى هاوريّكانى ههيه 


له به‌شداریکردنی بؤنهكانى که‌سانی تر خۆم دوور ده‌گرم 
وای ده‌بینم که تاك ماق نازادی هه‌لبژاردنی پیشه‌که‌ی 
هديه 

گله‌یی لهخؤم ده‌کهم CIS‏ درێغى له جيب هجيّكردنى 
ثه‌رکه‌کا نم ددكهم 













































































ABSTRACT 


The Role of Educational Counseling Program on 
promoting] Social Tolerance among College Education 
Students in Salahaddin & Kirkuk University 


Assistant professor Assistant professor D.Alaadeen 
D. Omar Yaseen, Ibrahim Kadhim Abdullah Almashdachi; 
College of Basic Education College of Education; 
University of Salahaddin. University of Kirkuk. 


The aim of this study is to explore of Social tolerance Among 
Students of Education College in both Universities Salahaddin & 
Kirkuk with preparing program of Educational group counseling to 
develop social tolerance among them: The researchers selected 
randomly (126)students (male-female)from pure scientific & 
humanistic departments in Education College: at the two Universities. 


They used tow approaches to perform the aims at this study by: 

1- Fixing Measuring degree of social tolerance which prepared by 
(Lamia G Muhammad: 1999): after revision the Items of scales 
and adopted to ensure its validity and extract reliability. 

2- Fixing educational group counseling program to develop social 
tolerance among University students after observing the Islamic 
heritage and literatures: International programs that are used for 
this purpose as‘ American: Australian: South African schools. 
Also after surveying some specialists in field of educational 
counseling. 


۳۰ 


The program involved (11) eleven sessions regarding the causes 
of variation or inequality among people believes: personal 
persuasions: and results of refusal or acceptance the values: cultures: 
ethnic of others. The program contains also the methods of attitudes 
acquisition toward social tolerance with others. 


Researchers employed two kind of (T-test); A-equality samples 
B- inequality samples to preceding the comparison between students 
commensurate with scientific specialist: and genera. 

The results showed that; there are statistically significant 
differences at 0.05 levels in degree of social tolerance among 
humanistic &scientific departments: but there are no statically 
significant differences at 0.01 levels in degree of social tolerance 
among (male —female) in both universities .The implications for 
research and practices suggestions for school organization are 
discussed. 


رۈلى بهرنامدى رابهرايه تيكردنى پەروەردەيى بو گه‌شه پیکردنی 
لیبوردنی کومه لایه‌تی لدلاى قوتابیانی كؤليجى پەروەردە 
له‌هه ر دوو زانکوی du‏ لاحه‌ددین و که رکووك 


پرزفیسوری ياريدەدەر پروفیسوری ياريدەدەر 
د. علاء الدین کاظم عبدالله د. عمر ياسين ابراهیم جه‌باری 
کولیژی به‌روه‌رده- زانكؤى که‌رکوك کولیژی په‌روه‌رده‌ی بنیات 


زانکوی سهلا حه‌ددین 


ئامانجی SoS‏ ده‌رخستنی راده‌ی لیبوردنی كؤمهلايهتييه CY‏ قوتابیانی 
کولیجی پهروه‌رده له هه‌ردوو CEG‏ سهلاحه‌ددین و ASS‏ و دامه‌زران‌دنی 
به‌رنامه‌یه‌کی Gr Sula‏ بق گه‌شه‌کردنی لیّبوردنی کومه‌لایه‌تی له‌لایاندا. 

قوتابیانی به‌شه (زانسته پووته‌کان/ الاقسام العلمية السصرفة) و (زانسته 
مروفایه تییه‌کان)ی كۆلێجى پهروه‌رده‌ی هه‌ردوو زانکوکه کومهلگا بنه‌ره‌تییه‌که 
پیکد ه‌هینن يا نوینه‌رایه‌تی ده‌کهن. 

هه‌ردوو لێكۆلەر به شیوه‌یه‌کی ره‌مه‌کی نموونه‌ی لى وه‌رگرتوون و ژماره‌یان 
گه‌یشتووه‌ته (136) قوتابی هه‌روه‌ها ليكؤلهرهكان بق به‌دیهینانی So sil‏ پشتیان 
به‌دوو ئامێر به‌ستووه» که بریتین له: 

¬ پیوانه‌ی پاده‌ی لیبوردنی كؤمهلايهتى» که لەلايەن لێكۆلەر (لمیاء جاسم محمد 
۶۹ تاماده کراوه» پاش راستکردنه‌وه‌ی ههنديّك له برگه‌کانی و ده‌رهینانی پاستی و 
دروستی و جیگیربوونی. 

؟¬ ئاماده‌کردنی به‌رنامه‌یه‌کی رابه‌ریکردن بۆ گه‌شه‌پیدانی لیبوردنی کومه‌لایه‌تی 
لەلای قوتابیانی GSI‏ پاش چاوگێڕان بهو کلتووره تیسلامی و ئەدەبيات و به‌رنامه 
جیهانییانه‌ی که بق نهم مه‌به‌سته له ده‌زگا و خویندنگاکانی ئەمەريكا و وستراليا و 
باشووری تّه‌فریقیا به‌کار هێنراون و پاش راپرسیکردن له قوتابیان لهم بواره‌دا توانرا 
راست و دروستی ده‌ربهینری ئەوەش پاش نمایشکردنی به پسپورانی بواری tbat‏ 
په‌روه‌رده‌یی. هه‌روه‌ها به‌رنامه‌که (۱۱) دانیشتن (جلسة) ده‌رباره‌ی هوکاری جیاوازی 


نواندن له هزر و بروای که‌سایه‌تی و ده‌رنه‌نجامی قایل بوون يان رهتكردنهودى بير و 


۳ 


باودرى كهسانى تر و ریگاکانی بهد هستهيّنانى لايهنهكانى ليّبوردنى كۆمەلايەتى له خق 
ده گرئت. 

ههروه‌ها ليكؤلهران ئەزموونى تى. تیست (T. test)‏ له چاره‌سه‌رکردنی 
به‌ده‌مه‌وه‌هاتنی لیکولینه‌وه له‌سه‌ر کراوه‌کان به‌کار هیناوه . 


ده‌رثه نجامه‌کانیش نهمانهدى خواره‌وه‌یان نواند: 

6¬ هه‌بوونی يا ده‌رکه‌وتنی جیاوازییه‌کی ديار له پاده‌ی لیبوردنی کومهلایه‌تی له 
لای قوتابیان له کولیجی په‌روه‌رده له‌نیوان به‌شه زانستییه‌کان و به‌شه مروفایه‌تییه‌کان 
له زانکوی سهلاحه‌ددین و به‌شه مرژفایه‌تییه‌کان له زانکوی که‌رکووك له ئاستى 
برواپیکردنی يا متمانه‌ی (۰۰۱ ۰). 

۲ هه‌بوونی جیاوازییه‌کی ديار له ړووی تامارکردنی (سه‌رزمیرییه‌وه) له نيوان 
به‌شه زانستییه‌کان و به‌شه مروفایه‌تییه‌کان له كۆلێجى په‌روه‌رده‌ی زانکقی سه‌لاحه‌دین. 

¬ دهرنهكهوتنى جیاوازی لهرووی تاماده‌کردنهوه (سهرزمیرییه‌وه) له ely‏ 
لیبوردنی کومه‌لایه‌تی به پیّی جیاوازی گورانی ڕەگەز (قوتابی نیر» قوتابی مئ) له 


ههردوو زانكؤكهوه ; 


Geademy 


Journal of the Kurdish Academy 


Vol. 12 
Kurdistan — Hawler (Erbil) 


Published by the Kurdish Academy 


2009 


01 


مجلة الأكاديمية الكوردية 
العدد :۱۲ 

من منشورات الأكاديمية الكوردية 
اربيل 7009 


له بلاوکراوه‌کانی نه‌کادیمیای كوردى 


۳۰۹ Ny 


My 


